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Before reading, unfold the page containing the illustrations and familiarise yourself with all functions of
the device.

(G

Olvasds elétt kattintson az dbrdt tartalmazé oldalra és végezetil ismerje meg a készilék mindegyik funkcisjat.
GD

Pred branjem odprite stran s slikami in se nato seznanite z vsemi funkcijami naprave.

@

Pred ctenim si otevfete stranu s obrdzky a potom se seznamte se viemi funkcemi pfistroje.

€3

Pred &itanim si odklopte stranu s obrdzkami a potom sa obozndmte so vietkymi funkciami pristroja.

Prije nego $to progitate tekst, otvorite stranicu sa slikama i upoznaite se na osnovu toga sa svim funkcijama
uredaija.

Pre &itanja rasklopite stranu sa slikama te se upoznaijte sa svim funkcijama uredaja.

@

Mpen aa untate, OABMTKA[TE A CTPAHMLATA CO UYCTPALIMMTE, O MOTOA 3AMO3HA|TE CE CO CHTE BYHKLIMM
HQ ypenoT.

Para se t& lexoni, hapni fagen me ilustrime dhe mé pas njihuni me 1€ gjitha funksionet e paijisjes.

Inainte de a citi instructiunile, priviti imaginile si familiarizativa cu toate functiile aparatului.

lMpenw na npouetete oTBOpPETE CTPAHMLATA € GUIYPHTE M Crief TOBA CE 3aNO3HAMTe C BCMuKM byHKLMM
Ha ypena.

@

Mpiv &exivioete Tnv avayvwon, avoilte 1n oehida pe TG eikbveg kal e€oikeiwbeite pe OAeg Tig Aemoupyieg
NG CUOKEUNG.
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1. Introduction

Congratulations on the purchase of your new
appliance!

You have chosen a modern, high-quality product.
These operating instructions are part of the prod-
uct. They contain important information about
safety, usage and disposal. Before using the prod-
uct, please familiarise yourself with all operating
and safety instructions. This appliance may only be
used as described and for the purposes indicated.
Please pass all product documentation on to any
future owner.

2, Proper use

This appliance is intended exclusively for the
production of popcorn with dry popcorn corn in
private households. Not for commercial use.

Use the appliance only in dry indoor areas: do not
use it outdoors.

/\ WARNING!

Danger if not used as intended!

The appliance can be hazardous if used for any
other purpose and/or in any other manner than the
one intended.

> Use the appliance only for its intended pur-
pose.

> Observe the procedures described in these
operating instructions.

3. Package contents

The appliance is supplied with the following com-
ponents as standard:

® Popcorn maker
e [id

® Measuring spoon
°

Operating instructions
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4. Unpacking

4 Remove all parts of the appliance and the
operating instructions from the box.

¢ Remove all packaging materials and any
stickers from the appliance.

(D Note:

> Check the package for completeness and
signs of visible damage.

> If the delivery is incomplete or damage has
occurred as a result of defective packaging
or during transport, contact the service hotline
(see section 15.3. Service).

Appliance description
Measuring spoon

Lid

Motor unit

On/Off switch

Ejection opening

Qoo oOoOQeO MW

Popcorn chamber

6. Warnings and symbols
used

The following warnings and symbols are used in
these operating instructions, on the packaging and
on the appliance (where applicable):

A

DANGER! A warning with this symbol
and the signal word ,DANGER” indi-
cates an imminently hazardous situation
that will result in death or serious injury
if not avoided.

WARNING! A warning with this sym-
bol and the signal word ,WARNING"
indicates a potentially hazardous situa-
tion that could result in death or serious
injury if not avoided.

A

CAUTION! A warning with this sym-
bol and the signal word , CAUTION"
indicates a potentially hazardous
situation that could result in a minor or
moderate injury if not avoided.
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ATTENTION! A warning with this sym-
bol and the signal word , ATTENTION”
indicates a potential situation that
could result in property damage if not
avoided.

Note: A note identifies additional
information that facilitates the use of the
appliance.

AC current/voltage

Use the device indoors only.

Do not immerse in water!

Dishwasher-proof.

All of the parts of this appliance that
come into contact with food are food-
safe.

7. Safety instructions

/A WARNING! RISK OF ELECTRIC SHOCK!

N

L QQEL g

>
>

This product satisfies the requirements
of the applicable European and
national regulations.

Do not dispose of electrical appliances
in the household waste!

Dispose of the packaging in an
environmentally-responsible manner.

The packaging is made of recyclable
materials. Observe the labelling on the
packaging material when sorting for
disposal: The material is labelled with
abbreviations (a) and numbers (b) with
the following meanings: 1-7: plastics,
20-22: paper and cardboard,
80-98: composites.

This mark confirms that the product
complies with the product safety require-
ments applicable in the Republic of
Serbia.

Before using the appliance, check whether the mains voltage

corresponds to the voltage given on the type/rating plate.

or damaged in any other way.

Route the power cable in such a way that it cannot become trapped

Use the appliance only in dry indoor areas, not outdoors.

Never immerse the appliance, the mains cable or the plug in water
or any other liquid! This could lead to a potentially fatal electric

shock!

m Always disconnect the plug from the mains power socket after use,
before cleaning or before moving the appliance.

English 3



Do not operate the appliance if it has been dropped or is damaged in
any way. Have the appliance checked and/or repaired by qualified
technicians if necessary.

To avoid potential risks, damaged mains cables should be replaced
by the manufacturer, their customer service department or a similarly
qualified person.

Never open the appliance housing. This can lead to risks and also
invalidates the warranty.

Do not expose the appliance to rain, and never use it in a humid or
wet environment.

Ensure that the connecting cable never becomes wet or moist during
operation.

/A WARNING! RISK OF INJURY!

4

Never use the appliance for purposes other than those described in
these instructions. There is a risk of injury if the appliance is misused.

This appliance may be used by children aged 8 years or above and
by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or
lack of experience and/or knowledge if they are supervised, or have
been instructed in the safe use of the appliance and have understood
the potential risks.

Cleaning and user maintenance must not be carried out by children,
unless they are aged 8 or over and supervised.

Children younger than 8 years of age must be kept away from the
appliance and the power cable.

Do not allow children to play with the appliance.
Provide a stable location for the appliance.

Route the mains cable in such a way that no one can tread on it or
trip over it.

Install the appliance as close as possible to an electrical power
socket. Ensure that the power plug is quickly reachable in case of
danger, and also that there is no danger of tripping over the cable.

English



Hot steam is released during the cooking process, especially when the
lid is opened. Keep a safe distance away from the steam.

& Caution! Hot surface!

Parts of the appliance get hot during use. Risk of burns!

Allow the appliance to cool down before cleaning it or changing the
accessories.

The freshly cooked popcorn is hot! Always place a sufficiently large
bowl under the ejection opening and allow the popcorn to cool
sufficiently before eating.

Never leave the appliance unattended while it is being used.
Do not use the appliance near hot surfaces or flammable materials.

Never set up the appliance close to or underneath flammable objects,
especially not under curtains or suspended cupboards.

(D CAUTION! PROPERTY DAMAGE!

Do not use an external timer switch or a separate remote control
system to operate the appliance.

Do not insert anything into the ventilation slits in the appliance housing
and do not cover them.

Do not allow any liquids to get into the ventilation slits in the
appliance housing.

Never leave the appliance unattended while it is being used.

Allow the appliance to cool for 15 - 20 minutes after every use
before using it again.

Do not put any ingredients such as sugar, salt, oil, butter, etc. into the
popcorn chamber, as these can damage the appliance. Add such
ingredients to the finished popcorn after preparation and outside of
the appliance.

English 5



8.
A

>

¢

Never operate the appliance without corn grains in the popcorn

chamber.

Use only the accessories recommended by the manufacturer.

Do not use aggressive, chemical or abrasive cleaning agents!
They could irreparably damage the surface.

() Note:

m No user action is required to switch the product between 50 and
60 Hz. The product adapts automatically to either 50 or 60 Hz.

Setting up

WARNING! RISK OF INJURY!

Never set up the appliance close to or under-
neath flammable objects, especially not under
curtains or suspended cupboards.

Clean the appliance before first use as
described in the section 11. Cleaning.

Set up the appliance on a level, heat-resistant
and nonsslip surface.

Make sure the On/Off switch @ is set to ,O".
Plug in the appliance.

The appliance is now ready for use.

9.

Use

9.1. Making popcorn

/\ WARNING! RISK OF INJURY!

>

O

>

Parts of the appliance, especially the lid @
and the measuring spoon @), become very hot
during operation. Risk of burns!

CAUTION! PROPERTY DAMAGE!

Do not put any ingredients, such as sugar, salt,
oil, butter, etc., into the popcorn chamber @,
as these can damage the appliance.

Add such ingredients to the finished popcorn
after preparation and outside of the appli-
ance.
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Never operate the appliance without corn
grains in the popcorn chamber @.

Allow the appliance to cool for 15-20 minutes
after every use before using it again.

Note:

Not all corn is suitable for popcorn produc-
tion. Only use popcorn corn supplied for this
purpose.

If necessary, remove the lid @ together with
the measuring spoon @ from the appliance.

Add a maximum of 60 g (= 1 measuring
spoon @ filled to the brim) of corn grains into
the popcorn chamber @.

Put the lid @ on. Make sure that the curvature
on the lid @ lies over the notch on the rim of
the appliance.

Place the measuring spoon @ into the upper
opening in the lid @. The two tabs on the
measuring spoon @ must lie in the narrow

notches in the lid @:




@ Note:
> To melt butter with the appliance, follow the

instructions in the section 9.2. Sweetening/
salting popcorn.

4 Place a heat-resistant bowl under the ejec-
tion opening @. Make sure that the bowl is
sufficiently high and wide to collect all of the
finished popcorn.

4 Set the On/Off switch @ to “I”. The appliance
starts producing popcorn. After a short time, the
finished popcorn is blown out of the appliance
through the ejection opening @.

4 Once all the corn has been processed, set the
On/Off switch @ to ,O".

4 Allow the appliance to cool for 15 - 20 minutes
before using it again or cleaning.

9.2. Sweetening/salting
popcorn
(D CAUTION! PROPERTY DAMAGE!

> Do not put any ingredients such as sugar, salt,
oil, butter, etc. into the popcorn chamber @,
as these can damage the appliance. Add
such ingredients to the finished popcorn after
preparation and outside of the appliance.

> Make sure that no butter runs into popcorn
chamber @ at any time!

You can use the appliance to melt butter and then
add it to the finished popcorn. This works best with
room-tfemperature butter. The butter ensures that the
sugar or salt adheres to the popcorn.

¢ Add a maximum of 20 g room temperature
butter to measuring spoon @ before switching
on the appliance. The butter melts during the
popcorn production.

@ Note:

> If the butter has not melted completely, remove
the measuring spoon @ from the lid @ and
stir the butter carefully.

¢ Pour the melted butter over the finished
popcorn in the bowl and mix.

¢ Add salt or sugar to taste and mix the popcorn
again.

10. Overheating protection

The appliance is fitted with an overheating protector!
If the appliance overheats, it switches off automat-
ically. As soon as it has cooled down sufficiently, it
switches itself on again automatically.

To prevent the appliance from restarting uninten-
tionally, switch the appliance off if it overheats.
Allow the appliance to cool for 15 - 20 minutes
before using it again.

11. Cleaning
/\ WARNING! RISK OF ELECTRIC SHOCK!

> Always remove the plug from the mains power
socket before cleaning the appliance.

Never immerse the appliance, the mains
cable or the plug in water or any other liquid!
This could lead to a potentially fatal electric shock!

/\ WARNING! RISK OF INJURY!

> Allow the appliance to cool fully before
cleaning it.

(D CAUTION! PROPERTY DAMAGE!

> Do not use aggressive, chemical or abrasive
cleaning agents! They could irreparably
damage the surface.

¢ Wipe out the popcorn chamber with a dry
cloth. If necessary, slightly moisten the cloth.

¢ Clean the motor unit € with a moist cloth. If
necessary, apply a mild washing-up liquid to
the cloth. Afterwards, wipe off with a cloth
moistened only with water to ensure that no
detergent remains on the appliance.

4 Clean the lid @ and the measuring spoon @ in
warm water with a mild detergent. Rinse off all
parts afterwards with plenty of fresh water.

@ Note:
/=~ The lid @ and the measuring spoon @ are
%’)‘W both dishwashersafe. Place the parts in the
)
<= ypper basket only and ensure that none of

the parts can get stuck. Otherwise, they could
become deformed!

4 Dry all parts thoroughly before reusing or
storing them.
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12, Storage

¢ Clean the appliance as described in the
section 11. Cleaning.

4 Store the cooled-down appliance in a clean,

dustfree and dry location.

13. Troubleshooting

The appliance is not working.
» The appliance is not connected to a mains
power socket.
» Connect the appliance to a mains power
socket.

b

The appliance is damaged.

b

» Contact the Customer Service department.

The appliance switches off during
operation.

» The overheat protection has been activated.

> Turn the appliance off and allow it to cool for
15 - 20 minutes.

If the malfunction cannot be corrected using one
of the suggestions above, or if you have found
some other kind of malfunction, please contact our
Customer Service department.

14. Disposal

The symbol of the crossed-out wheelie

bin means that this appliance may not be

disposed of in regular household waste

at the end of its service life. The appli-
ance must be deposited at an established collection
point, recycling centre or disposal company.

Please erase all personal data before returning an
appliance.

Before returning an appliance, please remove any
batteries that are not permanently enclosed within
the old appliance as well as any light sources that
can be removed without destroying the appliance.
Then dispose of these items separately.

The packaging is made from environmentally friendly
material which can be disposed of at your local
recycling plant.

Dispose of the packaging in an environmentally
friendly manner.
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15. Appendix
15.1. Technical data

Power supply 220-240V ~, 50/60 Hz
Rated power 1200 W
Power consumption | - W

in off mode

15.2. Kompernass Handels
GmbH warranty
Dear Customer,

This appliance has a 3-year warranty valid from

the date of purchase. If this product has any faults,
you, the buyer, have certain statutory rights. Your
statutory rights are not restricted in any way by the
warranty described below.

Warranty conditions

The warranty period starts on the date of purchase.
Please keep your receipt in a safe place. This will
be required as proof of purchase.

If any material or manufacturing fault occurs within
three years of the date of purchase of the product,
we will either repair or replace the product for you
or refund the purchase price (at our discretion).
This warranty service requires that you present the
defective appliance and the proof of purchase
(receipt) within the three-year warranty period,
along with a brief written description of the fault
and of when it occurred.

If the defect is covered by the warranty, your prod-
uct will either be repaired or replaced by us. The
repair or replacement of a product does not signify
the beginning of a new warranty period.

Warranty period and statutory claims
for defects

The warranty period is not prolonged by repairs
effected under the warranty. This also applies to
replaced and repaired components. Any damage
and defects present at the time of purchase must
be reported immediately after unpacking. Repairs
carried out after expiry of the warranty period shall
be subject to a fee.



Scope of the warranty

This appliance has been manufactured in accord-
ance with strict quality guidelines and inspected
meticulously prior to delivery.

The warranty covers material faults or production
faults. The warranty does not extend to product
parts subject to normal wear and tear or to fragile
parts which could be considered as consumable
parts such as switches or parts made of glass.

The warranty does not apply if the product has
been damaged, improperly used or improperly
maintained. The directions in the operating
instructions for the product regarding proper use
of the product are to be strictly followed. Uses
and actions that are discouraged in the operating
instructions or which are warned against must be
avoided.

This product is intended solely for private use and
not for commercial purposes. The warranty shall
be deemed void in cases of misuse or improper
handling, use of force and modifications / repairs
which have not been carried out by one of our
authorised Service centres.

Warranty claim procedure

To ensure quick processing of your case, please
observe the following instructions:

B Please have the till receipt and the item num-
ber (IAN) 494712_2510 available as proof
of purchase.

B You will find the item number on the type plate
on the product, an engraving on the product,
on the front page of the operating instructions
(below left) or on the sticker on the rear or
bottom of the product.

B |f functional or other defects occur, please
contact the service department listed either by
telephone or by e-mail.

B You can return a defective product to us free
of charge to the service address that will be
provided to you. Ensure that you enclose the
proof of purchase (till receipt) and information
about what the defect is and when it occurred.

You can download these instructions
along with many other manuals,
product videos and installation
software at www.lidl-service.com.

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

This QR code will take you directly to the Lidl
service page (www.lidl-service.com) where you
can open your operating instructions by entering

the item number (IAN) 494712_2510.

15.3. Service

Service Great Britain

Tel.: 0800 404 7657
E-Mail: kompernass@lidl.co.uk

(€YD Service Cyprus
Tel.: 8009 4241

E-Mail: kompernass@lidl.com.cy
[IAN 494712_2510]

15.4. Importer

Please note that the following address is not the
service address. Please use the service address
provided in the operating instructions.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernass.com
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15.5. Ordering replacement
parts

You can order replacement parts for this product
on the Internet at www.kompernass.com.

o
(=]t

@ Note

> If you have problems with your online order,
you can contact our service centre by phone
or e-mail.

> Always quote the article number
(IAN) 494712_2510 in your order.

> Please note that online ordering of replace-
ment parts is not possible for all countries.

E Scan the QR code with
':LI.'_'- your smartphone/tablet.
You can use this QR code
to go directly to our web-
site to view and order the
available spare parts.

10 English
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1. Bevezeto

Gratuldlunk 6j késziiléke megvasdrlésdhoz!
Vésdrlaséval modern és kivalé min8ségi termék
mellett déntst. A haszndlati tmutaté a termék
része. Fontos tudnivalékat tartalmaz a biztonsdagra,
haszndlatra és drtalmatlanitasra vonatkozéan.

A termék haszndlata elétt ismerkedjen meg vala-
mennyi haszndlati és biztonsdgi utasitdssal. A ter-
méket csak a leirtak szerint és a megadott célokra
hasznélja. A termék harmadik személynek t5rténé
tovdbbadésa esetén adja 4t a késziilékhez tartozé
valamennyi leirdst is.

2. Rendeltetésszeri
hasznalat

A készijlék kizarélag pattogatott kukorica otthoni
készitésre szolgdl szdraz pattogatni valé kukori-
cdbél. Ne haszndlja a késziléket kereskedelmi
célokra.

A készijléket csak szdraz helyiségekben
izemeltesse és soha ne haszndlja a szabadban.
/\ FIGYELMEZTETES!

Nem rendeltetésszeri hasznalatbél
eredé veszély!

A késziilék rendeltetésellenes és/vagy rendeltetésé-
18l eltérd haszndlata veszélyes lehet.

> A készilléket csak rendeltetésének megfelelSen
szabad haszndlni.

> Tartsa be a jelen haszndlati Gtmutatéban leirt
kezelési médot.

3. A csomag tartalma
A késziiléket alapvetden az aldbbi ésszetevSkkel
szdllitjuk:
® kukorica pattogtatd
o fedél
® mérdkandl
®

haszndlati Gtmutatéd

Kicsomagolas

. »

Vegye ki a dobozbdl a készilék valamennyi
részét és a haszndlati Gtmutatét.

<*

Tavolitsa el a készijlékrsl az dsszes
csomagoléanyagot és az esetleges cimkéket.

12 Magyar

@ Tudnivalé:

> Ellendrizze a csomag tartalmat, hogy
hidnytalan-e és nincs-e rajta lathatd sériilés.

> Hidnyos szdllitds vagy a nem megfelels
csomagoldsbdl ereds, illetve a szdllitds
sordan keletkezett kdrok esetén forduljon az
gyfélszolgdlathoz (lasd a 15.3. Szerviz
fejezetet).

. A készilék leirasa
mérékandl

fedél

motorblokk

n

be-, kikapcsolé

kilsks nyilés

Q00000

pattogaté kamra

6. Felhasznalt figyelmezteté
jelzések és szimbélumok

Ebben a haszndlati itmutatéban, a csomagoldson
és a késziléken, a kévetkezs figyelmeztets jelzé-
seket és szimbdlumokat hasznéljuk (ha alkalmaz-
hatd):

A

VESZELY! Az ezzel a szimbélummal
és a VESZELY” figyelmeztetd széval
ellatott figyelmeztetd utasitds olyan kéz-
vetlen veszélyes helyzetre figyelmeztet,
amely haldlt vagy slyos sérijlést okoz,
ha nem elézik meg.

FIGYELMEZTETES! Az ezzel a szim-
bélummal és a ,FIGYELMEZTETES”
figyelmezteté széval ellatott figyelmez-
teté utasitds olyan lehetséges veszélyes
helyzetre figyelmeztet, amely halalt
vagy sulyos sériilést okozhat, ha nem
elézik meg.

A

VIGYAZAT! Az ezzel a szimbolum-
mal és a ,VIGYAZAT” figyelmezteté
széval ellatott figyelmeztetd utasitas
olyan lehetséges veszélyes helyzetre
figyelmeztet, amely csekély vagy enyhe
sériilést okozhat, ha nem elézik meg.



FIGYELEM! Az ezzel a szimbélummal Ez a termék megfelel a vonatkozé
és a ,FIGYELEM” figyelmeztetd széval eurdpai és nemzeti irdnyelvek kévetel-
ellatott figyelmeztetd utasitds olyan ményeinek.

N
m

lehetséges helyzetre figyelmeztet,
amely anyagi kdrokat okozhat, ha nem
elézik meg.

Ne dobjon elektromos készilékeket a
haztartési hulladékbal

Tudnivalé: Tudnivalé jeldli a kiegészi-
t8 informécidkat, amelyek megk&nnyitik
a késziilék haszndlatdt. Artalmatlanitsa a csomagoléanyagot

kérnyezetbarat médon.
Véltdaram/fesziltség

Q. ¢

A késziilék csak belsd helyiségekben

hasznélhaté. A csomagolés Gjrahasznositott anyag-

bol készilt. A hulladékok szétvaloga-

tésandl vegye figyelembe a csoma-
%Cg goléanyagokon 1évé jeldlést: Ezek
réviditésekkel (a) és szamjegyekkel
(b) vannak megjelélve, amelyek jelen-
tése a kévetkez8: 1-7: mGanyagok,
20-22: papir és karton, 80-98: kom-
pozit anyagok.

g

Ne meritse vizbel

BRle ©
£

Mosogatégépben is tisztithato.

A késziilék élelmiszerekkel érintkezd
részei élelmiszerbiztosak. Ez a termék megfelel a Szerb Kéztar-

~

AA sasdg nemzeti irdnyelveiben régzitett
kévetelményeknek.

7. Biztonsagi utasitasok

/A\ FIGYELMEZTETES! ARAMUTES VESZELYE!

m A készilék tzembehelyezése elétt ellendrizze, hogy a hdalézati
fesziltség megegyezik az adat-/teljesitménytablan megadott
hélézati fesziltséggel.

m Ugy vezesse a hdlézati kdbelt, hogy az ne szorulhasson be vagy
mds médon se sérilhessen meg.

m A késziléket csak szdraz helyiségekben és soha ne a szabadban
haszndlja.

@ Soha ne meritse a késziléket, a halézati kabelt vagy a hélézati
csatlakozédugét vizbe vagy més folyadékbal Ellenkez8 esetben
dramijtés veszélye dll fenn!

m Haszndlat utdn, tisztités vagy a készilék dthelyezése esetén mindig

hizza ki a hdlézati csatlakozédugdt a csatlakozébaljzatbél.
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Ha a készilék leesett vagy megsérilt, nem szabad tovdabb haszndlni.
Ellendriztesse a késziléket képzett szakemberrel és szikség esetén
javittassa meg.

A veszélyek elkerilése érdekében a sérilt csatlakozdvezetéket a
gydarténak, a gydrté vevdszolgélatdnak vagy hasonld szakképzett
személynek kell kicserélnie

Soha ne nyissa ki a készilékhdzat. Ez nem biztonsdgos és a garancia
is érvényét veszti.

Ne tegye ki a késziléket esének és soha ne hasznélja nedves vagy
vizes kdrnyezetben.

Ugyelien arra, hogy a csatlakozévezeték miksdés kdzben soha ne
legyen vizes vagy nedves.

/\ FIGYELMEZTETES! SERULESVESZELY!

A késziléket csak a jelen haszndlati dtmutatdban leirt célokra hasz-
ndlja. A készilék nem megfeleld haszndlata esetén sériilésveszély 4ll
fenn.

A késziléket 8 éves kor feletti gyermekek és csékkent fizikai,
érzékszervi vagy mentdlis képességd, illetve tapasztalattal és/

vagy tuddssal nem rendelkez& személyek csak feligyelet mellett
haszndlhatidk, vagy ha felvilédgositotték Sket a készilék biztonségos
haszndlatdardl és megértették az ebbdl eredd veszélyeket.

Tisztitast és a felhaszndléi karbantartast 8 évesnél fiatalabb vagy
feligyelet nélkili gyermekek nem végezhetnek.

Ne engedjen 8 évesnél fiatalabb gyerekeket a készilék és a
csatlakozdvezeték kdzelébe.

Gyermekek nem jatszhatnak a készilékkel.

Gondoskodjon arrél, hogy a készilék stabilan dlljon.

Ugy helyezze el a hdlézati kdbelt, hogy arra senki ne léphessen ré és
senki ne botolhasson meg benne.
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m A késziléket lehetéleg egy halézati aljzat kézelében dllitsa fel.
Gondoskodjon arrél, hogy a hdlézati csatlakozédugé veszély esetén
gyorsan elérhetd legyen és a hélézati vezetékben ne lehessen
megbotlani.

m A készitési folyamat sordn forré géz szabadul fel, killénésen akkor,
ha kinyitja a fedelet. Tartson biztonsagos tavolsagot a géztél.

& Figyelem! Forré felilet!

m A készilék részei mGkddés kézben felforrésodnak. Egési sériilés
veszélye!
Tisztités és tartozékesere elétt hagyja lehdlni a késziléket.

A friss pattogatott kukorica forré! Mindig tegyen megfelelé méretl
tdlat a kildkd nyilés ald és fogyasztds eldtt hagyija kihdlni a
pattogatott kukoricét.

Soha ne hagyja a késziiléket mGkddés kézben feligyelet nélkil.

Ne haszndlja a késziléket forré feliletek vagy gyilékony anyagok
kdzelében.

m Soha ne helyezze a késziléket gydlékony targyak kdzelébe vagy ald,
kilondsen ne figgonysk vagy fali szekrények ald.

(D FIGYELEM! ANYAGI KAR!

m A készilék izemeltetéséhez ne hasznéljon kilsé id8kapcsolét vagy
kilon tavmkadtetd rendszert.

m Ne dugjon semmit a készilékhdzon 1évé szell8z8nyildsokba és ne
takarja le azokat.

m Ugyelien arra, hogy ne kerilion folyadék a készilékhdzon 1évé
szell8z8nyilésokba.

Soha ne hagyja a késziiléket mGkddés kézben feligyelet nélkil.

Minden pattogatds utén hagyja hilni a késziléket 15 - 20 percig,
miel&tt ismét izembe helyezi.
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m Ne tegyen a pattogatd kamrdba mds hozzdvalét, mint pl. cukrot,
sét, olajat, vajat, vagy hasonldkat, ezek kért tehetnek a készilékben.
Ezeket a hozzdvaldkat csak az elkészités utdn, a késziiléken kivil
tegye ré a kész pattogatott kukoricdra.

m Soha ne mikédtesse a késziléket, ha nincs a pattogaté kamrdban

pattogatni valé kukorica.

Csak a gyérté dltal ajénlott tartozékokat haszndljon.

Ne hasznélion er8s hatdsi, vegyi vagy surolé hatdsu tisztitészereket!
Ezek helyrehozhatatlan kart tehetnek a készilék feliletében.

® Tudnivalé:

m A felhaszndlé részérdl nincs szikség kézbeavatkozdsra a termék
50 és 60 Hz kozatti bedllitdsdhoz. A termék 50 és 60 Hz-en

egyarént mikadik.

8. Uzembe helyezés
/\ FIGYELMEZTETES! SERULESVESZELY!

> Soha ne helyezze a késziiléket gyilékony
targyak kdzelébe vagy ald, kiléndsen ne
figgdnysk vagy fali szekrények ala.

¢ Az els8 haszndlat elétt tisztitsa meg a
késziiléket a 11. Tisztitas fejezetben leirtak
szerint.

¢ Allitsa a késziléket sima, haallé és
csUszdsmentes feliletre.

¢ Gyd8z8djdn meg arrél, hogy a be-,
kikapcsolé @ ,O” dlldsban van.

Ezutdn csatlakoztassa a hélézati
csatlakozédugét egy csatlakozéalizatba.

A készilék haszndlatra kész.
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9. Hasznalat

9.1. Pattogatott kukorica
készitése
/\ FIGYELMEZTETES! SERULESVESZELY!
> A készilék részei, kilonssen a fedél @, vala-
mint a behelyezett mérékandl @, a miksdés

kézben nagyon felforrésodnak.
Egési sériilés veszélye!

(D FIGYELEM! ANYAGI KAR!

> Ne tegyen a pattogaté kamraba @ mas hoz-
zavalét, mint pl. cukrot, sét, olajat, vajat, vagy
hasonlékat, ezek kart tehetnek a készillékben.
Ezeket a hozzdvaldkat csak az elkészités utdn,
a késziléken kivil tegye rd a kész pattogatott
kukoricdra.

> Soha ne mikddtesse a késziiléket, ha nincs
a pattogaté kamrédban @ pattogatni valé
kukorica.

> Minden pattogatds utdn hagyja hiélni a
késziiléket 15 - 20 percig, miel&tt ismét
izembe helyezi.



@ Tudnivalé:

>

Nem minden kukorica alkalmas pattogatott
kukorica készitéshez. Csak erre alkalmas
pattogatni valé kukoricat haszndljon.

Adott esetben vegye le a fedelet @
mérékandllal @ egyitt a készilékrdl.

Toltson legfeliebb 60 g (= 1 teliesen meg-
toltstt mérskandl @) kukoricét a pattogatd

kamrdba @.

Helyezze fel a fedelet @. Ugyelien arra, hogy
a fedélen @ lévs domborulat a készilék
szélén lévs vagatban legyen.

Helyezze a mérékanalat @ a fedél @ felsd
nyilaséba. A mérékandlon @ lévé két kis fiil-
nek a fedél @ keskeny vagataiban kell lenni:

Tudnivalé:

Ha vajat szeretne olvasztani a késziilékkel,
akkor kévesse a 9.2. Pattogatott kukorica
édesitése/sézdsa fejezetben leirtakat.

Helyezzen egy h&dllé télat a kiloks nyilas @
ala. Ugyelien arra, hogy a tél elég magas és
széles legyen, hogy a kész pattogatott kukori-
ca mind bele tudjon potyogni.

Allitsa a be-, kikapcsolét @ 1" dllasba. A
késziilék elkezd pattogatott kukoricat késziteni.
Kis id8 molva a készilék kiftjja a kész patto-
gatott kukoricat a kilékd nyilason @ keresztil.

Amint az &sszes kukoricamag kipattogott,
dllitsa a be-, kikapcsolét @ ,O" dllasba.

Hagyija hilni a késziléket 15 - 20 percig,
miel&tt ismét izembe helyezi vagy megtisztitia.

9.2. Pattogatott kukorica
édesitése/sézasa

(D FIGYELEM! ANYAGI KAR!

> Ne tegyen a pattogaté kamrdba @ mds hoz-

zdvaldt, mint pl. cukrot, sét, olajat, vajat, vagy
hasonldkat, ezek kart tehetnek a késziilékben.
Ezeket a hozzdvaldkat csak az elkészités utdn,
a késziléken kivil tegye rd a kész pattogatott

kukoricdra.

» Ugyelien arra, hogy soha ne keriljén vaj a
pattogaté kamraba @!

A késziilékkel vaj olvaszthaté, amit utélag kell a
kész pattogatott kukoricdhoz adni. Ez szobah&mér-
sékletd vajjal mGkadik a legjobban. A vaj biztositja,
hogy a cukor, ill. a sé a pattogatott kukoricéra
tapadjon.

4 Tegyen a mérékandlba @ legfeliebb 2 dkg
vajat, mieltt bekapesolja a késziiléket. A vaj
megolvad a pattogatott kukorica készitése
kézben.

Tudnivalé:

> Ha a vaj nem olvadt el teliesen, akkor vegye
le a mérdkanalat @ a fedélrdl @ és évatosan
keverje meg benne a vajat.

¢ Folyassa a megolvasztott vajat a talban 1évé
kész pattogatott kukoricdra és keverje &ssze.

¢ izlés szerint adjon hozzd sét vagy cukrot
és még egyszer keverje meg a pattogatott
kukoricdt.

10. Tolmelegedés elleni
védelem

A késziilék tilmelegedés elleni védelemmel van
ellatva. Ha a készilék tulsdgosan felforrésodik,
akkor automatikusan kikapcsol. Amint eléggé
lehdlt, magatsl ismét bekapesol. A készilék nem
szandékos is mételt bekapcsoldsanak megaka-
ddlyozdsa céligbdl, tilmelegedés esetén kap-
csolja ki a késziiléket. Hagyja hdlni a késziléket
15 - 20 percig, miel&tt ismét izembe helyezi.
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11. Tisztitas

/\ FIGYELMEZTETES!
ARAMUTES VESZELYE!
> A készilék tisztitdsa elétt mindig hizza ki a
hélézati csatlakozédugét az aljzatbél.

Soha ne meritse a késziiléket, a halézati

kdbelt vagy a hdlézati csatlakozédugét vizbe
vagy mds folyadékbal Ellenkezé esetben dramiités
veszélye dll fenn!

/\ FIGYELMEZTETES! SERULESVESZELY!

> Tisztitas elétt teljesen hagyija lehdlni a
késziléket.

(D FIGYELEM! ANYAGI KAR!

> Ne haszndljon er8s hatdsd, vegyi vagy sirolé
hatdsu tisztitészereket! Ezek helyrehozhatatlan
kart tehetnek a késziilék feliletében.

¢ A pattogaté kamrét szaraz térl8kendvel
térolje ki. Szikség esetén enyhén nedvesitse
be a térl6kendét.

¢ A motorblokkot @ nedves t6rlGkenddvel tisztit-
sa meg. Szikség esetén tegyen enyhe hatdso
mosogatdszert a térlékenddre. Ezutdn tordlje
at a késziiléket csak vizzel benedvesitett t5rl8-

kendével az esetleges mosogatészer-maradvé-

nyok eltavolitaséhoz.

¢ Afedelet @ és a mérékanalat @ enyhén
mosogatdszeres, meleg vizben tisztitsa meg.
Végiil 8blitse le a részeket tiszta vizzel.

@ Tudnivalé:

N Afedél @ és a mérskandl @ mosogatd-
(é)\ gépben is tisztithaté. Az alkatrészeket
<" |ehetéleg a mosogatdgép felsd kosardba

helyezze és iigyelien arra, hogy ne szoruljanak be.
Ellenkezé esetben deformdlédhatnak!

¢ Alaposan szdritson meg minden alkatrészt,
mieldtt ismét haszndlja vagy elteszi.
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12. Tarolas

¢ Tisztitsa meg a késziiléket a 11. Tisztitas feje-
zetben leirtak szerint.

¢ A megtisztitott késziiléket tiszta, pormentes és
szdraz helyen tdrolja.

13. Hibaelharitas

A késziilék nem miksdik.

» A készilék nincs a hdlézati csatlakozéaljzatra
csatlakoztatva.

» Csatlakoztassa a késziiléket egy hdlézati
csatlakozéaljzatra.

» A késziilék hibgs.

> Forduljon a szervizhez.

Mikédés kézben a késziilék kikapcsol.
» Bekapcsolt a tilmelegedés elleni védelem.

> Kapcsolja ki a késziiléket és hagyja hélni
15 - 20 percig.
Ha a hibat nem lehet elhdritani a fenti hibaelhdrité
tippekkel, vagy ha ezektd| eltéré zavarokat észlel,
akkor forduljon szerviziinkhéz.

14. Artalmatlanitas

Az 4thizott kerekes szeméttdrolé szim-

béluma azt jelenti, hogy a késziiléket

életciklusa végén nem szabad a szoké-

sos haztartdsi hulladékkal artalmatlani-
tani. A késziiléket erre a célra kijelslt gyijtéhelyen,
bjrahasznosité kdzpontokban vagy hulladékkezels
izemben kell leadni.

Visszaadds el8tt kérijik térélie minden személyes
adatdt a készilékrdl.

A késziilék visszaadasa elétt kérjijk, tavolitsa el a
hulladékkd valt készilékben lévs elemeket vagy
akkumuldtorokat (amennyiben nem beépitettek),
valamint a roncsolds nélkil eltdvolithaté lampdkat,
és drtalmatlanitsa azokat kiilén.

A csomagolds kérnyezetbardt anyagokbdl készil,
amit a helyi hulladékhasznositéndl adhat le artal-
matlanitésra.

Artalmatlanitsa a csomagoldst kérnyezetbardt
médon.



15. Figgelék
15.1. Miszaki adatok

Halézati fesziltsé 220-240V ~,
9 50/60 Hz

Névleges teljesitmény 1200 W

Teljesitményfelvétel

kikapcsolt izemmédban 00w

15.2. A Kompernass

Handels GmbH garancidgja
Tisztelt Vasarlonk!

A késziilékre a vasarlds napjétdl szamitott 3 év
garancidt véllalunk. A termék meghibésodésa
esetén. Ont jogszabalyban foglalt jogok illetik meg
az eladéval szemben. Az aldbbi garanciank nem
korldtozza vagy sziinteti meg a jogszabdlyban
biztositott jogokat.

Garancidlis feltételek

A garancidlis id8szak a vésarlas napjan kezdédik.
Gondosan 8rizze meg a nyugtdt. Ez a vdsdrlds
igazoldsahoz szijkséges.

Ha a termékvdsaérlas napjétél szamitott hdrom éven
belil anyag- vagy gydrtasi hibét észlel, akkor a ter-
méket sajat belatdsunk szerint ingyen megjavitjuk,
kicseréljik vagy visszafizetjik az &rét. A garancia
feltétele a hibas késziilék és a vasarlast igazold bi-
zonylat (pénztéri blokk) hdrom éves garanciaidén
belili bemutatdsa, valamint a hiba lényegének és
megjelenése idejének révidleirdsa.

Ha garancidnk fedezetet nydjt a hibara, akkor
javitott vagy egy 0j terméket kap vissza. A termék
javitésa vagy cseréje esetén a garancia nem kez-
dédik elslrél.

Garancidlis idé és a jogszabalyban
foglalt szavatossagi igények

A garancia ideje nem hosszabbodik meg a j6tdl-
l&ssal. Ez a cserélt és javitott alkatrészekre is vonat-
kozik. Az esetlegesen mdr a vésdrldskor is fenndllé
sériléseket és hianyossagokat a kicsomagolds utdn
azonnal jelezni kell. A garanciai lejérta utdn esedé-
kes javitasok dijkstelesek.

A garancia kére

A késziiléket szigort mindségi elSirdsok szerint
gyartottuk és kiszdllitds elétt lelkiismeretesen elle-
nériztik.

A garancia anyag- vagy gydartési hibakra vonatko-
zik. A garancia nem terjed ki a termék normdlis el-
haszndaléddasnak kitett és ezért kopé alkatrészeknek
tekinthetd alkatrészeire vagy a térékeny alkatrészek
- mint példdul kapcsolék, akkumulatorok vagy
ivegbdl készilt alkatrészek - sérijléseire.

A garancia megszinik akkor, ha a termék megsé-
ril, nem megfelelden hasznéljgk vagy nem tartjak
karban. A termék megfelel8 haszndlata érdekében
a haszndlati dtmutatéban foglalt 6sszes utasitast
pontosan be kell tartani. Feltétlenil kerilni kell
minden olyan felhaszndldsi és kezelési médot, amit
a haszndlati dtmutaté nem javasol, vagy amelynek
elkerilésére kifejezetten figyelmeztet.

A termék csak magdnhaszndlatra és nem ipari
haszndlatra készilt. A garancia érvényét veszti visz-
szaélésszerl vagy szakszeritlen kezelés, erészak
alkalmazésa vagy olyan beavatkozdsok esetén,
amelyeket dltalunk nem engedélyezett szervizben
végeztek el.

A garancia érvényesitése
Ugyének gyors feldolgozdasa érdekében kavesse a
kévetkezd utasitdsokat:

B Kérjik, hogy minden kapcsolatfelvétel-
nél tartsa készenlétben a vasarldst iga-
zolé pénztari blokkot és a cikkszamot
(IAN) 494712_2510.

B A cikkszdm a termék adattdbldjan, a termékre
gravirozva, a haszndlati Gtmutaté cimlapjan
(balra lent) vagy a termék hétoldaldn vagy
aljén 1év8 cimkén taldlhaté.

B M{ksdési hiba vagy més hiba észlelése ese-
tén vegye fel a kapcsolatot az alébbi szerviz-
részleggel telefonon vagy e-mailben.

B Kildje el dijmentesen a megadott szerviz ci-
mére a hibdsnak taldlt terméket és a vasarldst
igazold bizonylatot (pénztdri blokk), illetve
réviden irja le azt is, hogy hol és mikor jelent-
kezett a hiba.
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Mds haszndlati Gtmutatékhoz, ter-

tési szoftverekhez hasonléan ezt is
letsltheti a www.lidl-service.com
oldalrél.

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

Ezzel a QRkéddal kdzvetleniil a Lidl igyfélszolga-

lati oldalra keriilnek (www.lidl-service.com) és a
cikkszam megadasaval (IAN) 494712_2510
megnyithatja a haszndlati Gtmutatét.

15.3. Szerviz

HY Szerviz Magyarorszag
Tel.: 06800 21225
E-Mail: kompernass@lidl.hu

[1AN 494712_2510]|

15.4. Gyartja
Ugyelien arra, hogy az aldbbi cim nem a szerviz
cime. El8szér forduljon a megijeldlt szervizhez.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM
NEMETORSZAG

www.kompernoss.com
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mékbemutaté videdkhoz és a telepi-

15.5. Pétalkatrészek rendelése

A termékhez barmikor kényelmesen rendelhet
pétalkatrészeket o www.kompernass.com web-
oldalon.

Szkennelje be a QRkédot
az okostelefonjaval/
tdblagépével. Ezzel a
QR-kéddal kézvetlenil

a weboldalunkra keriil,
ahol megtekintheti és meg-
rendelheti a rendelkezésre
all6 poétalkatrészeket.

(=],

@ Tudnivalé

> Ha probléma meriil fel az online rendeléssel,
forduljon az iigyfélszolgdlatunkhoz telefonon
vagy e-mailben.

> A rendeléshez mindig adja meg a cikkszdmot
(IAN) 494712_2510.

> Ne feledje, hogy nem minden orszédgban
lehetséges az alkatrészek interneten térténd
megrendelése.
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1. Uvod

Iskrene Zestitke ob nakupu vase nove naprave!

Odlogili ste se za sodoben in kakovosten izdelek.
Navodila za uporabo so sestavni del izdelka. Vse-
bujejo pomembna navodila za varnost, uporabo in
odstranitev naprave med odpadke. Preden zaénete
izdelek uporabljati, se seznanite z vsemi navodili
za uporabo in varnost. Izdelek uporabljajte samo
na opisani nadin in le za navedena podrogja
uporabe. Ob predaiji izdelka drugim prilozZite vso
dokumentacijo.

2. Namenska uporaba

Ta naprava je predvidena izkljuéno za izdelavo
pokovke iz posu3ene koruze za pokovko v za-
sebnih gospodinjstvih. Naprave ne uporabljajte
komercialno.

Napravo uporabljajte samo v suhih zaprtih prosto-
rih in nikoli na prostem.

/\ OPOZORILO!
Nevarnost zaradi nenamenske uporabe!

Pri nenamenski in/ali drugaéni uporabi je lahko
uporaba naprave povezana z nevarnostmi.

> Napravo uporabljajte izkljuéno namensko.

> Z napravo ravnaite tako, kot je opisano v teh
navodilih za uporabo.

3. Vsebina kompleta

Naprava ima standardno priloZene naslednije dele:

® Aparat za pripravo pokovke
® Pokrov
® Merilna Zlica

® Navodila za uporabo

4. Jemanje iz embalaze

¢ Iz 3katle vzemite vse dele naprave in navodila
za uporabo.

4 Z naprave odstranite vse embalazne materiale
in morebitne nalepke.
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(1 Opomba:

> Preverite, ali komplet vsebuje vse sestavne dele
in ali ti nimajo vidnih poskodb.

>V primeru nepopolne dobave ali poskodb
zaradi pomanikljive embalaZe ali prevoza
se obrnite na telefonsko servisno sluzbo
(glejte poglavie 15.3. Pooblaséeni serviser).

5. Opis naprave
@ Merilna zlica

@ Pokrov

© Blok motorja

O Stikalo za vklop/izklop
O Izhodna odprtina

@ Komora za pokovko

6. Varnostna opozorila in
simboli v teh navodilih

V teh navodilih za uporabo, na embalaZi in
napravi se (lahko) uporabljajo naslednie vrste
varnostnih opozoril in simbolov:

A

NEVARNOST! Varnostno opozorilo
s tem simbolom in opozorilno besedo
»NEVARNOST« oznaduje neposred-
no grozeco nevarno situacijo, ki ima
za posledico smrt ali hudo telesno
poskodbo, &e se ne prepredi.

OPOZORILO! Varnostno opozorilo
s tem simbolom in opozorilno besedo
»OPOZORILO« oznaduje mozno
nevarno situacijo, ki bi lahko imela
za posledico smrt ali hudo telesno
poskodbo, &e se ne prepredi.

A

PREVIDNO! Varnostno opozorilo s
tem simbolom in opozorilno besedo
»PREVIDNO« oznacuje mozno nevarno
situacijo, ki bi lahko imela za posledico
laZjo ali zmerno telesno pogkodbo,

e se ne prepredi.

A
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POZOR! Varnostno opozorilo s
tem simbolom in opozorilno besedo
»POZOR« oznaduje mozno situaci-
jo, ki bi lahko imela za posledico
materialno 3kodo, &e se ne prepredi.

Opomba: oznaéuje dodatne informaci-

ie, ki vam olajajo delo z napravo.
Izmeni&ni tok/napetost

Napravo uporabljajte samo v zaprtih
prostorih.

Ne potapljajte v vodol!

Naprava je primerna za &iscenje v
pomivalnem stroju.

Vsi deli te naprave, ki pridejo v stik z
Zivili, so primerni za Zivila.

7. Varnostna navodila

/A OPOZORILO! NEVARNOST ELEKTRIENEGA UDARA!

m Pred zacetkom uporabe naprave preverite, ali se napetost elektri¢ne-
ga omreZja ujema z napetostjo elekiriénega omrezja, ki je navedena
na tipski tablici/tablici s tehniénimi podatki.

N

> D00 QEL ¢

>
>

Ta izdelek izpolnjuje zahteve veljavnih
evropskih in drzavnih predpisov.

Elektrignih naprav ne odvrzite med
gospodinjske odpadke!

Embalazo odstranite na okolju prijazen
nadin.

Embalaza iz materialoy, ki jih je mogo-
&e reciklirati. Pri lo¢evanju odpadkov
upostevajte oznake na embalazZi:
Oznacene so s kraticami (a) in $te-
vilkami (b) z naslednjim pomenom:
1-7: umetne snovi, 20-22: papir in
karton, 80-98: sestavljeni materiali.

Ta izdelek izpolnjuje zahteve veljavnih
evropskih in drzavnih predpisov
Republike Srbije.

m Elektriéni kabel napeljite tako, da ni stisnjen in se ne more poskodovati
na kak drug naéin.

m Napravo uporabljajte samo v suhih zaprtih prostorih in ne na prostem.

Naprave, elektricnega kabla ali elektriénega vtiéa nikoli ne potopi-
te v vodo ali druge tekoéine! Sicer obstaja smrtna nevarnost zaradi
elektri¢nega udaral

m Po uporabi, pred &iséenjem ali premikanjem naprave vedno potegnite
elektriéni vtic iz vtiénice.

m Ce naprava pade na tla ali je poskodovana, je ne smete vec uporab-
liati. Napravo naj preverijo usposobljeni strokovnjaki in jo po potrebi
popravijo.
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Ce je elektri¢ni prikljuéni kabel naprave poskodovan, ga mora zame-
njati proizvajalec, njegova servisna sluzba ali podobno usposobljena
oseba, da ne pride do nevarnosti.

Ohija naprave nikoli ne odpirajte. Takrat varnost ni zagotovljena in
garancija preneha veljati.

Naprave ne izpostavljajte deZju in je nikoli ne uporabljajte v vlaZnem
ali mokrem okolju.

Pazite, da se prikljuéni kabel med delovanjem nikoli ne ovlazi ali omoéi.

/\ OPOZORILO! NEVARNOST TELESNIH POSKODB!

Naprave nikoli ne uporabljajte drugade, kot je opisano v teh navodi-
lih. Pri napaéni uporabi naprave obstaja nevarnost telesnih poskodb.
Otroci od 8 let starosti naprej in osebe z zmanj$animi fizi¢nimi, za-
znavnimi ali dudevnimi sposobnostmi ali s pomanikljivimi izkunjami ter
znanjem smejo to napravo uporabljati le, &e jih pri tem nekdo nadzo-
ruje ali jih je poudil o varni uporabi naprave in so razumeli nevarnosti,
ki izhajajo iz uporabe naprave.

Otroci naprave ne smejo Cistiti ali na njej izvajati uporabniskega
vzdrZevania, razen &e so staresi od 8 let in pod nadzorom.

Otrokom, ki so mlaj3i od 8 let, ne dovolite v bliZino naprave in
priklju¢nega kabla.

Oftroci se z napravo ne smejo igrati.

Poskrbite za stabilno postavitev naprave.

Elektri¢ni kabel poloZite tako, da nihée ne more stopiti nanj ali se
spotakniti Eezen;.

Napravo po mozZnosti postavite v bliZino elektriéne vtiénice. Poskrbite,
da bo elekiri¢ni vti¢ ob nevarnosti hitro dosegljiv in da se ob elektriéni
kabel ne bo mogoce spotakniti.

Med postopkom priprave se spro$éa vroca para, $e posebe;,

e odprete pokrov. Bodite varno oddaljeni od vroce pare.
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& Pozor! Vroca povrsinal

Deli naprave se med uporabo mocno segrejejo. Nevarnost opeklin!
Pred ¢&i§&enjem ali zamenjavo pribora pocakajte, da se naprava ohladi.
Sveza pokovka je vroéal Pod izhodno odprtino vedno postavite
dovolj veliko skledo, pred uZivanjem pokovke pa pocakajte, da se
dovolj ohladi.

Naprave med delovanjem nikoli ne pustite brez nadzora.

Naprave ne uporabljajte v bliZini vro&ih povrsin ali gorljivih
materialov.

Naprave nikoli ne postavljajte v bliZino ali pod gorljive predmete,

Se posebej ne pod zavese ali vise¢e omarice.

(D POZOR! MATERIALNA SKODA!

Naprave ne uporabljajte z zunanjo stikalno uro ali lo&enim sistemom
za daljinsko upravljanje.

V prezradevalne reZe naprave ne vtikajte nicesar in jih ne prekrivaite.
Pazite, da v prezradevalne reze naprave ne vdre nobena tekoéina.
Naprave med delovanjem nikoli ne pustite brez nadzora.

Po vsaki uporabi napravo pustite 15-20 minut, da se ohladi, preden
jo znova zaénete uporabljati.

V komoro za pokovko ne dajajte sestavin, kot so sladkor, sol, olje,
maslo itd., saj lahko napravo s tem poskodujete. Take dodatke
dodajajte 3ele po pripravi in zunaj naprave na pripravljeno pokovko.

Naprave nikoli ne uporabljajte brez koruze v komori za pokovko.
Uporabljajte samo pribor, ki ga priporoéa proizvajalec.

Ne uporabljajte agresivnih, kemi¢nih ali abrazivnih &istill Ta lahko
nepopravljivo poskodujejo povriino.

(® Opomba:

Uporabniku izdelka ni treba preklapljati med 50 in 60 Hz. Izdelek se
sam prilagodi na 50 ali 60 Hz.
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8. Zacetek uporabe

/\ OPOZORILO! NEVARNOST
TELESNIH POSKODB!
> Naprave nikoli ne postavljajte v blizino ali pod
gorljiive predmete, 3e posebej ne pod zavese
ali vise&e omarice.

¢ Napravo pred prvo uporabo odistite, kot je
opisano v poglavju 11. Ciséenje.

¢ Napravo postavite na ravno, proti vro€ini
odporno in nedrse¢o podlago.

¢ Prepricajte se, da je stikalo za vklop/izklop @
v poloZaju »Ox.
Po tem elektriéni vti¢ vtaknite v elektriéno
vti¢nico.

Naprava je pripravliena za uporabo.

9. Uporaba

9.1. Priprava pokovke

/\ OPOZORILO! NEVARNOST
TELESNIH POSKODB!

> Deli naprave, zlasti pokrov @ in vstavliena
merilna Zlica @), se med uporabo moéno
segrejejo. Nevarnost opeklin!

(1) POZOR! MATERIALNA $KODA!

>V komoro za pokovko @ ne dajajte sestavin,
kot so sladkor, sol, olje, maslo itd., saj lahko
napravo s tem poskodujete. Take dodatke
dodaijaite 3ele po pripravi in zunaj naprave na
pripravlieno pokovko.

> Naprave nikoli ne uporabljajte brez koruze v
komori za pokovko @.

> Po vsaki uporabi napravo pustite
15-20 minut, da se ohladi, preden jo znova

4 Namestite pokrov @. Pri tem pazite na to, da

je izboZeni del pokrova @ nad vdolbino na
robu naprave.

Merilno Zlico @ vstavite v zgornjo odprtino
pokrova @. Nastavka na merilni Zlici @ mo-
rata lezati v manisih vdolbinah v pokrovu @:

=T

Opomba:

Za taljenje masla z napravo upostevaite
navodila v poglaviju 9.2. Slajenje/soljenje
pokovke.

Pod izhodno odprtino @ postavite posodo,
odporno proti vroéini. Pazite, da je posoda
dovolj visoka in Siroka, da bo lahko prestregla
vso pripravljeno pokovko.

Stikalo za vklop/izklop @ preklopite v polo-
zaj »l«. Naprava zaéne pripravljati pokovko.
Cez kratek &as se konéana pokovka skozi
izhodno odprtino @ odpihne iz naprave.

Ko so vsa zra pokovke pripravljena, preklopi-
te stikalo za vklop/izklop @ v poloZaj »O«.

Napravo pustite 15-20 minut, da se ohladi,
preden jo znova zaénete uporabljati ali jo
odistite.

zaénete uporabljati.

(i Opomba:

Za pripravo pokovke ni primerna vsaka koru-
za. Uporabljajte samo koruzo za pokovko.
Z naprave po potrebi odstranite pokrov @

skupaij z merilno Zlico @.

V komoro za pokovko 6 napolnite najved 60 g
(=1 do roba napolnjena merilna Zlica @)
koruze.
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9.2. Slajenje/soljenje pokovke
(D POZOR! MATERIALNA SKODA!

>V komoro za pokovko @ ne dajajte sestavin,
kot so sladkor, sol, olje, maslo itd., saj lahko
napravo s tem poskodujete. Take dodatke
dodaijaijte 3ele po pripravi in zunaj naprave na
pripravljeno pokovko.

> Pazite, da v komoro za pokovko @ nikoli ne
tece maslo!



Z napravo lahko stalite maslo, ki ga nato dodate
pripravljeni pokovki. Naijbolje je, da uporabite
maslo na sobni temperaturi. Maslo zagotovi, da
se sladkor oz. sol sprimeta s pokovko.

4 Pred vklopom naprave dajte najved 20 g
masla na sobni temperaturi v merilno Zlico @.
Maslo se stali med pripravo pokovke.

) Opomba:

> Ce maslo ni povsem stalieno, vzemite merilno
Zlico @ s pokrova @ in nato previdno
premeaijte maslo.

4 Stalieno maslo polijte po pripravljeni pokovki v
skledi, nato jo premeiaite.

¢ Dodaijte sol ali sladkor po okusu in 3e enkrat
premeiaijte pokovko.

10. Zasdita pred
pregrevanjem

Naprava ima zaiéito pred pregrevanjem. Ce se
naprava preved segreje, se samodejno izklopi. Ko
je dovolj ohlajena, se samodejno znova vklopi.

Nezeleni vnovi¢ni vklop naprave preprecite tako,
da pregrefo napravo izklopite. Napravo pustite
15-20 minut, da se ohladi, preden jo znova za&
nete uporabljati.

11. Cis¢enje
/\ OPOZORILO! NEVARNOST
ELEKTRICNEGA UDARA!
> Pred cid¢enjem naprave vedno potegnite
elektrieni vti¢ iz vticnice.
Naprave, elekiriénega kabla ali elekiri¢nega
vti¢a nikoli ne potopite v vodo ali druge

tekocine! Sicer obstaja smrtna nevarnost zaradi
elektri¢nega udaral

/\ OPOZORILO! NEVARNOST
TELESNIH POSKODB!

> Pred &id¢enjem naj se naprava povsem ohladi.

(D POZOR! MATERIALNA SKODA!

> Ne uporabljajte agresivnih, kemiénih ali
abrazivnih &istil! Ta lahko nepopravljivo
poskodujejo povriino.

¢ Komoro za pokovko obrisite s suho krpo.
Krpo po potrebi malo navlazite.

4 Blok motorja @ ocistite z vlazno krpo.
Po potrebi dajte na krpo blago sredstvo
za pomivanije. Potem vse obrisite 3e s krpo,
navlaZeno samo z vodo, da odstranite
morebitne ostanke sredstva za pomivanie.

4 Pokrov @ in merilno Zlico @ odistite v topli
vodi z blagim sredstvom za pomivanie.
Dele na koncu splaknite s &isto vodo.

(1 Opomba:
Pokrov @ in merilna Zlica @ sta primer-
na za &idenje v pomivalnem stroju.

Po moZnosti ju odloZite v zgornjo ko3aro
pomivalnega stroja in pazite, da se ne zatakneta.
Sicer se lahko deformiratal

4 Vse dele temeljito osusite, preden jih znova
uporabite ali shranite.

12. Shranjevanje

¢ Napravo oistite, kot je opisano v poglavju
11. Ciséenje.

4 Napravo hranite na &istem in suhem mestu
brez prahu.

13. Odpravljanje napak

Naprava ne deluje.
» Naprava ni prikljuéena na omrezno vtiénico.
> Napravo priklopite v elekiriéno vtiénico.

» Naprava je poskodovana.

» Obrnite se na servis.

Naprava se med delovanjem izklopi.
» Sprozena je zaséita pred pregrevanjem.
> Napravo izklopite in pocakaite
15-20 minut, da se ohladi.
Ce motenj ni mogoge odpraviti z navedenimi
ukrepi ali e opazite druge vrste moteni, se obrnite
na nas servis.
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14. Odstranjevanje med
odpadke

Preértan simbol smetnjaka pomeni, da
se fa naprava po koncu Zzivljenjske
dobe ne sme odlagati med gospodinj-
ske odpadke. Napravo je treba odloziti
na doloéenih zbirnih mestih, v centrih za reciklira-
nje ali pri podiefjih za odstranjevanje odpadkov.

Pred vracilom naprave izbrisite vse osebne podatke.

Pred vradilom odstranite baterije ali akumulatorije,
ki niso vgrajeni v staro napravo, ter svetilke, ki jih
je mogoce odstraniti brez poskodb, in jih oddaijte v
loéeno zbiranije.

EmbalaZa je iz okolju prijaznih materialov in jo
lahko oddate na lokalnih zbiralidgih reciklaznih
odpadkov.

EmbalaZo zavrzite na okolju prijazen nadin.
15. Priloga
15.1. Tehni¢ni podatki

Omrezna napetost | 220-240 V~, 50/60 Hz

1200 W

Nazivna moé

Vhodna moé v
stanju izklopa

0,0W
15.2. Proizvajalec
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMCIA

www.kompernass.com

15.3. Pooblaséeni serviser

(8D Servis Slovenija
Tel.: 080 080917
E-Mail: kompernass@lidl.si

[IAN 494712_2510]
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15.4. Garancijski list

1. S tem garancijskim listom KOMPERNASS
HANDELS GMBH jam¢imo, da bo izdelek
v garancijskem roku ob normalni in pravilni
uporabi brezhibno deloval in se zavezujemo,
da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih
pogoijih odpravili morebitne pomanikljivosti in
okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi
oziroma po svoji presoji izdelek zamenijali ali
vrnili kupnino.

2. Garancija je veljavna na ozemlju Republike
Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datu-
ma izroditve blaga. Datum izrogitve blaga je
razviden iz raduna.

4. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima
lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali
ogladevalskem sporocilu, lahko potrognik
najprej zahteva odpravo napak. O napaki
mora potro$nik obvestiti proizvajalca ali poo-
blaséeni servis (kontaktna stevilka in elektronski
naslov navedena zgoraj) in zahtevati odpravo
napak. Kupec je dolzan ob uveljavljanju
zahtevka predloziti garancijski list in ragun,
kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu
izro¢itve blaga. Svetujemo vam, da pred tem
natanéno preberete navodila o sestavi in upo-

rabi izdelka.

5. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva,
ko je proizvajalec ali poobla3&eni servis prejel
zahtevo za odpravo napake. Ce napake v
tem roku niso odpravljene, mora proizvajalec
potro$niku brezplaéno zamenjati blago z
enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok se
lahko zaradi narave in kompleksnost blaga,
narave in resnosti neskladnosti ter napora, ki je
potreben za dokonéanje popravila ali zame-
njave podali$a za najkrajsi as, ki je potreben
za dokonéanije popravila, vendar najved za
15 dni. O 3tevilu dni podalj$anega roka in
razlogih za podalj$anje mora biti potro3nik
obvescen pred potekom 30 dnevnega roka za
odpravo napak.



6.

Ce v roku 30 dni oz. v primeru podaljsanja

v roku 45 dni blago ni popravljeno ali blago
ni zamenjano z novim, lahko potro3nik od
proizvajalca zahteva vradilo celotne kupnine
ali zahteva sorazmerno znizanje kupnine.
Sorazmerno znizanje kupnine je sorazmerno
zmanj$aniju vrednosti blaga, ki ga je potro3nik
prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo
blago, &e bi bilo skladno.

. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh

od dobave blaga, lahko potro$nik ob predloZi-
tvi blaga od proizvajalca takoj zahteva vradilo
pla¢anega zneska.

. Proizvajalec oziroma pooblaséeni servis lahko

potro$niku za &as popravila blaga, za katero
je bila izdana obvezna garancija, zagotovi
brezplaéno uporabo podobnega blaga. Ce
proizvajalec potro$niku ne zagotovi nadome-
stnega blaga v zacasno uporabo, ima potro-
3nik pravico uveljavljati $kodo, ki jo je utrpel,
ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko
je zahteval popravilo ali zamenjavo, do njune
izvrsitve.

. Stroske za material, nadomestne dele, delo,

prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri od-
pravljanju okvar oziroma nadomestitvi blaga z
novim, krije proizvajalec.

. V primeru zamenjave blaga ali zamenjave

bistvenega dela blaga z novim se potro$niku
izda nov garancijski list.

. V primeru, da proizvod popravlja nepooblo-

3&eni servis ali nepoobladéena oseba, kupec
ne more uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka

morajo biti lastnosti stvari same in ne vzroki, ki
so zunaj proizvajaleve oziroma prodajaléeve
sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz
te garancije, e se ni drzal priloZenih navodil
za sestavo in uporabo izdelka ali &e je izdelek

kakorkoli spremenjen ali nepravilno vzdrZevan.

13. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo,
vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in priklo-
pne aparate vsaj tri leta po poteku garancij-
skega roka.

14. Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti iz
garancije.

5. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije
in podatki, ki identificirajo blago za katerega
velja garancija se nahajajo na dveh loéenih
dokumentih (garancijski list, ragun).

16. Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje zakon-
ske pravice potro3nika, da zoper prodajalca
v primeru neskladnosti blaga brezplagno uve-
liavlja jamé&evalne zahtevke. Ta garancija prav
tako ne izkjuguje pravic potrosnika, ki izhajajo
iz obveznega jamstva za skladnost blaga.

Prodajalec
Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1,
SI-1218 Komenda

15.5. Narocanje nadomestnih
delov

Nadomestne dele za ta izdelek lahko udobno
narodite v spletu na www.kompernass.com.

Preberite kodo QR s svo-
jim pametnim telefonom/
tabliénim ragunalnikom.

S to kodo QR pridete
neposredno na nase sple-
tno mesto, kjer si lahko
ogledate in naroéite razpo-
loZljive nadomestne dele.

(=],

(1 Opomba

> Ce bi imeli teZave z naro&anjem na spletu, se
lahko po telefonu ali e-posti obrnete na nag
servisni center.

> Pri naro€ilu vedno navedite $tevilko artikla
(IAN) 494712_2510.

> Upostevaijte, da spletno narocilo nadomestnih
delov ni mogoce v vseh drzavah dostave.
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1. Uvod

Blahopfejeme Vam k zakoupeni Vaseho nového
pristrojel

Svym ndkupem jste se rozhodli pro moderni a
kvalitni vyrobek. Névod k obsluze je souédsti toho-

to vyrobku. Obsahuje délezité informace o bezpe&-

nosti, pouziti a likvidaci. Pfed pouzitim vyrobku se
seznamte se viemi provoznimi a bezpe&nostnimi
pokyny. Tento vyrobek pouzivejte pouze predepsa-
nym zpisobem a pro uvedené oblasti pouziti. Pfi
preddavani vyrobku tietim osobdm predeite spolu

s nim i tyto podklady.

2. Pouziti v souladu
s uréenim

Tento pfistroj je uréen vyhradné k vyrob& popcornu

ze suché popcorn kukufice v domédcnostech. Nepo-

uZivejte pristroj pro komeréni Gcely.

Pristroj provozujte jen v suchych vnitfnich prosto-
réch, nikdy jej nepouzivejte venku.

/\ VYSTRAHA!

Nebezpedi pFi pouziti v rozporu

s uréenim!

Pfi pouziti v rozporu s uréenim a/nebo pouZiti
jiného druhu mizZe byt pfistroj zdrojem rdznych
nebezpedi.

> Pfistroj pouzivejte vyluéné v souladu s uréenim.

> Dodrzujte postupy popsané v tomto ndvodu
k obsluze.

3. Rozsah dodavky

Pristroj se standardné doddvé s ndsledujicimi sloz-
kami:
® popcornovad
® viko
® mémd Izicka
®

ndavod k obsluze

4. Vybaleni
‘

Vyjméte viechny &dsti pfistroje a ndvod
k obsluze z krabice.

<*

a pfipadné nélepky.

32 Cesky

Odstrafte z pfistroje viechen obalovy materidl

(@ Upozornéni:

> Zkontrolujte Uplnost doddavky a zda neni
viditeln& pogkozena.

> V piipadé nelplné dodévky nebo poskozeni
vzniklého v disledku vadného obalu nebo bé-
hem pfepravy kontaktujte servisni poradenskou
linku (viz kapitola 15.3. Servis).

n

. Popis pristroje
mérnd lzicka

viko

motorovy blok
zapina&/vypinad

vyhazovaci otvor

Q00000

komora na popcorn

6. Pouzita vystrazna
upozornéni a symboly

V tomto névodu k obsluze, na obalu a na pistroji
(pokud je to mozné) jsou pouzita nésledujici
varovani a symboly:

A

NEBEZPECi! Varovani s timto symbo-
lem a signlnim slovem ,NEBEZPECI”
oznaluje bezprostiedné hrozici nebez-
peénou situaci, kterd, pokud se ji neza-
bréni, m& za ndsledek vézné poranéni
nebo smrt.

VYSTRAHA! Varovéni s fimto symbo-
lem a signdlnim slovem ,VYSTRAHA"
oznaluje piipadné nebezpeénou
situaci, kterd, pokud se ji nezabran,
mdze mit za ndsledek vdzné poranéni

A

nebo smrt.

OPATRNE! Varovéni s fimto symbo-
lem a signdlnim slovem ,OPATRNE”
oznaluje pipadné nebezpeénou situ-
aci, kterd, pokud se i nezabréni, mize
mit za ndsledek lehké nebo stfedni
poranéni.

A



~

ORI ©

POZOR! Varovani s timto symbolem
a signdlnim slovem ,POZOR” ozna-
¢uje pFipadnou situaci, kterd, pokud
se i nezabrdani, mdZe mit za nasledek
hmotnou skodu.

Upozornéni: oznaluje dopliijici
informace, usnadfujici manipulaci s
pristrojem.

Sttidavy proud/napéti

Pfistroj pouzivejte pouze ve vnitfnich

prostoréch.

Neponotuijte do vody!

Je mozné myt v myéce nadobi.

Vsechny &asti tohoto pfistroje
prichazejici do styku s potravinami
jsou bezpe&né pro potraviny.

7. Bezpecnostni pokyny
/A\ NEBEZPECi! URAZU ELEKTRICKYM PROUDEM!

m Pfed uvedenim pfistroje do provozu zkontrolujte, zda sifové napéti
odpovidd sifovému napéti uvedenému na typovém/vykonovém stitku.

N
m

> D00 QEL

>
>

Tento vyrobek spliivje pozadavky plat-
nych evropskych a ndrodnich smérnic.

Elektricky pfistroj nevyhazuijte do
domovniho odpadu!

Obal poté odevzdeite k ekologické
likvidaci.

Obal z recyklovatelnych materigld. PFi
tfidéni odpadu dodrzujte oznageni oba-
lovych materiald: Jsou ozna&eny zkrat-
kami (a) a &islicemi (b) s nasledujicim
vyznamem: 1-7: plasty, 20-22: papir
a lepenka, 80-98: kompozitni mate-
ridly.

Tento vyrobek spliivje pozadavky
platnych ndrodnich smérmic Srbské
republiky.

m Vedte sifovy kabel tak, aby nedoslo k jeho pfiskfipnuti &i jinému
poskozeni.

m PFistroj pouZivejte jen v suchych prostordch, ne venku.

Pristroj, sifovy kabel ani sifovou zéstréku nikdy neponofujte do
vody &i jinych tekutin! V opaéném pfipadé hrozi ohroZeni Zivota v
dusledku Urazu elektrickym proudem!

m Po pouziti a pred &isténim nebo pfemisténim pfistroje vzdy vytdhnéte
sifovou zdstrcku ze zdsuvky.

m Pokud pfistroj spadne nebo je poskozeny, neni dovoleno jej jiz
uvédét do provozu. Pfistroj nechte pfezkouet a pfipadné opravit
kvalifikovanym odbornym persondlem.
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/A VYSTRAHA! NEBEZPECi PORANEN:I!

Pokud se napdjeci kabel tohoto pfistroje poskodi, musi jej vyménit
vyrobce, jeho zdkaznicky servis nebo obdobné kvalifikovand osobaq,
aby se tak zabrdnilo nebezpeéim.

Kryt pfistroje nikdy neotevireijte. V takovém pfipadé neni zaruéena
bezpelnost a zanikd zdruka.

Nevystavujte pfistroj desti a ani jej nikdy nepouzivejte ve vlhkém nebo
mokrém prostredi.

Dbeijte na to, aby nebyl pfipojovaci kabel béhem provozu nikdy vihky
nebo mokry.

’

NepouZivejte pfistroj nikdy pro jiné Gcely, nez je popsdno v tomto
névodu. Pfi nespravném pouZiti pfistroje hrozi nebezpedi zranéni.
Déti starsi nez 8 let a osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
dudevnimi schopnostmi nebo nedostatkem zkusenosti a/nebo znalosti
mohou tento pfistroj pouZivat pouze tehdy, pokud jsou pod dohledem
nebo pokud byly pouceny o bezpeéném pouzivani pfistroje a pokud
porozumély nebezpedi, které z pouzivéni pfistroje vyplyva.

Citéni a uzivatelskou Gdrzbu nesmi provadét déti, ledaze jsou starsi
nez 8 let a jsou pod dohledem.

Déti mladsi nez 8 let nesmi mit pfistup k pfistroji a pfivodnimu kabelu.
Déti si nesmi s pfistrojem hrdt.
Zaijistéte stabilni polohu pfistroje.

Pokladeite sitovy kabel tak, aby na néj nemohl nikdo stoupnout nebo
o néj zakopnout.

Pristroj umistéte pokud moZno do blizkosti z&suvky. Zaijistéte, aby
sifovd zdstrcka byla v pfipadé nebezpeéi rychle dosaZitelnd a aby
nebylo moZné zakopnout o sitovy kabel.

Bé&hem pfipravy se zejména pfi otevieni vika uvolfiuje horké pdra.
UdrZujte od péry bezpeénou vzddlenost.
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& Pozor! Horky povrch!

Césti pfistroje jsou béhem provozu horké.Nebezpeéi popdlenil
Pfed &isténim nebo vyménou pfislusenstvi nechte pfistroj vychladnout.

Cerstvy popcorn je horky! Vzdy umistéte dostate&né velkou misku
pod vyhazovaci otvor a nechte popcorn pfed konzumaci dostateéné
vychladnout.

Nenechdveite pfistroj béhem provozu nikdy bez dozoru.
NepouZivejte pfistroj v blizkosti horkych povrch nebo hoflavych
materidlo.

Pristroj nikdy nestavte do blizkosti hoflavych pfedmétd ani pod né,
zejména ne pod zdclony nebo zdvésné skfinky.

(D POZOR! HMOTNE SKODY!

K provozu pfistroje nepouZivejte externi spinaci hodiny ani samostatné
ddlkové ovladani.

Nestrkejte nic do vétracich otvord v krytu pfistroje a nezakryveite je.
Zabraite vniknuti kapaliny do vétracich otvord v krytu pfistroje.
Nenechdveite pfistroj béhem provozu nikdy bez dozoru.

Po kazdém pouziti nechte pfistroj vychladnout 15 - 20 minut, nez jej
opét uvedete do provozu.

Nepriddveite pfisady jako jsou cukr, sdl, olej, méslo apod. do komory
na popcorn, tyto mohou pfistroj poskodit. Pfideijte tyto pfisady pouze
po pfipravé a mimo pfistroje na hotovy popcorn.

Nikdy nepouZiveijte pfistroj bez kukufi¢nych zrn v komofe na popcorn.
Pouzivejte jen pfislusenstvi doporuéené vyrobcem.

NepouZivejte Zaddné agresivni, chemické nebo abrazivni &istici
prostfedky! Tyto mohou nenédvratné poskodit povrch.

(® Upozornéni:

K pfepnuti vyrobku mezi frekvenci 50 a 60 Hz neni nutny z&dny
zésah uzivatele. Vyrobek se upravi pro 50 i 60 Hz.
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8. Uvedeni do provozu

/\ VYSTRAHA! NEBEZPECi ZRANEN:!
> Pfistroj nikdy nestavte do blizkosti hoflavych
predmé&td ani pod né&, zejména ne pod

z4clony nebo zavésné skfifky.

4 Pfistroj pfed prvnim pouzitim vycistéte tak,
jak je popséno v kapitole 11. Cisténi.

4 Pfistroj postavte na rovny, z&ruvzdorny a
neklouzavy povrch.

¢ Ujistéte se, zda je zapinad/vypinaé @ v
poloze ,O". Zastréte sifovou zastreku do
sifové zdsuvky.

Pristroj je pfipraven k provozu.

9. Obsluha

9.1. Vyroba popcornu
/\ VYSTRAHA! NEBEZPECi ZRANENI!

> Cdsti pfistroje, zejména viko @ a vsazend
mérmnd Zicka @), jsou béhem provozu velmi
horké. Nebezpeéi popdleni!

(D POZOR! HMOTNE SKODY!

> Nepridaveite pfisady jako jsou cukr, sil, olej,
mdslo apod. do komory na popcorn @, tyto
mohou pfistroj poskodit. PFidejte tyto pFisady
pouze po pfipravé a mimo pfistroje na hotovy
popcorn.

> Nikdy nepouZivejte pfistroj bez kukufignych
zrn v komofe na popcorn @.

> Po kazdém pouZiti nechte pfistroj vychlad-
nout 15-20 minut, nez jej opét uvedete do
provozu.

(D Upozornéni:

> Ne kazdd kukufice je vhodna pro vyrobu
popcornu. PouZivejte pouze uréenou kukufici
na popcorn.

4 Podle potieby sejméte viko @ veetné mérné
IZicky @ z pfistroje.

¢ Dejte maximdln& 60 g (= 1 az po okrqj
naplnénou mérou IZicku @) kukuficnych zrm
do komory na popcorn @.
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¢ Viko @ opét nasadte. Dbejte pfi tom na to,
aby klenuti na viku @ dosedalo nad vyfezem
na okraiji pfistroje.

¢ Vlozte mérnou |Zicku @ do horniho otvoru
vika @. Oba vy&nélky na mémé [Zicce @
musi doléhat do Uzkych vyFezd ve viku @:

=T

(@ Upozornéni:

> K rozpusténi mésla s pfistrojem postupuijte
podle pokynd uvedenych v kapitole
9.2. Oslazeni/osoleni popcornu.

4 Postavte pod vyhazovaci otvor @ Zdru-
vzdornou misu. Dbejte na to, aby misa byla
dostateéné vysokd a irokd, aby byl vyrobeny
popcorn zcela zachycen.

¢ Nastavte zapina&/vypina @ do polohy ,1”.
Pristroj zahdiji vyrobu popcornu. Po krétké
dobé je hotovy popcorn vyfukovdn z pfistroje
pres vyhazovaci otvor @.

¢ Jakmile jsou zpracovdna veskerd kukufigni
zrna, nastavte zapinaé/vypinaé @ do polohy
o,

4 Nechte pfistroj 15 - 20 minut vychladnout,
nez jej opét uvedete do provozu nebo
vydistite.

9.2. Oslazeni/osoleni popcornu
(D POZOR! HMOTNE SKODY!

> Nepridavejte piisady jako jsou cukr, sdl, olej,
méslo apod. do komory na popcorn @, tyto
mohou pfistroj poskodit. Pfidejte tyto piisady
pouze po pfipravé a mimo pristroje na hotovy
popcorn.

> Dbeijte na to, aby do komory na popcorn @
nikdy nesteklo méslo!



Pristroj mdZete pouzit k rozputéni mdsla a nésled-

né& jej nalit na hotovy popcorn. Nejlépe se to poda-

fi s mdslem o pokojové teploté. Méslo zajidtuje, Ze

cukr nebo sdl se udrzi na popcornu.

¢ Pred zapnutim pfistroje dejte maximdlné 20 g
mésla o pokojové teploté na mérnou Izicku @.
Maéslo se pfi vyrobé popcornu rozpusti.

(® Upozornéni:

> Nenili méslo zcela rozpusténé, sejméte mér-
nou IzZi¢ku @ z vika @ a opatrné s ni zami-
chejte maslo.

4 Nalijte rozpusténé méslo na hotovy popcorn v
mise a promicheite.

¢ Podle chuti prideijte sol nebo cukr a znovu
popcorn promicheite.

10. Ochrana proti prehrati
Pristroj je vybaven ochranou proti prehfati. Je-li pfi-
stroj pfilis horky, automaticky se vypne. Jakmile je
dostate&né ochlazen, automaticky se opét zapne.
K zabranéni ndhodnému opétovnému spusténi
pristroje vypnéte pfistroj v piipadé prehidti. Nechte
pristroj 15-20 minut vychladnout, nez jej opét
uvedete do provozu.

11. Cisténi
/\ VYSTRAHA! NEBEZPECi
URAZU ELEKTRICKYM PROUDEM
> Pred &iténim pFistroje vzdy vytdhnéte sitovou
zdéstreku ze zdsuvky.
Pristroj, sifovy kabel ani sifovou zdstreku
nikdy neponofujte do vody ¢&i jinych tekutin!

V opaéném pfipadé hrozi ohrozeni Zivota v disled-

ku Grazu elektrickym proudem!

/\ VYSTRAHA! NEBEZPECi ZRANENI!
> Pfed &idténim nechte pfistroj zcela vychladnout.

(D POZOR! Hmotné skody!

> Nepouzivejte zddné agresivni, chemické nebo
abrazivni &istici prostredky! Ty mohou nend-
vratné poskodit povrch.

4 Offete komoru na popcorn suchym hadrem.
V piipadé potieby lehce navihéete hadfik.

¢ Motorovy blok @ offete vlhkym hadrem.
V pfipadé potfeby dejte na hadFik jemny myci
prostredek. Offete jej poté hadrem namoce-
nym pouze vodou, abyste odstranili pfipadné
zbytky myciho prostfedku.

¢ Viko @ a mémou Izicku @ umyijte v teplé
vodé s jemnym mycim prostfedkem. Nakonec
dily oplachnéte &istou vodou.

() Upozornéni:
Viko @ a méma Izicka @ jsou vhodné
@ také pro myti v myéce nadobi. Polozte
dily dle moZnosti do horni pfihradky

mycky a dbejte na to, aby se nezaklinily. Jinak by
se mohly zdeformovat!

4 Viechny dily dobfe osuste, nez je opét
pouZijete nebo uloZite.

~ ’
12. Ulozeni
4 Pristroj vycistéte tak, jak je popsdno v kapitole
11. Cisténi.
4 Pfistroj uloZte na &istém, bezpradném a su-
chém misté.

13. Odstranéni zavad
Pfistroj nefunguie.
» Zastréka pristroje neni zastréend do sitové
zasuvky.
» Zapoijte pfistroj do zasuvky.
» PFistroj je poskozeny.

» Obratte se na servis.

Pfistroj se béhem provozu vypne.

» Byla aktivovdna ochrana proti pfehrati.
> PFistroj vypnéte a nechte jej 15 - 20 minut
vychladnout.

Pokud nemiZete odstranit poruchy vyse popsanym
zpUsobem odstranéni poruch nebo pokud zjistite
jakoukoli jinou z& vadu, obrafte se na nés servis.
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14. Likvidace
Symbol preskrtnuté pojizdné popelnice
znamend, Ze tento pfistroj nesmi byt po
skon&eni Zivotnosti likvidovan spoleéné
s domovnim odpadem. Pfistroj musi byt
odevzddn v uréenych sbérnych mistech & dvorech
nebo podnicich oprévnénych k nakladdéni s odpady.
Pfed vrécenim pfistroje vymazte viechny osobni
Odaje.
Pfed vrécenim vyjméte baterie nebo akumulatory,
které nejsou pevnou sou&dsti vyslouzilého pFistroje,
a také lampy, které |ze vyjmout bez jejich poskoze-
ni, a odevzdeite je do oddé&leného sbéru.

Obal se skladd z ekologickych materiéld, které
Ize zlikvidovat v komundlnich sb&rnych dvorech.

Obal zlikvidujte ekologicky.

15. Priloha
15.1. Technické udaje

Sifové napéti 220-240V ~, 50/60 Hz

Jmenovity vykon 1200 W

Pikon ve vypnutém
stavu

0,0W
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15.2. Zaruka spolecnosti
Kompernass Handels GmbH
Vézend zdkaznice, vazeny zdkazniku,

na tento piistroj ziskavate zaruku v trvéni 3 let od
data zakoupeni. V pfipadé zavad tohoto vyrobku
mdte zdkonnd prava viéi prodeici vyrobku. Tato

zdkonnd prdva nejsou omezena nadi nize uvede-
nou zdrukou.

Zaruéni podminky

Zé&ruéni doba zaging plynout dnem nékupu. Dobfe
uschoveijte pokladni doklad. Tento doklad je po-
trebny jako dikaz o koupi.

Pokud se do fFi let od data zakoupeni tohoto vyrob-
ku vyskytne vada materidlu nebo vyrobni zévada,
pak Vam podle naseho uvazeni vyrobek zdarma
opravime, vymé&nime nebo uhradime kupni cenu.
Predpokladem této zaruky je, Zze bude b&hem ffile-
té lhity predlozen vadny pfistroj a doklad o koupi
(pokladni doklad) a struéné se popise, v Eem zava-
da spocivé a kdy se vyskytla.

Vztahuje-li se na z&vadu nase zaruka, obdrzite
zpét bud opraveny nebo novy produkt. Opravou
nebo vyménou vyrobku nezaéne plynout nova
zaruéni doba.

Zaruéni doba a zédkonné naroky
vyplyvaijici ze zavad

Zaruénim plnénim se zdruéni doba neprodluzuie.
To plati i pro vyménéné a opravené souddsti.
Poskozeni nebo vady vyskytujici se pfipadné jiz
pfi ndkupu se musi ozndmit ihned po vybaleni.

Po uplynuti zaruéni doby podléhaiji veskeré opravy
zpoplatnéni.

Rozsah zaruky

Pristroj byl vyroben peglivé podle pfisnych smé&rnic
kvality a pred expedici byl svédomité vyzkousen.
Zéruka se vztahuje na materidlové nebo vyrobni
vady. Tato zdruka se nevztahuje na souddsti vyrob-
ku, které jsou vystaveny b&znému opotiebeni, a
proto je |ze povaZovat za spotiebni dily, nebo na
poskozeni kfehkych souédsti, jako jsou napt. spina-
&e nebo dily, které jsou vyrobeny ze skla.



Tato zdruka zanikd, pokud je vyrobek poskozen,
nebyl Fddné& pouzivén nebo udrzovan. Pro zajidténi
sprévného pouzivani vyrobku se musi pfesné do-
drZovat viechny pokyny uvedené v navodu k ob-
sluze. Uceldm pouziti a Gkonim, které se v ndvodu
k obsluze nedoporuéuiji nebo se pfed nimi varuje,
je tfeba se bezpodmine&né& vyhnout.

Vyrobek je uréen pouze pro soukromé G&ely a ne
pro komeréni pouZiti. Pfi nesprévném a neodbor-
ném pouzivani, pfi pouZiti ndsili a pfi zdsazich,
které nebyly provedeny nasimi autorizovanymi
servisnimi provozovnami, zéruéni naroky zanikaii.

Vyf¥izeni v pfipadé zaruky
Pro zaqiisténi rychlého Vasi zddosti postupuijte podle
nésledujicich pokynd:

B Pro viechny dotazy méjte pFipraven pokladni
listek a &islo vyrobku (IAN) 494712_2510
jako doklad o koupi.

B Cislo vyrobku naleznete na typovém fitku na
vyrobku, rytiné na vyrobku, na titulni strané
névodu k obsluze (vlevo dole) nebo na ndlep-
ce na zadni nebo spodni strané vyrobku.

B Pokud by se mély vyskytovat funk&ni vady
nebo jiné zavady, kontaktujte nejprve nize
uvedené servisni oddéleni telefonicky nebo
e-mailem.

B Vyrobek, zaevidovany jako vadny vyrobek
pak mizete pfi pfilozeni dokladu o ndkupu
(pokladni listek) a pfi uvedeni, v &em spogiva
vada a kdy k ni doslo, poslat vyrobek pro
Vés bez postovného na adresu, kterou Vém
ozndmi servis.

E&FA'E | Na webovych strankéch

& | www.lidlservice.com si mizete
stéhnout tyto a mnoho dal3ich
prirugek, videi o vyrobku a instala&ni
software.

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

Pomoci kédu QR se dostanete piimo na stranku ser-
visu Lidl (www.lidl-service.com) a mizete pomoci
zaddni &isla vyrobku (IAN) (IAN) 494712_2510

otevfit svij ndvod k obsluze.

15.3. Servis

(€D Servis Cesko
Tel.: 800143873
E-Mail: kompernass@lidl.cz

[IAN 494712_2510]

15.4. Dovozce

Dbeijte prosim na to, Ze ndsledujici adresa neni ad-
resou servisu. Kontaktujte nejprve uvedeny servis.
KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMECKO

www.kompernass.com

15.5. Objednavani nahradnich
dilo
Ndhradni dily k tomuto vyrobku si mizete doda-

te¢né objednat vzdy pohodIné na internetu na
adrese www.kompernass.com.

Naskenujte QR kéd po-
moci chytrého telefonu /
tabletu. Pomoci tohoto
kédu QR se dostanete
pfimo na nadi webovou
strénku a mizete si pro-
hlédnout a objednat do-
stupné ndhradni dily.

() Upozornéni

> Mdte-li problémy s online objednavkou, mo-
Zete se telefonicky nebo e-mailem obrétit na
nade servisni stfedisko.

> Pfi objedndvani vzdy uvadéijte &islo vyrobku
(IAN) 494712_2510.

> Vezméte prosim na védomi, Ze ne pro viechny
zemé doddni je mozné objednat néhradni dily
online.

Cesky 39



40 Cesky



Obsah

1. Uvod 42
2. Pouzivanie v stlade s Géelom 42
3. Rozsah dodavky 42
4. Vybalenie 42
5. Opis pristroja 42
6. Pouzité vystrainé upozornenia a symboly 42
7. Bezpeénosiné pokyny 43
8. Uvedenie do prevadzky 46
9. Obsluha 46
9.1.Vyroba popkornu. . . ... 46
9.2. Osladenie/posolenie popkornu. . ... 47
10. Ochrana proti prehriatiu 47
11. Cistenie 47
12. Uskladnenie 48
13. Odstranovanie poruch 48
14. Likvidécia 48
15. Priloha 48
15.1. Technické Gdaje . ... ..o 48
15.2. Zaruka spolo&nosti Kompernass Handels GmbH . .......................... 48
18,3 SOrVIS . o 49
15.4.Dovozea. .. ..o o 49
15.5. Objedndvanie ndhradnych dielov. . ........ ... ... 50

Slovencina 41



1. Uvod

Srde&ne vdm blahozeldme ku kipe vasho nového
pristrojal

Rozhodli ste sa tym pre moderny a vysoko kvalitny
vyrobok. Névod na obsluhu je si&asfou tohto
vyrobku. Obsahuje délezité upozornenia tykajice
sa bezpecnosti, pouzivania a likvidécie. Pred
pouzivanim vyrobku sa oboznédmte so vietkymi
pokynmi na obsluhu a bezpenostnymi pokynmi.
Vyrobok pouzivaite iba tak, ako je tu opisané a iba
v uvedenych oblastiach pouzitia. Pri postdpeni
vyrobku tretej osobe odovzdaite spolu s nim qj
vietky dokumenty.

2. Pouzivanie v stlade

s Ucelom

Tento pristroj je planovany vyluéne na vyrobu
popkornu so suchou popkornovou kukuricou v
sokromnych domdcnostiach. Pristroj nepouzivaite
na komeréné G&ely.

Pristroj prevadzkuite len v suchych vnitornych
priestoroch, nepouzivaite ho vonku.

/\ VYSTRAHA!

Nebezpeéenstvo pri pouZivani v rozpore
s uréenym Uéelom!

Pri nespravnom pouzivani a/alebo pouZiti pristroja
v rozpore s uréenym G&elom mdze pristroj predsta-
vovat zdroj nebezpelenstva.

> Tento pristroj pouzivajte vyluéne podla
uréeného Géelu.

> Dodrziavajte postupy uvedené v fomto ndvode
na obsluhu.

3. Rozsah dodavky

Pristroj sa $tandardne dodéva s nasledovnymi
komponentmi:

® Pristroj na pripravu popcornu
® Veko

® Odmernd lyzica

®

Ndvod na obsluhu
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4. Vybalenie

¢ Vyberte vietky diely pristroja a ndvod na
obsluhu z karténového obalu.

¢ Odstrénte z pristroja vietky obalové materigly
a pripadné ndlepky.

() Upozornenie:

> Skontrolujte kompletnost dodévky a viditelné
poskodenia.

> V pripade nekompletnej doddvky alebo po-
3kodeni, spésobenych nedostato&nym balenim
alebo dopravou, sa obrdtte na servisnd pora-
denskd linku (pozri kapitolu 15.3. Servis).

Opis pristroja
Odmern4 lyzica

Veko

Blok motora

Spina& ZAP/VYP

Vyhadzovaci otvor

QOooOOOWM

Komora na popkorn

6. Pouzité vystrainé
upozornenia a symboly

V tomto ndvode na obsluhu, na obale a na pristroji
s pouzité nasledujice vystrazné upozornenia a
symboly (ak je to relevantné):

NEBEZPECENSTVO! Vystrazné upo-
zornenie s tymto symbolom a signélnym
slovom ,NEBEZPECENSTVO" oznaéu-

je bezprostredni nebezpedn situdciv,

ktord, ak sa jej nezabréni, mé za ndsle-
dok smrt alebo fazké poranenie.

A

VYSTRAHA! Vystrazné upozornenie
s tymto symbolom a signdlnym slovom
VYSTRAHA" oznaluje moznl nebez-
pedn situdciu, ktord, ak sa jej neza-
bréni, by mohla mat za nésledok smrf
alebo fazké poranenie.

A



@l o P

)

a)

OPATRNE! Vystrazné upozornenie s
tymto symbolom a signalnym slovom
+OPATRNE" oznaduje mozni nebez-
pedn situdciu, ktord, ak sa jej neza-
bréni, by mohla maf za nasledok malé
alebo mierne poranenie.

POZOR! Vystrazné upozornenie s

tymto symbolom a signalnym slovom
,POZOR" oznaduje mozny situdcivu,

ktord, ak sa jej nezabréni, by mohla
mat za ndsledok vecnt dkodu.

Upozornenie: obsahuje dodatoéné
informécie, ktoré ulahé&ujo manipuldciu
s pristrojom.

Striedavy prid/striedavé napditie
Pristroj pouzivaite iba vo vnitornych
priestoroch.

Nepondraf do vody!

Vhodné na umyvanie v umyvacke
riadu.

7. Bezpecénostné pokyny

/\ VYSTRAHA! NEBEZPECENSTVO ZASAHU ELEKTRICKYM
PRUDOM!

m Pred uvedenim pristroja do prevédzky skontrolujte, &i sa siefové
napdtie sa zhoduje so siefovym napdtim uvedenym na typovom/
vykonovom stitku.

~

N
m

P
>

> % QUEL X

Vietky diely tohto pristroja, ktoré sa
dostdvaiji do kontaktu s potravinami,
sU bezpe&né z hladiska pouzivania s
potravinami.

Tento vyrobok splfia poziadavky plat-
nych eurépskych a nérodnych smernic.

Nevyhadzuijte elektrické pristroje
do komundlneho odpadu!

Obal odovzdajte na ekologickd likvi-
ddciu.

Obal z recyklovatelnych materig-

lov. Pri triedeni odpadu dbajte na
ozna&enie obalovych materidlov:

SU oznacené skratkami (a) a &isli-
cami (b) s nasledujicim vyznamom:

1 -7: plasty, 20 - 22: papier a lepen-
ka, 80 - 98: kompozitné materidly.

Tento vyrobok spliia poziadavky
platnych ndrodnych smernic Srbske;
republiky.

m Vedte siefovy kdbel tak, aby sa nikde nemohol zakliesnit ani inak
poskodif.

m Pristro] pouZivaite len v suchych a uzavretych priestoroch, nie vonku.

Nikdy nepondraijte pristroj, siefovy kdbel a siefovi zéstreku do
vody ani do inych tekutin! V opaénom pripade hrozi nebezpeéen-
stvo ohrozenia Zivota v désledku zdsahu elektrickym pridom!
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Po pouZiti, na &istenie alebo na pohyb pristroja vZdy vytiahnite
siefovl zdstreku z elektrickej zasuvky.

Ak pristroj spadne alebo je poskodeny, nesmiete ho viac pouZivat.
Nechaijte pristroj skontrolovaf a podla potreby opravit kvalifikovanym
persondlom.

Ak sa pripojny siefovy kdbel tohto pristroja poskodi, musi sa nechaf
vymenit vyrobcom alebo jeho zdkaznickym servisom alebo obdobne
kvalifikovanou osobou, aby sa zabrénilo ohrozeniam.

Nikdy neotvéraite teleso pristroja. V takomto pripade je ohrozend
bezpeénost a zanikne zdruka.

Pristroj nevystavujte dazdu a nikdy ho nepouzivaijte vo vlhkom alebo
mokrom prostredi.

Dbaite na to, aby pripojovacie vedenie poéas prevédzky nikdy
nebolo mokré ani vlhké.

/A VYSTRAHA! NEBEZPECENSTVO PORANENIA!

Nepouzivajte pristroj na iné Gcely, neZ na Gcely opisané v tomto
ndvode. Pri nesprévnom pouZivani pristroja hrozi riziko poranenia.
Tento pristroj mZu pouzivat deti starsie ako 8 rokov a osoby so
znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo mentdlnymi schopnosfami
alebo nedostatkom skdsenosti a vedomosti, ak st pod dohladom,
alebo ak boli pou¢ené o bezpeénom pouZivani pristroja a pochopili
z toho vyplyvajice nebezpeéenstva.

Cistenie a pouzivatelski tdrzbu nesmi vykondvat deti, iba vtedy dno,
ak sU stardie ako 8 rokov a st pod dozorom.

Deti mladsie ako 8 rokov nesmi maf pristup k pristroju a pripojovacie-
mu vedeniu.

Deti sa s pristrojom nesmy hrat.
Postaraijte sa o bezpeéné umiestnenie pristroja.

Siefovy kdbel polozte tak, aby na neho nikto nemohol stipif ani o
neho zakopndt.
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Podla moZnosti postavte pristroj do blizkosti zasuvky. Zabezpecdte,
aby siefovd zdstréka bola v pripade nebezpeéenstva [ahko a rychlo
dostupnd a aby siefovy kdbel nepredstavoval riziko potknutia.

V priebehu peéenia sa uvolfiuje horica para, najma vtedy, ked
otvorite veko pristroja. UdrZujte bezpeény odstup od pary.

& Pozor! Hordci povrch!

Casti pristroja si po&as prevédzky horice. Nebezpe&enstvo
popdlenial

Pred &istenim alebo vymenou prisludenstva nechaijte pristroj
vychladndt.

Cerstvy popkomn je hordcil Pod vyhadzovaci otvor vzdy postavte
dostatoéne velkd misku a pred konzumdciou nechaite popkorn
dostatoéne vychladndt.

Pocas prevadzky nikdy nenechdvaite pristroj bez dozoru.

NepouZivaite pristroj v blizkosti horicich povrchov alebo horlavych
materidlov.

Nikdy neumiestiiujte pristroj na miesta, ktoré sd v blizkosti horlavych
predmetov alebo pod nimi, predovietkym nie pod zdaclony alebo
zA&vesné skrinky.

(D POZOR! VECNE SKODY!

Na prevadzkovanie pristroja nepouzivajte externy éasovy spina& ani
samostatny dialkovy systém ovladania.

Neddvaite pristroj do vetracej strbiny v telese pristroja a nezakryvaite ho.
Nedovolte, aby sa do vetracej strbiny v telese dostala tekutina.

Po&as prevadzky nikdy nenechdvaite pristroj bez dozoru.

Skér, neZ uvediete pristroj do prevadzky, nechajte ho po kazdom
procese 15 - 20 mindt vychladnut.

Do komory na popkorn nepridévaijte Ziadne prisady ako cukor, sol,
olej, maslo a i., tieto méZu pristroj poskodit. Takéto prisady dajte az
po priprave a mimo pristroja na hotovy popkorn.
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m Pristroj nikdy neprevédzkujte bez zfn kukurice v komore na popkorn.

m Pouzivajte len vyrobcom odporicané prisludenstvo.

m NepouZivajte Ziadne agresivne, chemické alebo abrazivne &istiace
prostriedky! Mohli by neopravitelne poskodif povrch pristroja.

(D Upozornenie:

m PouzZivatel nemusi prepinaf vyrobok na 50 alebo 60 Hz. Vyrobok sa
prispdsobi ako na 50, tak aj na 60 Hz.

. Uvedenie do prevadzky

/\ VYSTRAHA! NEBEZPECENSTVO

PORANENIA!

Nikdy neumiestfiujte pristroj na miesta, ktoré
s0 v blizkosti horlavych predmetov alebo pod
nimi, predovsetkym nie pod zdclony alebo
zdvesné skrinky.

Pred prvym pouzitim vycistite pristroj tak, ako
je opisané v kapitole 11. Cistenie.

Pristroj postavte na rovny, teplovzdorny a
protismykovy povrch.

Uistite sa, Ze spina& ZAP/VYP @ sa nachddza
na ,O".

Potom zastréte siefovd zastreku do siefovej
z4suvky.

Pristroj je pripraveny na prevédzku.
9. Obsluha

9.1. Vyroba popkornu
/\ VYSTRAHA! NEBEZPECENSTVO

PORANENIA!

Casti pristroja, zvIasf veko @, ako aj pouzitd
odmernd lyZica @ s podas prevédzky velmi
horice. Nebezpeéenstvo popdlenia!

(D POZOR! VECNE SKODY!

Do komory na popkorn @ nepridévaite Ziad-
ne prisady ako cukor, sol, olej, maslo a i., tieto
mézu pristroj poskodif. Takéto prisady dajte
az po priprave a mimo pristroja na hotovy
popkorn.
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Pristroj nikdy neprevadzkujte bez zfn kukurice
v komore na popkorn @.

Skér, nez uvediete pristroj do prevdadzky,
nechaijte ho po kazdom procese 15 - 20 mindt
vychladnuf.

Upozornenie:

Nie kazdd kukurica je vhodné na vyrobu pop-
kornu. Pouzivaite iba na to uréend popkornovi
kukuricu.

Prip. odoberte veko @ i s odmernou lyZicou
@ z pristroja.

Naplite maximélne 60 g (= 1 aZ po okraj
naplnenej odmernej lyzice @) zfn kukurice do
komory na popkorn @.

Nasadte veko @. Pritom dbaijte o to, aby
vyklenutd &ast na veku @ sedela nad
zérezom na okraii pristroja.

Vlozte odmerni lyZicu @ do horného otvoru
veka @. Obidva vystupky na odmernej lyzici
@ musia lezaf v Ozkych zdrezoch vo veku @:




(D Upozornenie:

> Na roztopenie masla pomocou pristroja
zohladnite pokyny v kapitole
9.2. Osladenie/posolenie popkornu.

4 Pod vyhadzovaci otvor @ postavte
teplovzdornd misku. Davaite pozor na to, aby
bola miska dostatoéne vysoka a Sirokd, aby sa
hotovy popkorn Uplne zachyfil.

4 Spina¢ ZAP/VYP @ nastavte na ,|”. Pristroj
zaéne s vyrobou popkornu. Po kratkom &ase
sa cez vyhadzovaci otvor @ z pristroja fika
hotovy popkorn.

¢ Hned ako si vietky zrné& kukurice spracovang,
nastavte spina¢ ZAP/VYP @ na ,O".

4 Nechaite pristroj 15 - 20 mindt vychladndf,
skér ako ho znova uvediete do prevadzky
alebo vycistite.

9.2. Osladenie/posolenie
popkornu

(D) POZOR! VECNE SKODY!

> Do komory na popkorn @ nepridavaite ziad-
ne prisady ako cukor, sol, olej, maslo a i, tieto
mébzu pristroj poskodif. Takéto prisady dajte
az po priprave a mimo pristroja na hotovy
popkorn.

> Ddvajte pozor na to, aby sa nikdy nedostalo
maslo do komory na popkorn @!

Pomocou pristroja méZete maslo roztopif a nésled-
ne ho dat na hotovy popkorn. Naijlepie to ide s
maslom s izbovou teplotou. Maslo sa stard o to,
aby cukor, resp. sol zostali prichytené na popkorne.

¢ Do odmernej lyzice @ dajte maximdlne
20 g masla izbovej teploty, skér ako zapnete
pristroj. Maslo sa pocas vyroby popkornu
roztopi.

(D Upozornenie:

> Ak by maslo nemalo byt Gplne roztaveng,
zoberte odmern0 lyZicu @ z veka @ a maslo
v iom opatrne premiesaijte.

4 Roztopené maslo prelejte cez hotovy popkorn
do misky a premiedajte ho.

¢ Pridajte k tomu podla [ubovéle sol alebo cu-
kor a popkorn este raz premiesaite.

10. Ochrana proti prehriatiu

Pristroj je vybaveny ochranou proti prehriatiu.

Ak bude pristroj prilis hordci, automaticky sa vyp-
ne. Len &o je dostatoéne vychladnuty, automaticky
sa znova zapne.

Aby sa zabranilo nechcenému opétovnému zap-
nutiv pristroja, pristroj v pripade prehriatia vypnite.
Nechaite pristroj 15 - 20 mindt vychladndf, skér
ako ho znova uvediete do prevédzky.

11. Cistenie

/\ NEBEZPECENSTVO! ZASAHU
ELEKTRICKYM PRUDOM!
> Skér nez zaénete pristroj &istif, vytiahnite
siefovi zdstreku zo siefovej zasuvky.

Nikdy nepondraite pristroj, siefovy kdbel a

siefovl zdstreku do vody ani do inych tekutin!
V opa&nom pripade hrozi nebezpecenstvo ohroze-
nia Zivota v désledku zasahu elektrickym prodom!

/\ VYSTRAHA! NEBEZPECENSTVO
PORANENIA!

> Pred &istenim nechaijte pristroj Oplne vychladnuf.

(D POZOR! VECNE SKODY!

> NepouzZivajte Ziadne agresivne, chemické
alebo abrazivne ¢istiace prostriedky! Mohli by
neopravitelne poskodif povrch pristroja.

4 Komoru na popkorn utrite suchou utierkou.
Utierku podla potreby navlhéite.

4 Blok motora @ utrite vlhkou utierkou. Podla
potreby dajte na utierku jemny prostriedok
na umyvanie. Otrite potom vlhkou utierkou,
namoéenou iba v &istej vode, aby ste odstrénili
pripadné zvysky prostriedku na umyvanie.

4 Umyte veko @ a odmerng lyZicu @ v teplej
vode s trochou jemného prostriedku na umyva-
nie. Na zdver opléchnite diely &istou vodou.

(D Upozornenie:
Veko @ a odmernd lyZica @ mézu byf
@ umyvané v umyvacke riadu. Diely vlozte
podla moZnosti do horného kosika
umyvacky riadu a dbaijte na to, aby sa nezasekli.
V opaénom pripade sa mdzu zdeformovat!
4 Vietky diely dobre vysuste predtym, ako ich
znova pouZzijete alebo uloZite.
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12. Uskladnenie

¢ Pristroj vy<istite tak, ako je opisané v kapitole
11. Cistenie.

4 Pristroj uchovaite na &istom, bezprasnom
a suchom mieste.

13. Odstranovanie poruch

Pristroj nefunguije

» Pristroj nie je zapojeny do siefovej zasuvky.
» Zapoijte pristroj do siefovej zasuvky.

» Pristroj je poskodeny.

» Obrdtte sa na servis.

Pristroj pocas prevadzky vypne.
» Aktivovala sa ochrana proti prehriatiu.

> Vypnite pristroj a nechajte ho vychladnif
15 - 20 minut.

Ak sa poruchy nedaji odstrénif spdsobom
uvedenym vys3ie v tabulke alebo ak zistite iné
druhy porich, obrdfte sa, prosim, na nds servis.

14. Likvidacia
Symbol preskrinutej odpadovej nddoby
znamend, Ze fento pristroj sa nesmie po
skon&eni Zivotnosti likvidovat ako bez-
ny komundlny odpad. Pristroj je potreb-

né odovzdat na zriadenych zbernych miestach,

v zbernych dvoroch alebo v prevédzkach

na likvidéciu odpadov.

Pred vrétenim vymazte vietky osobné tdaje.

Pred vrétenim vyberte batérie alebo akumulatory,
ktoré nie si uzavreté v starom pristroji, ako aj
Ziarovky, ktoré je mozné vybraf bez poskodenia,
a odovzdaijte ich na samostatny zber.

Obal sa skladé z ekologickych materidlov, ktoré
mébzete zlikvidovat v miestnych recyklagnych
strediskach.

Obal zlikvidujte ekologicky.
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15. Priloha
15.1. Technické udaje

220-240V ~,50/60 Hz

Siefové napdtie

Menovity vykon 1200 W

Prikon vo vypnutom
stave

0,0W

15.2. Zaruka spoloénosti
Kompernass Handels GmbH
Vézend zdkaznitka, vazeny zdkaznik,

na tento pristroj méte zaruku 3 roky od datumu
zakipenia. V pripade nedostatkov tohto vyrobku
méte préva vyplyvajice zo zdkona voéi predajcovi
tohto vyrobku. Tieto Vase prava vyplyvajice zo z4-
kona nie st obmedzené nasou zdrukou, uvedenou
nizsie.

Zaruéné podmienky

Z&ruénd doba zagina plyndf détumom zakipenia.
Prosim, uschovaite si pokladniény blok. Tento bude
potrebny ako dékaz o zakipeni.

Ak v priebehu troch rokov od ddtumu zakipenia
tohto vyrobku déjde k chybe materidlu alebo
vyrobnej chybe, vyrobok vém - podlia nésho
uvéZenia - bezplatne opravime, vymenime alebo
uhradime kdpnu cenu. Podmienkou tohto zdruéné-
ho plnenia je, Ze podas trojroénej lehoty sa posko-
deny pristroj a doklad o zakipeni (pokladniény
blok) predloZi so struénym opisom, v Eom spodiva
nedostatok pristroja a kedy sa vyskytol.

Ak je chyba pokrytd nasou zdrukou, zasleme

Vém spét opraveny alebo novy vyrobok. Opravou
alebo vymenou vyrobku nezagina plyndf Ziadna
novd zdruéné doba.

Zaruéna doba a zakonné naroky na
odstranenie chyb

Zéruéné doba sa zéruénym plnenim nepredizi.

To plati aj pre vymenené a opravené diely. Posko-
denia a chyby zistené pripadne uz pri kipe, sa
musia hldsit okamzZite po vybaleni. Po uplynuti z4-
ruénej doby podliehaji pripadné opravy poplatku.



Rozsah zaruky

Pristroj bol starostlivo vyrobeny v stlade s prisnymi
smernicami kvality a pred dodanim bol svedomito
preskdsany.

Zé&ruéné plnenie sa vzfahuje na chyby materidlu
alebo vyrobné chyby. Této zaruka sa nevzfahuje
na &asti vyrobku, ktoré si vystavené beznému
opotrebovaniu a preto ich mozno pokladat za
rychlo opotrebitelné diely, ani na poskodenia kreh-
kych dielov, ako si napriklad spinage alebo diely
vyrobené zo skla.

Tato zaruka zanikd v pripade poskodenia vyrob-
ku neodbornym pouzivanim alebo neodbornou
Odrzbou. Na sprévne pouzivanie vyrobku sa musia
presne dodrziavaf vietky pokyny, uvedené v ndvo-
de na obsluhu. Bezpodmiene&ne sa musi zabranif
pouzitiu alebo Gkonom, ktoré sa v ndvode na ob-
sluhu neodporiéajo alebo pred ktorymi sa varuje.

Vyrobok je uréeny len na stkromné pouZzitie a

nie na priemyselné pouZivanie. Zaruka zanikd pri
nespravnom a neodbornom zaobchédzani, pri po-
uZiti ndsilia a pri zasahoch, ktoré neboli vykonané
nasim autorizovanym servisom.

Vybavenie v pripade zaruky

Na zaru&enie rychleho vybavenia Vasej Ziadosti
postupujte podla nasledujicich pokynov:

B Na vietky otdzky maijte pripraveny
pokladni¢ny doklad a &islo vyrobku
(IAN) 494712_2510 ako doklad o ndkupe.

B Cislo vyrobku ndjdete na typovom titku na
vyrobku, na gravire na vyrobku, na titulnej
strdnke ndvodu na obsluhu (dole vliavo) alebo
ako nélepku na zadnej alebo spodnej strane
vyrobku.

B Ak déjde k funk&nym poruchém alebo inym
nedostatkom, kontaktujte najprv nizsie uvede-
né servisné oddelenie telefonicky alebo
e-mailom.

B Vyrobok, zaevidovany ako poruchovy, mézete
potom spolu s dokladom o ndkupe (poklad-
ni¢ny blok) a uvedenim popisu chyby a détu-
mu, kedy k nej doslo, bezplatne odoslaf na
adresu servisného strediska, ktord Vam bude
ozndmend.

E&FA'E | Na webovej stranke
& | www.lidlservice.com si mbZete
=] stiahnut tieto a mnoho dalsich
priruciek, vided o vyrobkoch a
PDF ONLINE . . . ,
www.lidi-service.com InSTOlCICny SOH’VeI’.

Pomocou tohto QR-kédu sa dostanete priamo na
strénku servisu Lidl (www.lidl-service.com) a pomo-
cou zadania &isla vyrobku (IAN) 494712_2510
otvorite v&3 navod na obsluhu.

15.3. Servis

(KD Servis Slovensko
Tel. 0850 232001
E-Mail: kompernass@lidl.sk

[1AN 494712_2510 |

15.4. Dovozca

Maijte na paméti, Ze nizdie uvedend adresa nie je
adresou servisného strediska. Najprv kontaktujte
uvedené servisné stredisko.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMECKO

www.kompernoss.com
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15.5. Objednavanie
nahradnych dielov

Ndhradné diely pre tento produkt si mdzete
trvalo pohodlne doobjednaf na internete na
www.kompernass.com.

Naskenujte QR-kéd
pomocou vasho smart-
fénu/tabletu. Pomocou
tohto QR kédu sa dosta-
nete priamo na nasu
webovu stranku a mézete
si prezriet a objednaf
dostupné ndhradné diely.

(=]t

(D Upozornenie

> Ak by ste mali maf problémy s online objed-
névkou, mézete sa obrdtif telefonicky alebo
e-mailom na nae servisné centrum.

> Pri objedndvke vzdy uvedte &islo vyrobku
(IAN) 494712_2510.

> Zohladnite, prosim, Ze online objednévanie
ndhradnych dielov nie je mozné pre vietky
krajiny.

50 Slovencina



Sadrzaj

1. Uvod 52
2. Namjenska uporaba 52
3. Opseg isporuke 52
4. Raspakiranje 52
5. Opis uredaja 52
6. Koristena upozorenja i simboli 52
7. Sigurnosne napomene 53
8. Pustanje u rad 56
9. Rukovanje 56
9.1. Priprema kokica . . . ... 56
9.2. Zasladivanje/soljenje kokica . . . ... ... 56
10. Zastita od pregrijavanja 57
11. CiZéenje 57
12. €uvanje 57
13. Rjesavanje problema 57
14. Zbrinjavanje 58
15. Prilog 58
15.1. Tehnicki podaci . ... ... 58
15.2. Jamstvo tvrtke Kompernass Handels GmbH . ................. ... ... ..... 58
15,3 SOrVIS o 59
15.4. Uvoznik . .o 59
15.5. Narugivanije rezervnih dijelova ... ... 60

Hrvatski

51



1. Uvod

Cestitamo na kupnii Vaieg novog uredaial

Time ste se odlu¢ili za moderan i vrlo vrijedan proi-
zvod. Upute za rukovanie dio su opreme ovog proi-
zvoda. One sadrze vazne napomene za sigurnost,
rukovanie i zbrinjavanije. Prije uporabe proizvoda
upoznaite se sa svim napomenama za rukovanje

i svim sigurnosnim napomenama. Ovaj proizvod
koristite isklju¢ivo na opisan naéin i za navedena
podru¢ja primjene. U sluéaju predaje proizvoda
tre¢im osobama predaite i svu dokumentaciju.

2. Namjenska uporaba

Ovaij je uredaj namijenjen isklju&ivo za pripremu
kokica sa suhim kukuruzom za kokice u privatnim
domacdinstvima. Uredaj ne koristite u komercijalne
svrhe.

Uredai koristite iskljucivo u suhim prostorijama,
nikada ga ne koristite na otvorenom.

/\ UPOZORENJE!

Opasnost uslijed nenamjenske uporabe!

Uredaj moZe predstavljati opasnost u sluéaju
nenamjenske uporabe i/ili uporabe drugaéije od
opisane.

> Uredaj koristite isklju€ivo u svrhu za koju je
namijenjen.

> Postujte postupke opisane u ovim uputama za
uporabu.

3. Opseg isporuke

Uredaj se standardno isporucuije sa sliedeéim
komponentama:

® Aparat za kokice
Poklopac

Mijerna Zlica

Upute za uporabu

4. Raspakiranje
¢

Sve dijelove uredaja i upute za rukovanije
izvadite iz kartonske kutije.

<*

Uklonite svu ambalaZu i eventualne naljepnice
s uredaja.
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(@ Napomena:

> Provjerite cjelovitost opsega isporuke i provieri-
te postoje li na uredaiju vidljiva o3tecenija.

> U sluéaju nepotpune isporuke ili Stete uzro-
kovane nedostatnim pakiranjem, kao i Stete
nastale prilikom transporta, nazovite tele-
fonski broj servisne sluzbe (vidi poglavlje
15.3. Servis).

Opis uredaja
Mijerna Zlica

Poklopac

Blok motora

Prekida& UKkIj/Isklj

Otvor za izbacivanje

Qo000 OoOOWM

Komora za kokice

6. Koristena upozorenja i
simboli

U ovim uputama za uporabu, na pakiranju i na
uredaiju, koridtena su sliedeéa upozorenja i simboli
(ako je primjeniivo):

OPASNOST! Upozorenje s ovim sim-
bolom i signalnom rije&i ,OPASNOST”
oznadava neposrednu opasnu situaciju
koja ée, ako se ne izbjegne, rezultirati
smréu ili teskim ozljedama.

UPOZORENJE! Upozorenije s
ovim simbolom i signalnom rijeci
+UPOZORENJE" oznaéava moguéu
opasnu situaciju koja ée, ako se ne
izbjegne, rezultirati smréu ili teskim
ozljedama.

OPREZ! Upozorenije s ovim simbolom
i signalnom rije&i ,OPREZ" oznacava
moguéu opasnu situaciju koja ¢e, ako
se ne izbjegne, rezultirati laksim ili
srednje tedkim ozliedama.

POZOR! Upozorenje s ovim simbolom
i signalnom rije¢i ,POZOR” oznadava
moguéu situaciju koja ée, ako se ne
izbjegne, uzrokovati materijalnu 3tetu.

@ b b P




Napomena: oznacava dodatne
informacije za jednostavnije rukovanje
uredajem.

Izmjeniéna struja / napon

Uredaij koristite samo u zatvorenom
prostoru.

Ne uranjajte u vodu!

)@@

Q)
v

Moze se prati u perilici posuda.

bt
q3

Svi dijelovi ovog uredaija koji dolaze u
dodir s namirnicama neskodljivi su za
namirnice.

Ovaj proizvod ispunjava zahtjeve vaze-
¢ih europskih i nacionalnih direktiva.

7. Sigurnosne napomene

/A UPOZORENJE! OPASNOST OD STRUINOG UDARA!
m Prije pustanja uredaja u pogon provijerite odgovara li napon
napajanja mreze naponu navedenom na tipskoj / natpisnoj plodici.

o> DO Qo

Elektri¢ni uredaj ne bacaijte u kuéni
otpad!

Ambalazu zbrinite na ekoloski
prihvatljiv nagin.

Ambalaza izradena od materijala koji
se mogu reciklirati. Prilikom odvajanja
otpada vodite raduna o oznakama na
materijalu ambalaZe: Isti su oznaceni
kraticama (a) i brojkama (b) sliedeéeg
znaéenja: 1-7: Plastika, 20-22: Papir i
karton, 80-98: Kompozitni materijali.

Ovaj proizvod ispunjava zahtjeve vaze-
¢ih nacionalnih direktiva Republike.

m  MreZni kabel postavite tako da se ne moze prignjeciti ili na drugi
nacin ostetiti.

m Uredaj koristite isklju&ivo u suhim prostorijama, nikada na otvorenom.

Uredaj, mreZni kabel ili mreZni utika& nikada ne uranjajte u vodu ili
u druge tekucinel U protivnom postoji opasnost po Zivot uslijed
strujnog udaral

m Nakon uporabe, u svrhu &iéenja ili pomicanja uredaja, uvijek izvucite
mrezni utika iz uti¢nice.

m Ako je uredaj pao ili je odteéen, vise ga ne smijete ukljucivati. Uredaj
mora provjeriti kvalificirano struéno osoblje i eventualno ga popraviti.

m Ako dode do osteéenja mreznog kabela, isti mora zamijeniti proizvo-
dag, servis za kupce ili sliéna kvalificirana osoba, kako bi se izbjegle
opasnosti
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Nikada ne otvarajte kuéiste uredaja. U tom sluéaju sigurnost vise nije
zajamcena i jamstvo prestaje vaziti.

Uredaj ne izlaZite kii i ne koristite ga u vlaznom ili mokrom okruZenju.
Pazite da prikljuéni vod za vrijeme rada uredaja nikada ne bude
mokar ili vlaZan.

/\ Oprez! /A Upozorenie:

Moguénost strujnog udaral Ne otvarati kuéiste proizvodal

/A UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

Ne koristite uredaj za druge svrhe od onih koje su opisane u ovim
uputama. Zlouporaba uredaja moZe uzrokovati ozljede.

Ovaj uredaj smiju koristiti djeca od navr$enih 8 godina nadalje kao i
osobe sa smanjenim fizi¢kim, senzornim ili mentalnim sposobnostima
ili pomanikanjem iskustva i/ili znanja ako su pod nadzorom ili su pri-
mile upute za sigurno rukovanie uredajem, te ako razumiju opasnosti
koje proizlaze uporabom uredaja.

Cid¢enje i odrzavanie koje provodi korisnik ne smiju obavljati djeca
ako nisu navriila 8 godina i ako nisu pod nadzorom.

Djecu mladu od 8 godina treba drzati podalje od uredaija i
prikljuénog voda.

Djeca se ne smiju igrati uredajem.

Pobrinite se da uredaj sigurno stoji na podlozi.

Mrezni kabel postavite tako da nitko na njega ne moze stati ili se
preko njega spotaknuti.

Uredaj po moguénosti postavite u blizini uti¢nice. Pobrinite se za to
da mrezZni utikad u sluéaju opasnosti bude brzo dostupan te da se
nitko ne mozZe spotaknuti preko kabela.

Tijekom postupka oslobada se vruéa para, posebice kada otvorite
poklopac. Morate se drZati na sigurnom rastojanju od tih isparenja.
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& Pozor! Vruéa povrsinal

Dijelovi uredaja za vrijeme rada postaju vruéi. Opasnost od opeklinal
Prije ¢iséenja ili promjene pribora, uredaj ostavite da se ohladi.
Svjeze kokice su vruée! Uvijek pod otvor za izbacivanije stavite dovoljno
veliku zdjelu i ostavite kokice da se dovoljno ohlade prije konzumacije.
Uredaj za vrijeme rada nikada ne ostavljajte bez nadzora.

Uredaj ne koristite u blizini vruéih povrsina ili zapaljivih materijala.
Uredaj nikada ne postavljajte u blizini ili ispod zapaljivih predmeta,
posebno ne ispod zavjesa ili vise¢ih ormara.

(D POZOR! OSTECENJE PROIZVODA!

Ne koristite vanjski uklopni sat ili posebne sustave za daljinsko
upravljanje uredajem.

Ne umedite nista u otvore za ventilaciju u kuéistu uredaja i ne
prekrivajte ih.

Ne dopustite da tekuéina ude u otvore za ventilaciju u kuéistu uredaja.
Uredaj za vrijeme rada nikada ne ostavljajte bez nadzora.

Uredaj nakon svakog rada ostavite 15-20 minuta da se ohladi, prije
ponovnog koridtenja.

Ne dodaijte sastojke poput Seéera, soli, ulja, maslaca i sl. u komora
za kokice jer mogu odtetiti uredaj. Takve dodatke dodajte na gotove
kokice tek nakon pripreme i izvan uredaija.

Uredaj nikada ne smije raditi bez kukuruza za kokice u komori za
kokice.

Koristite isklju¢ivo opremu koju preporuéuje proizvodad.
Ne koristite agresivna, kemijska ili abrazivna sredstva za &iséenije!
Takva sredstva mogu nepopravljivo ostetiti povriinu uredaija.

(D Napomena:

Za prebacivanije proizvoda izmedu 50 i 60 Hz nije potreban nikakav
zahvat korisnika. Proizvod ée se prilagoditi i raditi i na 50 i na 60 Hz.
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8. Pustanje u rad

/\ UPOZORENJE!
OPASNOST OD OZLJEDA!

> Uredaj nikada ne postavljajte u blizini ili
ispod zapaljivih predmeta, posebno ne ispod
zavjesa ili viseéih ormara.

4 Uredaj prije prvog koridtenja oéistite na nagin
opisan u poglavlju 11. Ciséenje.

4 Uredaj postavite na ravnu podlogu koja se ne
sklize i koja je otporna na visoke temperature.

¢ Provjerite da je prekida¢ Uklj/Iskl @ u poloza-

ju ,O". Zatim mrezni utika¢ utaknite u utinicu.

Uredaj je spreman za rad.
9. Rukovanje

9.1. Priprema kokica

/\ UPOZORENJE!
OPASNOST OD OZLJEDA!
> Dijelovi uredaja, posebice poklopac @ i umet-
nuta mjerna Zlica @ za vrijeme rada postaju
vrlo vruéi. Opasnost od opeklina!

(D POZOR! Osteéenje proizvodal

> Ne dodaijte sastojke poput $ecerq, soli, ulja,
maslaca i sl. u komoru za kokice @, jer mogu
oitetiti uredaj. Takve dodatke dodaijte na goto-
ve kokice tek nakon pripreme i izvan uredaja.

> Uredaj nikada ne smije raditi bez kukuruza za
kokice u komori za kokice @.

> Uredaj nakon svakog rada ostavite 15-20 mi-
nuta da se ohladi, prije ponovnog koristenja.

(» Napomena:

> Nije svaki kukuruz prikladan za pripremu
kokica. Koristite iskljucivo kukuruz namijenjen
za pripremu kokica.

4 Po potrebi skinite poklopac @ s mjernom
Zlicom @ s uredaija.

¢ Napunite maksimalno 60 g (= 1 do ruba
napunjena mjerna Zlica @) zra kukuruza za
kokice u komoru za kokice @.

4 Stavite poklopac @. Pritom pazite da se
ispupcenie na poklopcu @ podudara s
udublienjem na rubu uredaijo.
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4 Stavite mjernu Zlicu @ u gorniji otvor poklopca
@. Oba krilca mjerne Zlice @ moraju uledi u
uske udubine u poklopcu @:

@ Napomena:

> Da biste rastopili maslac uz uredaj, slijedite
upute u poglavlju 9.2. Zasladivanje/
soljenje kokica.

4 Postavite posudu otpornu na toplinu ispod
otvora za izbacivanje @. Pazite da je zdjela
dovoljno visoka i Siroka kako bi u potpunosti
uhvatila gotove kokice.

¢ Prekidag Uklj/Isklj @ postavite na ,1”. Uredaj
zapoinje s pripremom kokica. Nakon krag¢eg
vremena gotove kokice se izbacuju iz uredaja
kroz otvor za izbacivanje @.

4 Cim se ispucaju sva zrna kukuruza, prekida¢

Ukli/Isklj @ postavite na ,O".

4 Uredaj prije ponovnog koristenja ili &iséenja
ostavite 15-20 minuta da se ohladi.

9.2, Zasladivanje/
soljenje kokica

(D POZOR! OSTECENJE PROIZVODA!

> Ne dodaijte sastojke poput $ecerq, soli, ulja,
maslaca i sl. u komoru za kokice @, jer mogu
oitetiti uredaj. Takve dodatke dodaijte na goto-
ve kokice tek nakon pripreme i izvan uredaja.

> Pazite da maslac ni u kom trenutku ne curi u
komoru za kokice @!

Pomoéu uredaja mozete rastopiti maslac, a za-
tim ga preliti preko gotovih kokica. To najbolie
funkcionira maslacem na sobnoj temperaturi.
Maslac osigurava da 3eéer ili sol ostanu na
kokicama.



4 Prije uklju¢ivanija uredaja, u mjernu Zlicu @
stavite najvise 20 g maslaca na sobnoj tem-
peraturi. Maslac se topi tijgkom proizvodnje
kokica.

@ Napomena:

> Ako se maslac nije potpuno rastopio, skinite
miernu Zlicu @ s poklopca @ i oprezno
promijesajte maslac.

4 Prelijte rastoplieni maslac preko gotovih kokica
u zdjeli i promijesaite.

¢ Po Zelji dodaite sol ili 3eéer i ponovno
pomijedajte kokice.

10. Zastita od pregrijavanja
Uredaij je opremlien zastitom od pregrijavanija.
Ako se uredaj pregrije, automatski ée se iskljugiti.
Cim se dovoljno ohladi, automatski e se ponovo
ukljuiti.

Da biste sprije€ili sluéajno ponovno pokretanje
uredaja, iskljuéite ga u sluaju pregrijavanja.
Uredaj prije ponovnog koristenja ostavite

15-20 minuta da se ohladi.

11. Ciscenje
/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD
STRUJNOG UDARA!
> Prije &id¢enja uredaja obavezno izvucite utikad
za napajanje iz mrezne uticnice.
Uredaij, mrezni kabel ili mrezni utika¢ nikada
ne uranjajte u vodu ili u druge tekucine! U

profivnom postoji opasnost po Zivot uslijed strujnog
udaral

/\ UPOZORENJE!
OPASNOST OD OZLJEDA!
> Uredaj prije &id¢enja ostavite da se potpuno
ohladi.

(D POZOR! Osteéenie proizvoda!

> Ne koristite agresivna, kemijska ili abrazivna
sredstva za &iséenje! Takva sredstva mogu
nepopravliivo ostetiti povriinu uredaija.

4 Komoru za kokice obrisite suhom krpom.
Ako je potrebno, blago navlazite krpu.

4 Ocistite blok motora @ vlaznom krpom.
Po potrebi na krpu dodaijte blago sredstvo za
pranje posuda. Nakon toga prebrisite krpom
navlazenom samo vodom kako biste uklonili
eventualne ostatke sredstva za pranje posuda.

4 Poklopac @ i mjernu Zlicu @ ogistite u toploj
vodi blagim sredstvom za pranje posuda.
Dijelove na kraju isperite &istom vodom.

() Napomena:

Poklopac @ i mjerna Zlica @ mogu se
prati u perilici posuda. Ako je to moguce,
dijelove stavite u gornju ko3aru perilice

posuda i pazite da se ne zaglave. U protivnom se
mogu deformiratil

4 Sve dijelove dobro osusite prije ponovne
uporabe ili pospremania.

~
12. Cuvanje
¢ Oistite uredaj na nadin opisan u poglavlju
11. Ciséenje.
4 Uredaj uvaijte na suhom i &istom mjestu bez
prasine.

13. Rjesavanije problema

Uredaqj ne radi.
» Uredaj nije spojen na mreznu utiénicu.

» Uredaj prikljucite na mreznu utiénicu.

» Uredaj je osteéen.

» Obratite se servisu.

Uredaqj se iskljuéuije tijekom rada.
» Aktivirala se zastita od pregrijavanja.

> Iskljuite uredaij i ostavite ga 15-20 minuta
da se ohladi.

Ako smetnje ne moZete otkloniti navedenim koraci-
ma, ili ako ustanovite neke druge smetnije, obratite
se nasem servisu.
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14. Zbrinjavanje

Simbol prekrizene kante za smece na

kotadi¢ima znadi da se ovaj uredaj ne

smije odlagati s kuénim otpadom pri

kraju njegovog Zivotnog vijeka. Uredaj
se mora predati na za to predvidenim sabirnim
mijestima, centrima za recikliranje ili tvrtkama za
odlaganje otpada.

Prije povrata artikla izbrisite sve osobne podatke.

Prije povrata uredaja uklonite sve baterije ili aku-
mulatore koji nisu priloZeni u starom uredaju, kao i
svjetilike koje se mogu izvaditi a da se ne unite te
ih odloZite odvojeno.

Ambalaza se sastoji od materijala neskodljivih za
okoli§ koji se mogu zbrinuti preko mijesnih ispostava
za recikliranje.

AmbalaZu zbrinite na ekoloski prihvatljiv nadin.

15. Prilog
15.1. Tehnicki podaci

Mrezni napon

220-240V ~, 50/60 Hz
1200 W

Nazivna snaga

Potro3nja energije u
isklju¢enom stanju

0,0W
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15.2. Jamstvo tvrtke
Kompernass Handels GmbH

Postovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od
3 godine od datuma kupnije. U slu&aju nedostataka
ovoga proizvoda, Vama pripadaju zakonska prava
na teret prodavaca proizvoda. U nastavku izloZe-
no jamstvo ne ograniéava ova zakonska prava.

Uvijeti jamstva
Jamstveni rok zapoginje danom kupnje. Molimo,
sacuvaijte racun. Potreban je kao dokaz o kupniji.
Ako u roku od tri godine od datuma kupnije ovog
proizvoda nastupi greska na materijalu ili tvornicka
gredka proizvod ée biti - po nasem izboru - za Vas
besplatno popravlien ili zamijenien, ili ¢e Vam se
vratiti novac. Za takvo ispunjenje jamstvene obveze
potrebno je unutar trogodi$njeg roka predociti
uredaj s nedostatkom i dokaz o kupnii (racun),
te pisanim putem ukratko opisati u &emu se sa-
stoji greska proizvoda i kada se pojavila. Ako je
kvar pokriven nasim jamstvom, poslat ¢emo Vam
popravlien ili novi proizvod.
1. U slu&aju manjeg popravka jamstveni rok se
produljuje onoliko koliko je kupac bio ligen
uporabe stvari.

2. Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvr-
$ena njezina zamjena ili njezin bitni popravak,
jamstveni rok pocinje teéi ponovno od zamjene,
odnosno od vraéanja popravljene stvari.

3. Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki
dio stvari, jamstveni rok poéinje teéi ponovno
samo za faj dio.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u sluéaju
nedostataka

Koritenje prava na jamstvo ne produZuje jamstveni
rok. To vrijedi i za zamijenjene i popravljene dije-
love. Stete i nedostatke koji eventualno postoje veé
prilikom kupnie treba javiti neposredno nakon ras-
pakiranja. Nakon isteka jamstvenog roka izvrieni
popravci se napladuju.

Opseg jamstva

Uredaj je pazljivo proizveden sukladno strogim

smjernicama u pogledu kvalitete i prije isporuke
briZljivo provieren.



Ovo jamstvo vrijedi za gredke u materijalu i izradi.
Ovo jamstvo ne pokriva dijelove proizvoda koji su
izloZeni uobi¢ajenom habanju i stoga se smatraju
dijelovima brzog habanja ili za 3tetu lomljivih dije-
lova, npr. prekidaca ili dijelova koji su proizvedeni
iz stakla.

Ovo jamstvo propada ako je proizvod odtecen, i
ako nije struéno koristen ili servisiran. Za struéno
koridtenje proizvoda potrebno je to&no postivati
sve naputke navedene u uputama za uporabu.
Uporabne namjene i radnie, koje se u uputama ne
preporucuju ili na koje se upozorava, obavezno se
moraju izbjegavati.

Proizvod je namijenjen iskljugivo za privatnu, ne-
komercijalnu uporabu. Jamstvo prestaje vrijediti

u sluéaju zloporabe, nenamjenskog koristenja,
primjene sile i zahvata na uredaiju koje nije obavila
za to ovladtena podruznica servisa.

Redlizacija u sluéaju jamstvenog zahtjeva
Kako bismo zajaméili brzu obradu Vaseg zahtjeva,
molimo slijedite sliede¢e napomene:

B Molimo Vas da za sve upite u priprav-
nosti drzite blagajnicki raéun i broj artikla
(IAN) 494712_2510 kao dokaz o kupnii.

B Broj arfikla mozZete pronadi na tipskoj plogici
na proizvodu, u obliku gravure na proizvodu,
na naslovnoj stranici uputa za uporabu (dolje
lijevo) ili u obliku naliepnice na straznjoj ili
donijoj strani proizvoda.

B Ako dode do smetniji u radu ili drugih
nedostataka, najprije telefonski ili
preko elektronske poste kontakfirajte
servisni odjel naveden u nastavku.

B Proizvod registriran kao neispravan onda
mozete zajedno s priloZzenim dokazom o kup-
nji (blagajnicki radun) i s opisom nedostatka i
kada se pojavio, besplatno poslati na dobive-
nu adresu servisa.

1
= Na stranici www.lidl-service.com
mozZete preuzeti ove i mnoge druge

[=] prirugnike, videosnimke o proizvodu i

softver za instalaciju.

S ovim QR kodom, mozete ofii izravno na
Lidl servisnu stranicu (www.lidl-service.com) i

ra[m]

otvoriti upute za uporabu unosom broja artikla

(IAN) 494712_2510.

15.3. Servis
Servis Hrvatska

Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lidl.hr

[1AN 494712_2510]

15.4. Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da adresa
navedena u nastavku nije adresa servisa.
Naijprije kontaktirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o. k.d.,

Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska
Proizvodad:

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA

Www.kompemoss.com

Hrvatski 59



15.5. Narudivanje rezervnih
dijelova

Rezervne dijelove za ovaj proizvod uvijek mozete
naruditi na Internetu na www.kompernass.com.

Skenirajte QR kéd pomo-
¢u pametnog telefona /
tableta. Pomoéu ovog QR
kédda mozete izravno ofici
na nasu web stranicu i vi-
djeti i naruditi dostupne
rezervne dijelove.

(=]t

() Napomena

> Ako imate problema s online narudzbom, na-
3em se servisnom centru mozete obratiti putem
telefona ili e-poste.

> Prilikom narudzbe uvijek navedite broj artikla

(IAN) 494712_2510.

> Imaijte na umu da rezervne dijelove putem
interneta nije moguée naruéiti za sve zemlje.
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1. Uvod

Cestitamo Vam na kupovini Vaseg novog aparatal
Time ste se odluéili za savremen i kvalitetan
proizvod. Uputstvo za upotrebu je sastavni deo
ovog proizvoda. Ono sadrZi vazne napomene o
bezbednosti, upotrebi i odlaganju. Pre korid¢enja
proizvoda, upoznaite se sa svim napomenama
vezanim za rukovanje i bezbednost. Koristite ovaj
proizvod samo na opisani nadin i u navedene
svrhe. Predajte svu dokumentaciju prilikom prosledi-
vanja proizvoda treéim licima.

2. Namenska upotreba

Ovaj aparat je namenien iskljuéivo za pravljenje
kokica od suvog kukuruzakoki¢ara, u privatnom do-
madinstvu. Ne koristite aparat u komercijalne svrhe.
Koristite aparat samo u suvim unutra$njim prostori-
jama, ne koristite ga nikada na otvorenom.

/\ UPOZORENJE!

Opasnost usled nenamenske upotrebe!

Od aparata mogu da proizadu opasnosti prilikom
nenamenske upotrebe i/ili drugacije upotrebe.

> Koristite aparat isklju¢ivo namenski.
> Pridrzavajte se postupaka koji su opisani u
ovom uputstvu za upotrebu.

3. Obim isporuke
Aparat se standardno isporuduje sa sledecim
delovima:
® Aparat za kokice
Poklopac
Merna kasika

Uputstvo za upotrebu

4. Raspakivanije
4 Izvadite sve delove aparata i uputstvo za
upotrebu iz kutije.

L 2

Uklonite sav ambalazni materijal i nalepnice
sa aparata, ako postoje.

® Napomena:

> Proverite da li je sadrzaj isporuke potpun i da
li ima vidljivih o3teéenia.

> Obratite se servisnoj sluzbi u sluéaju nepotpu-
nog sadrZaja isporuke ili o3tec¢enja izazvanih
lo3om ambalaZzom ili transportom (pogledajte
poglavlie 15.2. Servis).
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5. Opis aparata

Merna kasika

Poklopac

Blok motora

Prekida¢ za ukljuivanje/iskljucivanje
Otvor za izbacivanje

Q0000

Komora za kokice

6. Koris¢ene napomene
upozorenja i simboli

U ovom uputstvu za upotrebu, na pakovaniu i
aparatu, se koriste sledeée napomene upozorenia i
simboli (ukoliko je primenjivo):

A

OPASNOST! Napomena upozorenja
sa ovim simbolom i re¢ju upozorenja
+OPASNOST” oznacava neposredno
predstoje¢u opasnu situaciju koja dovo-
di do smrti ili te3ke povrede, ako se ne
izbegne.

UPOZORENJE! Napomena upozo-
renja sa ovim simbolom i re&ju upozore-
nja ,UPOZORENJE" oznacava mogudu
opasnu situaciju koja bi mogla da
dovede do smrti ili teske povrede, ako
se ne izbegne.

A

OPREZ! Napomena upozorenja sa
ovim simbolom i re&ju upozorenja
+OPREZ" ozna&ava mogudu opasnu
situaciju koja bi mogla da dovede do
neznatne ili umerene povrede, ako se
ne izbegne.

PAZNJA! Napomena upozorenja
sa ovim simbolom i regju upozorenja
LPAZNJA" oznadava mogudu situaciju
koja bi mogla da dovede do materijal-
ne Stete, ako se ne izbegne.

Napomena: oznalava dodatne
informacije koje olaksavaiju rukovanje
aparatom.

Naizmeniéna struja/naizmeniéni napon

Koristite aparat samo u unutradnjim
prostorijama.

A
®
@
%



@ Ne potapaite u vodu!

~u— | Pogodan za pranje u masini za pranje

257 | posuda.

QIP Svi delovi ovog aparata koji dolaze u

c € Ovaij proizvod ispunjava zahteve vaze-

Predajte ambalazu na odlaganje na
ekoloski prihvatljiv nagin.

Ambalaza od materijala koji mogu da
se recikliraju. Obratite paznju na ozna-
ke ambalaznih materijala prilikom raz-
dvajanja otpada: Materijali ambalaze
oznadeni su kraticama (a) i brojkama
(b) sliede¢eg znaenija: 1-7: Plastika,
20-22: Papir i karton, 80-98: Kompo-

dodir sa hranom ne ugrozavaiju njenu
bezbednost.

£ E

¢ih evropskih i nacionalnih direktiva.

ﬁ Ne odlazZite elektriéni uredaj u kuéni zitni materijali.
|
otpad! Ovim znakom se potvrduje, da je ovaj

AA uredaj u skladu sa srpskim zahtevima

za bezbednost proizvoda.

7. Bezbednosne napomene

/A UPOZORENJE! OPASNOST OD ELEKTRICNOG UDARA!

Pre pustanja aparata u rad, proverite da li se mreZni napon podudara
sa mreznim naponom, navedenim na tipskoj plocici odn. plogici sa
podacima.
Postavite elektri¢ni kabl tako da ne moZe da se ukledti ili na neki drugi
nacin osteti.
Koristite aparat samo u suvim prostorijama, ne na otvorenom.
Nikada ne potapaijte aparat, elektriéni kabl ili mrezni utikaé u vodu
ili druge teénostil U suprotnom, postoji opasnost po Zivot od elek-
triénog udaral
Uvek izvucite mrezni utika€ iz utiénice nakon upotrebe, kod ¢&iséenja ili
kada pomerate aparat.
Aparat ne smete vise da pustite u rad ako je pao ili ako je osteéen.
Aparat treba da proveri kvalifikovano struéno osoblje i da ga popravi,
ako je potrebno.
Ako se osteti mrezni prikljuéni kabl ovog aparata, njega mora da
zameni proizvodag, korisnicka sluzba ili kvalifikovana osoba, kako bi
se izbegle opasnosti.
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Nikada ne otvarajte kuéiste aparata. U tom slucaju sigurnost ne
postoji i garancija prestaje da vazi.

Ne izlaZite aparat kisi i nikada ga ne koristite u vlaznom ili mokrom
okruZeniju.

Vodite raduna da se mrezni vod nikada ne pokvasi ili navlaZi za
vreme rada aparata.

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

Ne koristite aparat u druge svrhe, osim u svrhe navedene u ovom
uputstvu. Kod pogresne upotrebe aparata postoji opasnost od povreda.

Ovim aparatom smeju da rukuju deca starija od 8 godinag, kao i oso-
be sa smanjenim fizi¢kim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili sa
nedostatkom iskustva i/ili znanja, ako su pod nadzorom ili su im data
uputstva za rukovanje aparatom na bezbedan naéin i ukoliko razume-
ju opasnosti do kojih moze da dode.

Deca ne smeju da &iste i obavljaju korisnicko odrzavanje aparata,
osim ako su starija od 8 godina i pod nadzorom.

Drzite decu mladu od 8 godina podalje od aparata i prikljuénog kabla.
Deca ne smeju da se igraju aparatom.

Pobrinite se za bezbedan poloZaj aparata.

Postavite elektriéni kabl tako da na njega niko ne moZe da nagazi ili
da se spotakne.

Postavite aparat, po moguénosti, blizu uti¢nice. Pobrinite se da mrezni
utika¢ bude brzo dostupan u sluéaju opasnosti i da elektriéni kabl ne
predstavlja opasnost od spoticanja.

Vruéa para se oslobada tokom peéenija, posebno kada otvarate
poklopac. Budite na bezbednom rastojanju od pare.

& Paznja! Vruéa povrsinal

Delovi aparata postaju vruéi tokom rada. Opasnost od opekotinal

Ostavite aparat da se ohladi, pre nego $to ga odistite ili pre zamene
pribora.

64 Srpski



Sveze kokice su vruée! Uvek postavite dovoljno veliku iniju ispod
otvora za izbacivanje i pustite da se kokice u dovoljnoj meri ohlade
pre konzumiranja.

Nikada ne ostavljajte aparat bez nadzora tokom rada.
Ne koristite aparat u blizini vru¢ih povrina ili zapaljivih materijala.

Nikada ne postavljajte aparat u blizini niti ispod zapaljivih predmeta,
pogotovo ne ispod zavesa ili viseéih elemenata.

(D PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

Ne koristite aparat sa spolja$njim tajmerom ili zasebnim sistemom za
daljinsko upravljanie.

Nista ne stavljajte u otvore za ventilaciju na kuéistu i ne pokrivaite ih.
Ne dozvolite da teénost dospe u otvore za ventilaciju na kuéistu.
Nikada ne ostavljajte aparat bez nadzora tokom rada.

Ostavite aparat da se nakon svakog ciklusa ohladi 15 - 20 minuta,
pre nego §to ga ponovo pustite u rad.

Ne dodaite sastojke kao $to su Seéer, so, ulie, maslac ili sl. u komoru
za kokice, oni bi mogli da ostete aparat. Takve dodatke dodaite tek
nakon pripreme i izvan aparata, preko gotovih kokica.

Nikada ne koristite aparat bez zrna kukuruza u komori za kokice.
Koristite samo pribor koji je preporuéio proizvodac.

Ne koristite agresivna, hemijska ili abrazivna sredstva za &idéenje!
Ona mogu nepopravljivo da nagrizu povrsinu.

(® Napomena:

Nije potrebna nikakva akcija od strane korisnika, da bi se proizvod

prebacio izmedu 50 i 60 Hz. Proizvod se prilagodava i frekvenciji od
50 i od 60 Hz.
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8. Pustanje u rad

/\ UPOZORENJE!
OPASNOST OD POVREDA!
> Nikada ne postavljajte aparat u blizini niti
ispod zapaljivih predmeta, pogotovo ne ispod
zavesa ili viseéih elemenata.

4 Pre prve upotrebe, oéistite aparat kao 3to je
opisano u poglavlju 11. Ciséenje.

4 Stavite aparat na ravnu, neklizajuéu povrsiny,
otpornu na toplotu.

¢ Uverite se da je prekidaé za ukljucivanje/
isklju¢ivanje @ u polozaju ,O".
Ukljucite mrezni utika€ u mreznu utiénicu.

Aparat je spreman za rad.
9. Rukovanje

9.1. Pravljenje kokica

/\ UPOZORENJE!
OPASNOST OD POVREDA!
> Delovi aparata, pogotovo poklopac @ kao
i korid¢ena merna kasika @), postaju veoma
vruéi tokom rada. Opasnost od opekotina!

(D PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

> Ne dodaijte sastojke kao $to su 3eéer, so, ulje,
maslac ili sl. u komoru za kokice @, oni bi
mogli da ostete aparat. Takve dodatke dodaij-
te tek nakon pripreme i izvan aparata, preko
gotovih kokica.

> Nikada ne koristite aparat bez zrna kukuruza
u komori za kokice @.

> Ostavite aparat da se nakon svakog ciklusa
ohladi 15 - 20 minuta, pre nego 3to ga
ponovo pustite u rad.

(» Napomena:

> Nije svaki kukuruz pogodan za pravljenje
kokica. Koristite samo za to predviden
kukuruz-koki&ar.

4 Po potrebi, skinite poklopac @, zajedno sa
mernom kasikom @), sa aparata.

¢ Sipajte maksimalno 60 g (= 1 do ivice punu
mernu kasiku @) zrna kukuruza u komoru za

kokice @.

66 Srpski

4 Stavite poklopac @. Pritom vodite raduna
da ispupéenje na poklopcu @ naleZe iznad
Zleba na obodu aparata.

4 Stavite mernu kasiku @ u gornji otvor na
poklopcu @. Oba ispupéenja na mernoj
kasici @ moraju da nalezu na uske Zlebove u

poklopcu @:

() Napomena:

Da biste otopili maslac u aparatu, obratite paznju
na uputstva u poglavlju 9.2. Kako da zasladite/
posolite kokice.

4 Ispod otvora za izbacivanje @ stavite Ciniju
otpornu na toplotu. Vodite raéuna da je inija
dovoljno visoka i Siroka, kako bi mogla da
primi sve gotove kokice.

4 Stavite prekida za ukljugivanije/iskljuéivanje
O v polozaj ,|". Aparat poginje sa pravlje-
njem kokica. Nakon kratkog vremena, gotove
kokice se izduvavaju iz aparata, kroz otvor za
izbacivanje @.

¢ Nakon obrade svih zrna kukuruza, stavite
prekida& za uklju&ivanie/iskljucivanje @ u
polozaj ,O".

4 Ostavite aparat da se ohladi 15 - 20 minuta,

pre nego $to ga ponovo pustite u rad ili pre
ciscenja.



9.2. Kako da zasladite/
posolite kokice

(D PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

> Ne dodaijte sastojke kao 3to su 3eler, so, ulje,
maslac ili sl. u komoru za kokice @, oni bi mo-
gli da odtete aparat. Takve dodatke dodajte
tek nakon pripreme i izvan aparata, preko
gotovih kokica.

> Vodite ra¢una da ni u jednom trenutku maslac
ne dospe u komoru za kokice @!

U aparatu moZete da otopite maslac, da biste ga
sipali preko gotovih kokica. To najbolie uspeva
kada je maslac na sobnoj temperaturi. Uz pomoé
maslaca, Seéer odn. so ée ostati na kokicama.

4 Sipajte maksimalno 20 g maslaca, na sobnoj
temperaturi, u mernu kasiku @, pre nego
3to uklju&ite aparat. Maslac se topi u toku
pravlienja kokica.

® Napomena:

> Ukoliko se maslac nije potpuno otopio, skinite
mernu kasiku @ sa poklopca @ i pazljivo
promesajte maslac u njoj.

4 Prelijte otoplieni maslac preko gotovih kokica u
&iniji i promesaite ih.

4 Dodaijte so ili Secer, po Zelji, i jo3 jednom
promesaite kokice.

10. Zastita od pregrevanja

Aparat je opremlien zastitom od pregrevania.
Kada aparat postane suvise vrué, aparat se auto-
matski iskljuéuje. Kada se u dovoljnoj meri ohladio,
aparat se ponovo automatski ukljuéuie.

Da biste spreili neZelieno ponovno uklju¢ivanje
aparata, iskljudite aparat u sluéaju pregrevanija.
Ostavite aparat da se ohladi 15 - 20 minuta, pre
nego 3to ga ponovo pustite u rad.

11. Ciscenje
/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD
ELEKTRIENOG UDARA!
> Pre &i3¢enja aparata, uvek izvucite mrezni
utikag iz mrezne utinice.
Nikada ne potapajte aparat, elektriéni kabl
ili mrezni utika& u vodu ili druge te&nostil
U suprotnom, postoji opasnost po Zivot od
elektri¢nog udaral

/\ UPOZORENJE!
OPASNOST OD POVREDA!

> Pre &i3éenja, ostavite aparat da se potpuno

ohladi.
(D PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

> Ne koristite agresivna, hemijska ili abrazivna
sredstva za &iséenje! Ona mogu nepopravljivo
da nagrizu povriinu.

4 Odistite komoru za kokice suvom krpom.
Po potrebi, blago navlazite krpu.

4 Ocistite blok motora @ vlaznom krpom.

Po potrebi, stavite blagi deterdZent za pranje
posuda na krpu. Zatim obrisite aparat krpom
koja je navlazena samo vodom, da bi se
uklonili eventualni ostaci sredstva za pranje
posuda.

4 Operite poklopac @ i mernu kasiku @ u
toploj vodi, blagim deterdZentom za pranje
posuda. Na kraju, isperite delove Cistom
vodom.

Napomena:
/=~ Poklopac @ i merna kasika @ su pogod-
‘W ni za pranje u masini za pranje posuda.
@a .P | ! ! pranje p
< Ako je moguée, stavite sve delove u gor-
nju korpu masine za pranje posuda i vodite rauna
da se nijedan deo ne zaglavi. U suprotnom, delovi
mogu da se deformisu!
4 Dobro osuite sve delove, pre nego sto ih
ponovo koristite ili spremite.

= .
12. Cuvanje
¢ Cistite aparat kao 3to je opisano u poglavlju
11. Ciséenje.
¢ Cuvoiie aparat na istom i suvom mestu,
bez pragine.
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13. Otklanjanje gresaka

Aparat ne funkcionise.
» Aparat nije povezan sa mreinom utiénicom.

» Prikljuéite aparat na mreznu utinicu.

» Aparat je osteéen.

> Obratite se servisu.

Aparat se iskljuéuje tokom rada.
» Aktivirala se zastita od pregrevanja.

> Isklju¢ite aparat i ostavite ga da se ohladi
15 - 20 minuta.

Ako smetnje ne mogu da se otklone gore navede-
nim otklanjanjem gresaka ili ako uogite druge vrste
smetniji, molimo Vas da se obratite nasem servisu.

14. Odlaganje

Pratedi simbol precrtane kante za ot-
pad na tockovima znadi da ovaj da
ovaj aparat na kraju svog veka korisée-
nja ne smete da odloZite u uobi¢ajeni
kuéni otpad, ve¢ morate da ga predate na poseb-
no uredenim sabirnim mestima, skladistima za
reciklazu ili preduzeéu za upravljanje otpadom.

Ukoliko Va3 istroden aparat sadrzi podatke o lig-
nosti, liéno ste odgovorni za njihovo brisanje pre
nego $to vratite aparat.

Molimo vas da pre vraéanja uredaja izvadite ba-
terije ili akumulatore koji nisu sastavni deo starog
uredaija, kao i sijalice koje se mogu izvaditi bez
o3tecenija, i odlozite ih u posebno za to predvidenu
zbirnu ambalazu.

AmbalaZa se sastoji od ekolokih materijala koje
mozete da odlozZite putem lokalnih mesta za reci-
klazu.

Odlozite ambalazu na ekoloski prihvatljiv nadin.

15. Dodatak

15.1. Tehnicki podaci

220-240V ~, 50/60 Hz
1200 W

Mrezni napon
Nazivna snaga

Ulazna snaga u
isklju¢enom stanju

0,0W
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15.2. Servis

1 . . . .
[= [ | Na stranici www.lidlservice.com
% | mozete preuzeti ovaj i mnoge druge
ol priruénike, video-snimke o proizvodu

softer

Pomoéu ovog QR koda mozete ofiéi direktno na
Lidlovu servisnu stranicu (www.lidl-service.com)
i uneti broj proizvoda (IAN) 494712_2510 da
biste otvorili uputstvo za upotrebu.

Kako izjaviti reklamaciju?
Molimo Vas:

— da pozovete korisni¢ki servis: 021 3000 151
— posaliete e-mail na: kompernass@lidl.rs
— posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da
sacuvate fiskalni raéun i date ga na uvid prilikom
izjavljivanja reklamacije.

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju
obezbedivanije servisiranja i dostupnost rezervnih
delova nakon isteka garantog perioda/ perioda
saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe, putem
nase Sluzbe za potrosade mozete proveriti do-
stupnost rezervnih delova i opcije za popravku.
Hvala na razumevaniju.

15.3. Garancija i garantni list
Postovani kupci,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i
obavezama koje proisticu iz Zakona o zafiti potro-
3ada, a u pogledu ostvarivanja prava iz garancije.
Ova garancija ni na koji nacin ne ufige, niti iskljuuje
prava koja kupac ima u skladu sa vazeéim Zakonom
o zadtiti potro3aca po osnovu zakonske odgovornosti
prodavca za nesaobraznost robe ugovoru koja traje
2 godine od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima oba-
vezu da kupcima svojih aparata, a pod uslovima i
redosledom definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

— besplatno otklanjanije kvarova u garantnom
roku, koji bi nastali kod uobi¢ajene upotrebe ili
zbog gre$aka u proizvodnii i materijalu, ili

— zamenu aparata kada opravka shodno odredbi
prethodne tacke nije moguda, ili

— povrat novea kada ni zamena aparata shodno
odredbi prethodne tacke nije moguéa.



Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok poéinje da vazi od datuma kupovine
proizvoda, odnosno od prijema istog od strane
kupca, a 3to se dokazuie fiskalnim racunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom
od prodajnih objekata Lidl Srbija KD, odnosno
telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem

na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu
raduna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja uredaj se koristi
u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za
upotrebu.

Na osnovani zahtev kupca, koji je izjavljen u go-
rantnom roku i u skladu sa uslovima iz ove Izjave,
prodavac &e izvriiti otklanjanije kvarova i nedo-
stataka na proizvodu ili druge radnje u skladu sa
ovom Izjavom, a u roku predvidenom Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obracanja prodavcu za tehni¢ku pomoé, po-
trebno je proveriti ispravnost instalacije i ostalih po-
trebnih uslova naznaéenih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripa-
dajuée delove uredaja koje je preuzeo u trenutku
kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi po&ev od dana kada je proizvod
predat kupcu, a koja se utvrduje na osnovu fiskal-
nog raguna. U garantnom periodu davalac garan-
cije, odnosno prodavac je u obavezi da otkloni
tehnicke kvarove koji bi nastali kod uobi¢ajene
upotrebe ili zbog gresaka u proizvodnii i materi-
jalu, bez naknade i u zakonskom roku. Ukoliko
opravka nije moguéa, davalac garancije, odnosno
prodavac je ovlaiéen i duzan da sprovede druge
radnje u skladu sa ovom Izjavom.

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju
obezbedivanije servisiranja i dostupnost rezervnih
ili zamenskih delova van postupka ostvarivanja
prava iz garancije/zakonske odgovornosti za
saobraznost. Ukoliko za tim bude potrebe, putem
nase Sluzbe za potrosade mozZete proveriti do-
stupnost rezervnih delova i opcije za popravku.
Hvala na razumevaniu.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:

1. Ukoliko prodaveu uz uredaj nije prilozen fiskalni
raéun ili drugi dokaz o kupovini koji sadrzi
datum prodaije.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma,
strujnim udarom ili sliénim delovanjem spoljne sile
na sam uredaj (poZar, poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i o3te¢enja na uredaju
posledica delovanja spoljnih uticaja, kao $to su:
velika vlaga, previsoka i suvide niska tempera-
tura (pucanie cevi usled smrzavanja, odteéenja
gumenih delova, rdanje, itd.)

4. Ukoliko uredai nije koriséen u skladu sa
Uputstvom za upotrebu.

5. Ukoliko je uredaj pokudalo da popravi treée
neovlaséeno lice.

6. Ukoliko uredaj nije koriséen u skladu sa

namenom.

7. Ukoliko je €iséenije i odrzavanje uredaja
uradeno protivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je uredaij korid¢en u profesionalne svrhe.

NG,ZW Aparat za kokice
proizvoda:
Model: SPCM 1200 C1
IAN/Seriiski | 494712 2510
broj:
Proizvodaé: | KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21,
44867 BOCHUM,
NEMACKA
www.kompernass.com
Ovladéeni ICOM COMMUNICATIONS doo
serviser: Novosadski put 68,
21203 Veternik,
tel. 021 3000 151,
mob. 060 4800 473,
e-mail: kompernass@lidl.rs
Datum datum sa fiskalnog raéuna
predaje robe
potrosacu:
Uvozi i stav- | Lidl Srbija KD,
lia u promet: |Prva juzna radna 3,

22330 Nova Pazova,
Republika Srbija,

tel. 0800-300-180,
e-mail: kontakt@lidl.rs
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15.4. Porucivanije rezervnih
delova

Rezervne delove za ovaj proizvod mozete komfor-
no uvek naknadno da poruéite na internet-stranici
www.kompernass.com.

Skenirajte QR-kod Vaiim
pametnim telefonom /
tabletom.

Ovim QR-kodom dolazite
direktno na nadu veb-stra-
nicu, gde mozete da vidite
i porugite raspoloZive
rezervne delove.

(=]t

@ Napomena
> Ukoliko imate problema sa onlajn-porugi-
vanjem, mozete da se obratite telefonom ili
imejlom naem servisnom centru.
> Molimo Vas da prilikom Va3e porudzbine uvek
navedete i broj artikla (IAN) 494712_2510.
> Napominjemo da onlajn porucivanje rezervnih
delova nije moguée u svim zemljama isporuke.
> Napominjemo da onlajn poruéivanje rezervnih
delova nije moguée u svim zemljama isporuke.
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1. Boeepn
LleCTlfiTKlfl 3a KyI'IyBGH:eTO HA BAWWMOT HOB (]I'ICIpCIT!

Ce onnyuuete 30 MOEpPEH M BUCOKOKBATMUTETEH
npowmsBoa. Ynatcreoto 3a ynotpeba e Aen og
oBoj npousson. Coapxm BaxHW MHbOpMaALMM 30
6e36enHocTta, ynotpebara 1 oTCTpaHyBaETO.
lNpea aa ro KOPUCTHTE NPOM3BOROT, 3aNO3HA[TE
ce co cute ynatcrsa 3a pabora u 6esbenHocr.
Kopwucrete ro oBoj npomseon camo kako wwro e

OMULWAHO U 3d HaBeaeHUTe obnactm Ha npuvMeHa.

Kora ro npenasare npounseonor Ha Tpet CTpaHy,
npenajre ja LenaTa AOKyMeHTaumjd.

2. HameHcka ynotpeba

OBoj anapar e HAMEHET UCKNYYMBO 30 NPABEHE
NYKAHKK CO CYyBM 3PHA MYKAHKM BO NPMUBATHU
HOMOKMHCTBCI. He KOPMUCTETE IO AnapaT KOMep-
umjanHo.

KOpMCTeTe ro anaparor CaMO BO CYyBM 3ATBOPEHU
NPOCTOPMMH; HMKOTALW HE KOPUCTETE TO HO OTBO-
peHo.

/\ NPEAYNPEAYBAHE!

OnacHOCT 3apaaun HENPABUAHA YNo-
Tpebal!

Ogoj anapar Moxe aa 6mae onaceH ako ce

KOPHCTU HENPABUNHO M/MJ'IM HQ NOMHAKOB HAYMH.

> KOpMCTeTe ro anaparoT CaMo 3a Herosara
npeansMoeHa HaMmeHa.

> CnepneTe rv NOCTANKMUTE OMMLIAHM BO OBA
ynarcreo.

3. Conp>xuHa Ha ucnopa-
Kara

Anaparot noafa CTAHAAPAHO CO CNENHMBE KOM-
NOHEHTM:

® Anapar 3a NykaHKK
® Kanak

® MepHa naxmua

®

Ynarcreo 3a ynotpeba
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4. Pacnakysamwe

¢ Mssagere rv cute nenosu oa anaparor m
ynarcteata 3a ynotpeba oa KyTujata.

¢ OrcrpaHere ro uenmor Marepmjan 3a naky-
BOHE M CUTE HANEMHULM Of ANaparor.

() Hanomena:

> YBepeTe Ce ieKa Mcnopakarta € uenocHa n
heKa HeMd BMONMBU OLUTETYBAHA.

> Bo cnyuaj Ha HeuenocHa ncnopaka unm
owTeTysamwe 3apann HEMCNPABHO NAKYyBAHE
UIM TPAHCMOPT, KOHTAKTMPA|TE CO AeXYypHATa

nuHKja 30 kopucHuum (Bupere ro MNornasjeto
15.3. Yenyra).

Onuc Ha anaparor

MepHa naxuua

Kanak
Brok Ha motopor
MpekuHyBay 30 BKNyuyBarbe/MCKyUyBAe

Ortsop 3a uchpnatrse

QOooOOO WM

Komopa 3a nykaHku

6. MNpenynpenysamwa n cum-
6onu wro ce Kopucrar

CnenHuse npenynpenysara 1 cumbonu ce
KOPMCTAT BO OBA YNQATCTBO, HA NAKYBAHETO M HA
anaparor (ako e npumeHnueo):

OMACHOCT! Npenynpenysatse co
0BOj cMMBON U CO CUTHANHMOT 360p
+OMNACHOCT" o3Hauysa HenocpeaHa
ONACHA CUTYauMa Kojd, NOKONKY He
ce usberte, Ke nosene 00 CMPT UNK A0
CepMO3HM NoBpEaM.

A

NPEQYNPEAYBAME! MNpenynpeny-
BAtE CO OBOj CMMBON M CO CUTHAMHMOT
360p ,MPEOYMPEOYBAHSE” o3Hauysa
NOTEHLM|ANTHO ONACHA CUTyaumja

Koja, AOKOMKY He ce u3berHe, Moxe

A4 noeene 0O CMPT MM IO CEPUO3HM
nospenu.



O © ©

MPETNA3JUNBO! Mpenynpenysatbe
€O 0BOj CMMBOM 1 CO CUTHAMHUOT
360p ,MPETMA3NTMBO” o3Hauysa
NOTEHLM|ANHO ONACHA CUTyaUM|a Koja,
[OKONKY He ce m3berHe, Moxe na
nosefe A0 MOMNECHU UK A0 YMEpeHH
nospenu.

BHUMAHME! Npenynpenysame co
0BOj cMMBON 1 O cUrHaNHKoT 360p

BHUMAHWE" o3Hauysa MoxHa cuty-

auuja koja, BoKonKy He ce usberxe,
MO>e fd IOBEfe [0 MATEPU|aNHA
wrera.

HanomeHa: Hanomenara osnauysa
AOMNONHUTENHU MHPOPMALMM LITO rO
OMNECHYBAAT KOPUCTEHETO HA ANAPa-
TOT.

Hamsmennura crpyja/Hanow

KOpMCTeTe ro anaparor CaMo BO 3ATBO-

peH npocTtop.

He notonyeajre ro Bo sonal

COOJ:lBeTHO 30 YUCTerhe BO MAWMHA 3Q
MHEHE CAQOOBU.

7. be36enHoOCHM ynarcTrea

A NPEAYNPEANYBAHKE! ONACHOCT OOCTPYEH Y AP!

m [lpen na ro nywrure anaparor Bo ynotpeba, nposepere nanm
HAMOHOT BO MPEXATA Ce COBNAfa CO HAMOHOT HOBeNeH Ha TUNCKATA

nnoya/nnoyara co Mmerto.

Cure nenoeum on 0Boj ANAPAT KOM
noafaat BO KOHTAKT CO XPAHA Ce COOf-
BETHM 30 XPAHA.

Ogoj npowsson rm ncnonHysa
6apakaTa HA BAXEYKMTE EBPOMNCKM 1
HALMOHAIHM OMPEKTUBM.

He ¢pnajre enektpuunm anapati
BO fomalleH otnan!

Orcrpatete ro nakysaketo HA eKo-
NOWKKM NPUPATINB HAYMH.

Makysarbe HANPABEHO OA PELMKIU-
pauku matepujanu. O6pHete BHUMA-
HWEe Ha O3HAKWTE HO MaTepujanure

30 NAKyBAHE NP OABO|yBAHE HA
otnagot: O3HauyeHM ce co KPATEHKM
(a) n 6pojku (b) co cnenHoso 3HauUerE:
1-7: Mnactmka, 20 - 22: Xaptrja u
kaptoH, 80 - 98: Komnosumm.

Osaa o3Haka NoTBpAyBA AEKA NPOM3-
BOAOT € BO COrmMacHocT co 6aparara
30 6e36enHOCT Ha NPOW3BOROT LWTO Ce
npumerysaart so Penybnuka Cpbuja.

m Cnposenerte ro kabenor 3a CTpyja TAKA WTO HEMA A4 MOXeE Aa ce
3QrNaBK MK AA CE OLWTETU HA APYT HAYMH.

| KOpMCTeTe ro anaparoT CaMo BO CyBU NPOCTOPMK, A HE HA OTBOPEHO.

Hukoraw He notonysajre r anapartot, KAGENOT UK NPUKNYHOKOT
3a cTpyja BO BOAA MM BO ApYyrM TeyHoctn! Bo cnpotueHo, noctom
OMACHOCT MO >XMBOTOT 30PAAM CTpyeH yaap!
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Cekoraw uckyyysajTe ro anaparoT of WrekepoT no ynotpeba,
YMCTEHE MK MOMECTYBAHE.

Ako anapaTtoT NOAHAN MK € OWTETEH, HE CMeeTe Ad FO KOPUCTUTE.
Ocrasete anaparoT 4a ro Nposepu KeanMduKyBaH NepcoHan u,
LOKOMKY e NoTpebHOo, Aa ro Nonpasu.

Ako kabenoT 3a CTpyja Ha aNApPaToT € OWTETEH, MOPA Ad FO 3aMeHM
NPOW3BOAMTENOT UMW HETOBMOT CEPBUCEP MM CAMUHO KBANUDUKY-
BAHO NMLE 30 Aa ce M3berHar onacHoCTH

Hukoraw He otsopajre ro kykmwreto Ha anapatort. Toa He e H6e3benHo
M FAPAHLM{ATA TAKA Ce MOHULLTYBA.

He u3noxysajre ro anapartot Ha BOXA W HUKOTAL HE KOpMUCTETE ro
BO BMGXKHA MM MOKPO OKOMMWHA.

YBeperte ce neka Kabenot 3a NOBP3yBAHE HUKOTALL HE € BICXKEH

30 Bpeme Ha paborara.

A NPEAYNPEAYBAHE! ONACHOCT O MOBPEAA!

He 3noynotpebysajre ro anaparor 3a apyrv Lenm ocBeH oHue
onuwaxu Bo oBa ynarcteo. [pu norpewHa ynotpeba Ha anaparor,
NOCTOM PU3MK Of NMOBPEna.

OBoj anapat Moxe Aa ro KOPUCTAT AeLd Ha BO3PACT oa 8 roamHu 1
UL CO HOMANEHM GU3NYKM, CEH3IOPHM UM MEHTAMHM CNOCOBHOCTM
MKW HELOCTATOK HA MCKYCTBO M/MUMM 3HOEHE NOKONKY Ce NoA Ha#3op
MK MMaaT ynarctea 3a 6esbeneH HaumH Ha ynoTpeba Ha anapatot
M M pa3bupaar onacHoCTUTE.

YucrereTo 1 onpXKyBAHETO HO ANAPATOT HE MOXAT A MM BPLIAT
neLa, OCBEH OKO Ce MocTapM o 8 roAMHM 1 ce noa Han3op.
Ieuara Ha Bospact noa 8 roamuu Tpeba na ce yyBaar nonaneky

on anapatoT 1 of Kabenor 3a cTpyja.

Ha neuata He MM e [O3BONEHO AQ CU MIPAAT CO ANAPATOT.

YBeperte ce neka anaparot e nocraseH HesbenHo.

Mocraserte ro kabenorT 30 HAMOjyBAHE, TAKA LWITO HMKO| OO HE MOXe
0a TO 3ra3HE MK AA Ce COMHe Ofl Hero.
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AKO e MOXHO, NOCTaBETE 0 ANAPATOT BO BM3MHA HA WwTekep. YBe-
peTe ce feka MOXeTe Od fO UCKIYUYUTe MPUKITYHOKOT 30 HANO|yBAHE
6p30 BO Cnyyaj HO ONACHOCT U aeka KabenoT 3a cTpyja He nper-
CTABYBQ OMACHOCT Ofl COMHYBAME.

30 Bpeme HO NPOLECOT HA roTBEHE Ce OCNOBOAYBA XeELKA Napea,
ocobeHo Kkora Ke ro otBopute kanakort. [pxete 6e3benHo pacroja-
HWe on napearta.

& BHumanue! Tonna nospwmnal

Ienosu on anaparor ce 3arpesaar 3a BpeMe Ha pabortara.
OnacHocr o usropexmum!

OcraBete ro anaparot Aa ce M3nNaam npen Ad ro YUCTUTE MK Aa
MeHyBaTe AOAATOLM.

Csexwure nykarku ce epenm! Cekoraw crasajre fOBOMHO ronem cag,
noa OTBOPOT 30 UCHPNAHE HA NMYKAHKMTE 1 OCTABETE MYKAHKMUTE
AOBOMNHO 04 Ce M3NaAAT Npen aad v jageTe.

Hukoraw He octasaijre ro anaparot 6e3 Haazop 3a Bpeme Ha pabo-
Tara.

He kopucrete ro anaparor Bo 6GAM3MHA HA TOMMAM NOBPLUMHM MMM
3anNanuBM MaTepum|anm.

Hukoraw He noctasysajre ro anaparot 6ausy Mnu nog 3ananumsm
npeameTtH, ocobeHo He NMod 3aBECU MMM NOA BUCEUKM ENEMEHTH.

(D) BHUMAHMUE! MATEPUJATTHU LUTETA!

He kopucrete HaneopelueH TajMep unm nocebeH cUCTeM 3a nane-
UMHCKO YNpABYBAHE 30 Ad YNPABYBATE CO ANAPATOT.

He BMeTHYBQjTe HULWITO BO OTBOPMTE 30 BEHTUNALM|A BO KYKMLUTETO
HO ANApPAToOT U He MOKPMBA|TE TO.

He nossonysajre TeuHocT na Bnese BO OTBOPUTE 3 BEHTMNALM|A BO
KYKMLUTETO HO QNAPATOT.

Hukoraw He octasaijre ro anaparor 6e3 Hapsop 30 Bpeme Ha paborara.
Ocrasete ro anaparort aa ce unaau 15 - 20 MuHyTM no cekoja
ynotpeba, npen NOBTOPHO AA ro MywTure Bo pabora.

MakegnoHckm 75



He nonasajre coctojku, Kako WTo ce weKkep, COn, MACNO, NyTep MTH.
BO KOMOPATA 30 NYKAHKM, BUAejKM TMe MOXAT Ad ro OWTeTar anapa-
Tot. [lonaeajte v TaKBUTE AAUTMBKM CAMO MO MOArOTOBKATA M HOLABOP

o4 anapdartoT BO TOTOBUTE MYKAHKU.

Hukoraw He nywrajre ro anaparor ga pabot 6e3 3pHa NyKaHKM BO

KoMOpdarTa 3a NyKaHKH.

KOpMCTeTe CaOMO ooaodrtouM npenopayvyaHn ol NnpomsBoamTENOT.

He kopucrete arpecmBHM, XeMUCKM MM aBPA3MBHM CPEACTBA 3
uncrere! OBME MOXAT A [0 OLITETAT HEMOMPUBAMBO MOBPLIMHATA.

(O HanomeHa:
m He e notpebHa UHTEpPBEHUM|O OO KOPUCHMKOT 30 NpedpraHe Ha
anaparot Ha pabora on 50 unu 60 Hz. Mpowussonot ce npucno-

-]

cobysa u 3a 50 u 3a 60 Hz.

. Mywrawe Bo ynotpeba

/\ NMPEAYNPEQYBAHE!

ONMACHOCT Of1 MOBPEOA!

Hukoraw He noctasysajre ro anaparot 6amsy
WMAM NOO 3aNANMBM NPEOMETH, OCOBEHO He
MOA 30IBECH MMM MOJ BUCEUKM eNeMEHTH.

Mcuuncrete ro anaparor npea npsara yno-
Tpeba Kako wro e onuwaHro Bo Mornasjeto
11. Yucreme.

Mocrasete ro anaparoT Ha pAaMHa, oTNOpPHA
HQ TONNMHA M HENK3TraBa NOBPLUMHA.

Mposepete nanu NpekMHyBAYOT 30 BKNYYY-
sare/ucknyuysarse @ e nocrasen Ha ,O".
MoToa BknyyeTe ro KAGENOT 30 HaNojyBake
BO SMOEH LTekep.

Anapartot e nogrotseH 3a ynotpeba.
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9. PakyBame

9.1. MNpaeemwe NyKAHKN
A\ NPEQYNPEQYBAHDE!

OMNACHOCT O[] MOBPEOA!

Henosun on anapator, ocobeHo kanakot Ou
MepHara naxuua o LTO C€ KOPUCTAT, CTAHY-
BAAT MHOTY XeLKK1 30 Bpeme Ha pCI6OTOTO.
OnacHocr on nsropennuyn!

BHUMAHME! MATEPUJATTHU LUTETU!
He nonasajre cocrojku, kako wro ce wekep,
con, MAacro, MyTep UTH. BO KOMOPATA 3a
nykatku @, Bunejkm Te Moxar aa ro owwre-
Tat anaparor. [lonasajte r TaksuTe AOUTUBK
CAMO Mo MOArOTOBKATA M HALBOP OA ANAPa-
TOT BO FOTOBMTE MyKAHKM.

Hukoraw He nywrajre ro anaparor aa
paboti 6e3 3pHA MyKAHKK BO KOMOPATA 30
nykarku @.

Ocrasere ro anaparor ga ce mnaaun 15 - 20
MMHYTH Mo cekoja ynoTpeba, npen noBTopHoO
na ro nywrure Bo pabora.



() Hanomena:

> He cekoja nueHka e coonBETHA 30 NpPaABEHHE
nykauku. Kopucrere camo nuerka cneumjanto
HOMEHETA 30 OBAA HOMEHA.

¢ [lokonky e notpebHo, OTCTpaHeTe ro Kanakot
@ 3aeano co mepHara naxwuua @ oa ana-
paror.

4 Hanonnerte ja nperpagara 3a nykaxkn @ co
makcumyM 60 g (= 1 mepHa naxwuua Hanon-
Heta no sps @).

¢ Crasere ro kanakot @. Yseperte ce neka
KPMBMHATA Ha KanakoT @ e nosmumoHmnpaHa
HOZ 30CeKOT Ha PaboT Ha anaparor.

¢ Craserte ja mepHata naxuua @ so ropHuor
oteop Ha kanakot @. Osata sanyequum
Ha mepHata naxuua @ mopa na nexar so
TECHMTE BANABHATMHM Ha KanakoT @:

(D Hanomena:

> 3a na pacronure nyTep coO ANaparor,
nornenHete M ynarcreara o [ornagjeto
9.2. 3acnanysamwe/noconysatse nykaHKM.

¢ Crasete can OTNOPEH HA TOMMHA NOA OTBO-
por 3a ucopnare @. Morpuxere ce canot
na 61ne NOBOMHO BUMCOK M WMPOK 30 A 1
cobepe cute NyKaHkM.

¢ Tlocrasete ro NpekMHyBAYOT 30 BKNyuyBaHe,/
ncknyuysare @ Ha ,|”. Anapator nounysa aa
npaem nykaHku. [o kpaTtko Bpeme, rotosure
NYKAHKM ce Mcpnaat HM3 OTBOPOT 3a UCPp-
nawe @on anaparor.

4 Orkako ke ce 06pabotat cute 3pHA NUEHKQ,
nocraeete ro I'IpeKl/iHyBO"IOT 3a BKHYHYBGH:e/
ucknyuysare @ Ha ,O".

¢ Ocraserte ro anaparor aa ce usnaam 15 - 20
MMHYTM npeu I'IOBTOpHO naro KOPMCTMTe mnnu
0d ro yncrtumre.

9.2. 3acnapysawe/nocony-
BAHe NYKAHKU
(D BHUMAHME! MATEPUJATTHM LUTETW!

> He nonasajre cocTojku, KAko WTo ce wekep,
con, Macrno, MyTep MUTH. BO KOMOPATA 3a
nykankn @, 61aejku TMe MoxaT Aa ro owre-
Tar anaparor. [lonaeajte rm TakeuTe anuTMBK
COMO MO MOArOTOBKATA M HAABOP Of ANAPG-
TOT BO FOTOBMTE MyKAHKM.

> BHuMagajre nyTeport na He Brese Bo KOMO-
pata 3a nykarkn @ Bo HuTy eneH momenT!

Moxete na ro kopuctte anaparor 3a aa cro-
AuTe MyTep, G NOTOA AA O UCTYPHTE BP3 FOTOBUTE
nykankn. Osa HAjRO6PO PyHKLMOHMPA cO NyTep
Ha cobHa TeMneparypa.

MyTepot nomara wekepoT MAu conta Aa ce 3ane-
nar 3a nyKGHKMTe.

¢ Craserte makcumym 20 g nyTep Ha cobHa
Temneparypa so mepHara naxuua @ npen
na ro Bkyuute anaparort. [ytepor ce Tonu 3a
BPEME HA NPOLECOT HA NPABEHE MYKAHKM.

() HanomeHa:

> Ako nyTeporT He ce pacTonu LenocHo, 13Ba-
nete ja mepHata naxuua @ on kanakot @ u
HEXHO M3MeLLajTe ro MyTepoT BO Hed.

¢ [penujte ro cToneHunorT nyTep Bp3 roToUTE
MyKAHKKW BO CAOT M U3MELLa|TE.

¢ [onajte con mnu weKkep no BKYC 1 NOBTOPHO
u3MeLlajTe M NyKaHKuTe.

10. 3awrtnTa on nperpeesame

Anaparor e onpemeH CO 3aIITUTA Of NPerpesakse.
Ako anaparor ce 3arpee npemHory, Toj asTo-
martcku ce ucknydyea. OTkako noBonHoO Ke ce
M3NaaM, NOBTOPHO Ke Ce BKNyYM.

Bknyuete ro anaparor. Ocrasete ro anaparor aa
ce wsnaam 15 - 20 MMHYTM Npea NOBTOPHO Ad ro
KOpuUCTUTE.
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11. Uncremwe

/\ NPEAYMNPEQYBAHSE!
OMACHOCT O[] CTPYEH YA AP!

> Cekorai McKydyBajTe ro anapartor o s1a-
HUOT LWTEKep Npep Ad FO YNCTHTE.

Hukoraw He notonyeajte i1 anaparor,

kabenoT 1M NPUKITY4OKOT 3a CTPYja BO
BOAd mnu Bo npyru TeyHoctu! Bo cnpotuero,
MOCTOM ONACHOCT MO XXMBOTOT 3APAAM CTPYeEH

yaap!

/\ NPEQYNPEOYBAHHE!
ONACHOCT O MOBPEAA!

> Ocraserte ro anapdaror LenocHo ana ce
msnann npen Yncrewe.

(D BHUMAHME! MATEPUJAJTHM LUTETW!

> He KopucTeTe arpecBHM, XeMUCKM N
abpasmeHu cpenctea 3a unctere! Osue
MOXAT AA [a OWTETAT HEMOMNPABAMBO NOBP-
WKHaTa.

¢ WM3bpuwere ja KoMOPATA 30 NYKAHKM CO CyBA
kpna. [okonky e notpebHo, Manky Hagnax-
HeTe ja kpnaTa.

4 Vcuucrete ro 6nokot Ha motopot @ co
BnaxHa kpna. Jokonky e notpe6Ho,
HaHeceTe Ha KpnaTta 6nar canyH 3a Muetse
caposu. [otoaq, n3bpuwerte co kpna Hato-
NeHa CaMo €O BOAA 3Q A FO OTCTPAHUTE
NPEeoCTaHATUOT [ETEPreHT.

¢  MUcuucrete i kanakot @ u MepHaTa Naxuua
@ =0 ronna sona co 6nar canyH 3a M1erse
caposu. Ha kpajor, ncnnakxete rv nenosure
CO uMcTa BOAA.

@ HanomeHna:

Kanakotr @ v mepHata naxuua @ ce
COO[MBETHMU 30 MMEHE BO MALIMHA 30

Muerse canosu. [lokonky e MOXHO,
cTaBeTe M NpeaMeT1Te BO FOpPHATA KOPNA HA
MOLIMHATA 30 MMere CAnoBK U yBepeTe ce aeka
Hema fa ce 3arnasart. Bo cnpotmeHo, Te Moxar
na ce uzobnumuar!

¢ TemenHo ucywere 1 cute nenosum npen nos-
TOPHO LA MM KOPUCTUTE MK CKRaaMpare.
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12. Cknapupame

¢ Vlcuucrerte ro anaparot KAKo WTO € OMULIAHO
o [Nornasjeto 11. Yucrere.

¢ Yysajre ro anapator Ha YKCTO, CYBO
mecro 6e3 npalmHa.

13. Pewasawe npobnemn

Anaparot He $pyHKUMOHUPA.
» AnaparoTt He e MOBP3QaH CO WTEKEP Of ernek-
TPUYHATA Mpexa.

> [lospserte ro anaparort co wrekep.

» AI'IGPGTOT € OLUTeTEeH.

» KoHtaktnpaijre co cepeucor.

Anaparot ce McKNyYyBd 30 BpeMe Ha
paborara.

» AKTHBMPGHCI € 3aWTHUTaTa oa nperpesame.

> cknyuete ro anaparor 1 octaseTte ro ad
ce manaam 15-20 MUHYTH.

[okonky npobnemure He MOXAT AA Ce pewwar co
KOpUCTere HO FOpeHaBeneHTe YeKOpH 3a peLa-
BAbe Npobnemu MM AOKONKY HamuaeTe HA APYrH
BMOOBM NPoBnemu, KOHTAKTMPAjTe CO HaLWATA
cny>x6a 30 KOPUCHULM.

14. OrcrpaHyBame

14.1. OrcTrpaHyBame Ha ana-
PATOT U NAKYBAHETO

CumbonoT Ha NpeykpTaHa Kopna 3a
OTNAAOUM HA TPKANA 3HAYM IEKA OBOj
anapar He cMee na ce Gppna co NOMa-
LWEH OTNAA HA KPJjoT Ofl HETOBMOT
paboteH Bek. Anaparor Mopa Aa ce npenane Ha
O3HAYEHM MECTA 30 COBMPAKE, LEHTPU 30 PELIMK-
nupatbe Unu objeKT 30 OTCTPAHYBAE OTNAA.

M3bpuwete v cute niuHKM NOAATOLM Npea Ad ro
BPATMTE ANAPATOT.

MakysareTo e HaNpABEHO Of €KONOLIKKM MaTe-
pujanu wto moxeTe aa rm Gpnure BO BALWIMOT
NOKAneH LEHTAp 3a PeUMKNUPatLe.

OTCTpOHeTe ro NAKYBAHETO HA €KONMOLWKM HAYMH.



15. Mpunor

15.1. TexHnukm nogaroum

Hanown 220-240V ~, 50/60 Hz
HomwuHanxa
, 1200 W
MOKHOCT
Motpowyeauka Ha
eHepruja Bo uckny- | 0,0 W

yeHa cocTojba

15.2. TapaHumja Ha
Kompernass Handels GmbH

MountysaH kynyeavy,

Ho6usare 3-ronmwHa rapaumia 3a oBoj ypea on
AATYMOT Ha Kynyeate. Bo cnyuaj Ha nedekt Ha
OBOj NPOM3BOM, MMATE 30KOHCKM NPABA NPOTMB
nponasayor Ha npomssonot. OBue 3aKOHCKM
NPaBa He Ce OFPAHUYEHM CO HAWATA rAPaHLMa
HaBeneHa nopony.

FapaHTHK ycnoeu

[apaHTHKMOT Nepuon 3anoyHysa oa OATYMOT HA
kynysamne. Yysajre ja cmetkata Ha 6e3benHo.
Osga e NotpebHO KAKO [OKA3 30 KYMyBAHE.
[okonky ce nojasu aedekr Bo Marepujanmre

MnK BO M3paboTKATA BO POK Of TPU TOOMHM OL
AATYMOT HA KYMyBAHE HA OBOj NPOM3BOA, HKE, NO
HaWa aMcKkpeumja, 6ecnnatHo Ke ro Nnonpasume,
30MeHK1Me MNK Ke BK [0 BPATMME KYMOBHATA LieHa.
Osaa rapaHumja 6apa HeMcnpaBHMOT ypen 1
[OKQ30T 30 KynyBake (cmeTkarta) aa 6uaar pocra-
BEHM BO POK Ofl TP TOAMHM, 3AENHO CO KPATOK
MUCMEH ONMUC Ha fedeKTOT M KOra ce NojasuI.
[okonky negekror e ondareH co HALWATA rAPaH-
uuja, ke ro nobuete NONPABEHMUOT UM HOBUOT
npowmsson. [Nonpaskara unu sameHata Ha npowms-
BOAOT HE 3aNOYHYBA HOB FTAPAHTEH POK.

FapaHTeH nepuopn U 3akoHcku 6apatba 3a
Redektn

[apaHTHKUOT Nepuon He ce NPOAOMXYBA CO rAPAH-
unjara. OBa BaXXM 1 30 3AMEHETH 1 30 NONPABEHM
nenosu. Cekoja Wreta mnm aedekT Wro e npu-
CYTHO BO MOMEHTOT HA KYMyBAHETO MOPA A Ce
npujaem BeaHaw no pacnakysameto. [onpaekute
NoTpebHM NO UCTEKOT HA FAPAHTHUOT NepHOA ce
HanNnaKkaar.

Oncer Ha rapaHuuja

Ypenot e BHUMATENHO NPOM3BEAEH CMOPER CTPO-
rMTE YnaTcTBa 30 KBANMTET 1 TEMENHO € TECTUPAH
npen Mcnopaka.

[apaHumjata Baxu 3a nedektn Bo Marepujanor
unm Bo npowussoacteoto. Osaa rapaHuuja He
ondaka nenosuTe of NPOM3BOAOT KOM CE Npen-
MET HO HOPMANHO aberbe MM OLITETYBAHE HA
KPLUNMBM [ENOBM KAKO LITO Ce MPEKMHYBAYM UK
[enoBM HaNPABEHM OR CTAKNO.

OBaa rapaHumja e HeBAXKeYKa ako NPOU3BOAOT
€ owTeTeH, Hel'lpC]BM]'IHO KOpMCTeH unun HeOﬂp)Ky-
BaH. 3a na ce obesbean npasunHa ynorpeba Ha
MPOM3BOAOT, CHUTE YNATCTBA COAPXKAHM BO ynaT-
cTBOTO 30 ynotpeba Mopa AA ce Crenar crporo.
Ynotpebata 1 pejctemjata 3a Kou ce npenopa-
uyBA MAM Ce NpemynpeayBa BO yNaTcTeaTa 3a
pabora mopa aa ce m3berHysaar no cekoja LeHa.
Mpou3BonoT € HaMeHeT 30 NPMBATHA, O He 3a
komepuujanta ynotpeba. Bo cnyuaj Ha 3noy-
notpeba, HenpaBMIHO pakysare, ynotpeba Ha
CMAA MAM MOAMOUKALMM LITO HE CE U3IBPLIEHM Of
HOLIMOT OBAACTEH CEPBMCEH LIeHTap, rapaHumjata
ke bupne HeBaXXeuka.

O6pabortka Bo cnyuaj Ha 6apatbe 3a
rapaHuuja

3a na ce yeepute geka eaweto 6aparse ke Guge
6p30 obpaboteHo, cnepete M ynaTcteara nopony:

B 3a cute Npawara, UMajTe T cMeTkata u
6pojot Ha aptuknor (IAN) 494712_2510

KOKO O0Ka3 3a KynyBake.

B Bpojor Ha apTMKNOT MOXeE A Ce Hajae Ha
nnoykara co CI'IeLLVIqDMKGLLMM Ha Npous3BoaoT,
HQ TPABYPA HA MPOM3BOAOT, HA HACMOBHATA
cTpaHMua on ynartcteoto 3a pabota (nony
]'IeBO) MU HQ HAnNenHMUATa Ha 3agHaTta mnum
[ONHATA CTPAHA HA NPOM3BOMOT.

B [okonky ce nojasar kakeu 6uno Heucnpae-
HOCTU UnK APy fedeKkTH, NPBO KOHTAKTK-
pCIiTe CO CEpBMCHUOT oanen HaseaneH nopony
npeky TenegoH vnu e-nowra.

B [lotoa MoxeTe Ad McnpaATMTE NPOM3BON pPernt-
CTPUPAH KAKO HeucnpaseH, 6e3 nowrapuHa,
HO aIpecaTd 30 CEPBMC LITO BM € HOBEMEHJ,
NPUNOXYBAjKM FO OKA30T 3a KYNyBAHEe
(cmeTkata) 1 HaBeayBajkM ro aedekToT U KOra
ce nojasmn.
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Osoj QR-kon Ke Be onHece OMPEKTHO A0 CTPAHM-

uata 3a yenymm Ha Lidl (www lidl-service.com) u

MO>XeTe Ad ro OTBOpMTE YNATCTBOTO 30 yno1'pe60

co BHecyBate Ha 6pojot Ha aptuknoT (IAN)

494712_2510.

15.3. Ycnyra

MK Yenyra 3a CesepHa MakenoHuja
Ten.: 0800 90698

E-nowra: kompernass@lidl.mk

[IAN 494712_2510]

15.4. YBOo3HUK

Mmajre npensuma neka cnegHaea anpeca He e
GﬂpeCCl 3a cepsmc. anO, KOHTOKTMpOiTe co
HA3HAYEHUNOT cepsmceH Ll.eHTOp.
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

TEPMAHMJA

www.kompernoss.com
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1
= % Moxerte na m npesemerte osume u
MHOTYy ApYT1 YNaTCTBa, BMAEd 3d
(=] npoussoam 1 codpTeep 30 MHCTANa-
umja Ha www.lidl-service.com.

15.5. Hapauysare pesepeHm
nenosu

PesepsHute nenoem 3a oBoj npomsson MoxeTe oa
M Hapauate oHnajH Ha www.kompernass.com.

[S]z 5[]
(=],

Cketupaijre ro QRkonor
CO BAWMKOT NAMETEH
TenedoH/Tabner.

Osoj QR-kon Be Boom
AMPEKTHO HA HALWATA

BeG-CTpGHMLI.O 1 BM OBO3MOXYBQ AOA TM BMUAUTE U
0a M Hapayare AoCTanHM1Te pes3epBHM NENOBU.

() Hanomena
> Ako nmarte npobnemm co OHNAjH HAPaYKATa,

MOXeTe a0 KOHTAKTMPATE CO HALMOT CepBU-
CeH LeHTap npeky TenedoH unm
npeky e-nowrta.

> Cekoraw Bknyyete ro 6pojot Ha apTMKoT

(IAN) 494712_2510 Bo Bawara Hapauka.

> majTe npenema neka He € MOXHO Aa ce

HOPQYYBAAT Pe3ePBHM AENOBM OHMA[H 30 CUTe
3eMj1 Ha Mcnopaka.
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1. Hyrje

Urime pér blerjen e paijisies suaj 1é re!

Ju keni zgjedhur njé produkt modern dhe me cilési
t& larté. Manuali &shté pjesé e kétij produkti. Ata
pérmbaijné informacione t& réndésishme mbi sigu-
ring, pérdorimin dhe asgjésimin. Para pérdorimit t&
produktit, ju lutemi t& njihuni me t& gjitha udhézimet
e funksionimit dhe sigurisé. Pérdoreni kété produkt
sipas pérshkrimit dhe pér géllimet e specifikuara.
Kur ia kaloni produktin paléve té treta, ju lutemi
dorézoni té gjithé dokumentacionin.

2, Pérdorimi i synuar

Kjo paijisie éshté projektuar ekskluzivisht pér pérg-
atitien e kokoshkave me misér pér kokoshka pér
pérdorim familjar. Mos e pérdorni paijisien pér
qéllime komerciale.

Pérdoreni paiisien vetém né ambiente t& thata t&
brendshme; mos e pérdorni kurré né ambiente t&
jashtme.

/A\PARALAJMERIM!
Rrezik pér shkak t& pérdorimit té
papérshtatshém!

Pajisja mund 1& jeté e rrezikshme nése pérdoret né
ményré t& papérshtatshme dhe/ose né njé ményré
tietér.
> Pérdoreni pajisien vetém pér géllimin e saj t&
synuar.
> Ndigni procedurat e pérshkruara né kété
manual.

3. Objekti i dorézimit

Pajisia vien standarde me pérbérésit e méposhtém:
® Makineri pér kokoshka

Kapaku

Lugé matése

Udhézime pérdorimi
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4. Cpaketimi

4 Higni t& gjitha pjesét e paijisies dhe udhézimet
e pérdorimit nga kutia.

4 Higni t& gjitha materialet e paketimit dhe filmat
mbrojtés nga paijisja.

(® Shénim:

> Kontrolloni dorézimin pér plotésiné dhe pér
démtime t& dukshme.

> N& rast t& dorézimit t& paploté ose démfimit si
pasojé e paketimit t& démtuar ose transportit,

kontaktoni linjén e ndihmés sé& shérbimit (shih
kapitullin 15.3. Shérbimi).

o

Pérshkrimi i pajisjes
Lugé matése

Kapaku

Zgavra e motorit

Celési i ndezjes/fikjes

Gryka pér zbrazken e kokoshkave

Q0000 0C

Ena e kokoshkave

6. Paralajmérime dhe
simbole té pérdorura

Paralajmérimet dhe simbolet e méposhtme pérd-
oren né kété manual, né paketim dhe né paijisie
(sipas rastit):

A

RREZIK! Njé paralajmérim me kété
simbol dhe fjalén sinjalizuese "RREZIK"
tregon njé situaté & rrezikshme té afért e
cila, nése nuk shmanget, do t& rezultojé
né vdekje ose léndime serioze.

PARALAJMERIM! Nijé paralajmérim
me kété simbol dhe fjalén sinjalizuese
PARALAIMERIM" tregon nié situaté
potencialisht t& rrezikshme e cila, nése
nuk shmanget, mund t& rezultojé né
vdekje ose léndime serioze.

A
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KUJDES! Njé paralajmérim me kété
simbol dhe fjalén sinjalizuese "KUJDES"
tregon njé situaté potencialisht t& rrezik-
shme e cila, nése nuk shmanget, mund
18 rezultojé né léndime & lehta ose t&
moderuara.

VINI RE! Njé paralajmérim me kété
simbol dhe fjalén sinjalizuese "VINI RE"
tregon njé situaté t& mundshme e cila,
nése nuk shmanget, mund té rezultojé
né démtime té pronés.

Shé&nim: Njé shénim tregon informa-
cion shtesé qé e bén mé t& lehté pérdor-
imin e paijisjes.

Rryma/tensioni alternativ

Pérdoreni pajisien vetém né ambientet
e brendshme.

Mos e zhytni né ujg!

Mund t& lahet né lavastovilje.

7. Udhézime sigurie

/A PARALAJMERIM! RREZIK GODITJEJE ELEKTRIKE!

m Para se ta vini pajisien né puné, kontrolloni qé tensioni i rrietit &shté
né pérputhje me tensionin e rrietit t& specifikuar né pllakén e tipit/
vlerésimeve.

D QT a0 A

>
g

Té gjitha pjesét e késaj paiisjeje gqé bien
né kontakt me ushgimin jané 1& sigurta
pér ushgimin.

Niési furnizimi e l&vizshme

Ky produkt pérmbush kérkesat e direkti-
vave evropiane dhe kombétare né fuqi.

Mos e hidhni paiisien elekirike né mbe-
turinat shtépiake!

Asgjésoni paketimin né njé ményré
migésore me mjedisin.

Paketimi éshté béré nga materiale t&
riciklueshme. Vini re etiketimin e mate-
rialeve t& paketimit né ndarjen e mbetu-
rinave: Kéto karakterizohen nga shkur-
tesat (a) dhe shifrat (b) me kuptimin

e méposhtém: 1-7: Plastika, 20-22:
Letér dhe karton, 80-98: Materiale té
ndryshme.

Kjo marké konfirmon qé produkti pérp-
uthet me kérkesat e sigurisé sé produktit
t& zbatueshme né Republikén e Serbisé.

m Vendoseni kabllon e energjisé né ményré gé t&€ mos shtypet ose

démtohet né ndonjé ményré tietér.

m Pérdoreni paijisien vetém né dhoma & thata, jo né ambiente té
jashtme.
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@ Mos e zhytni kurré paijisjen, kabllon e energjisé ose spinén né ujé

ose léngje té tieral Né té kundért, ekziston rreziku i vdekjes nga
goditja elektrike!
Gijithmoné higeni pajisjen nga priza e murit pas pérdorimit, pastrimit
ose zhvendosijes sé sqj.
Nése paijisja éshté rrézuar ose éshté démtuar, nuk duhet ta pérdorni
mé. Nése éshté e nevojshme, pajisia duhet t€ kontrollohet dhe ripa-
rohet nga njé personel i kualifikuar.
Nése kablloja e energjisé e késaj paijisieje &shté e démtuar, ajo duhet
té zévendésohet nga prodhuesi, agjenti i tij i shérbimit ose njé person i
kualifikuar né ményré t& ngjashme pér t& shmangur rrezikun
Mos e hapni kurré kapakun e paijisjes. N& kété rast, nuk garantohet
siguria dhe skadon garancia.
Mos e ekspozoni paijisjen né shi dhe mos e pérdorni kurré né mjedise
té lagéshta ose t& njoma.
Sigurohuni gé kablloja e energjisé t& mos njomet ose t& mos laget
kurré gjaté funksionimit.

/A PARALAJMERIM! RREZIK LENDIMI!

Mos e kegpérdorni paijisien pér géllime t& tiera nga ato & pérshkruara
né kété manual. Pérdorimi i gabuar i pajisjes mund té rezultojé né lénd-
ime.

Kjo pajisje mund t& pérdoret nga fémijé t& moshés 8 viec e lart dhe nga
persona me aftési t& kufizuara fizike, shgisore ose mendore ose mun-
gesé pérvoje dhe/ose njohurish nése jané mbikéqyrur ose udhézuar
pér pérdorimin e sigurt t& paijisies dhe i kuptojné rreziget e pérfshira.
Pastrimi dhe mirémbaitja nga pérdoruesi nuk duhet té kryhen nga
fémijét, pérvec nése jané mbi 8 viec dhe nén mbikéqyrie.

Fémijét nén 8 viec duhet t& mbahen larg paijisjes dhe kabllos s&
energjisé.

Fémijét nuk lejohen t& luajné me pajisjen.

Sigurohuni gé paiisja té jeté vendosur né njé sipérfage té géndrueshme.
Vendoseni kabllon e energjisé né ményré qé askush té mos shkel& mbi
té ose t& pengohet mbi té.
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Nése &shté e mundur, vendoseni paijisjen prané njé prize elektrike.
Sigurohuni gé spina e energjisé té jeté lehtésisht e arritshme né rast
rreziku dhe gé kablloja e energjisé t& mos béhet rrezik pengese.
Gijaté procesit t& gatimit lirohet avull i nxehté, vecanérisht kur hapni
kapakun. Mbani njé distancé té sigurt nga avulli.

& Vini re! Sipérfage e nxehté!

Pjesét e pajisjes nxehen gjaté funksionimit.

Rrezik djegieje!

Léreni paiisjen t& ftohet pérpara se ta pastroni ose t& ndérroni aksesorét.
Kokoshkat e sapobéra jané té nxehta! Vendosni gjithmoné njé tas
mjaftueshém t& madh nén grykén pér zbrazjen e kokoshkave dhe
|&rini kokoshkat t& ftohen mjaftueshém para se t'i hani.

Mos e lini kurré paijisjen pa mbikéqyrje ndérsa éshté né funksionim.
Mos e pérdorni paijisjen prané sipérfageve t& nxehta ose materialeve
té ndezshme.

Mos e vendosni kurré paijisjen prané ose nén objekte t& ndezshme,
vecanérisht jo nén perde ose dollapé muri.

(D VINI RE! DEMTIM PRONE!

Mos pérdorni njé kohématés té jashtém ose njé sistem t& vecanté
telekomande pér t& pérdorur pajisjen.

Mos vendosni asgjé né ose mos i mbuloni vrimat e ventilimit né
strehén e paijisies.

Mos lejoni qé asnijé léng t& hyjé né vrimat e ventilimit né strehén e
paijisjes.

Mos e lini kurré paijisjen pa mbikéqyrie ndérsa éshté né funksionim.
Léreni paijisjen té ftohet pér 15-20 minuta pas ¢do cikli pérpara se ta
pérdorni pérséri.

Mos shtoni pérbérés té tillé si sheqer, kripé, vaj, gjalpé efj., né enén e
kokoshkave, pasi kéto mund ta démtojné paijisien. Shtoni aditivé té tillé
vetém pas pérgatities dhe jashté makinés né kokoshkat e pérgatitura.
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Mos e pérdorni kurré makineriné pa misér kokoshkash né enén e

kokoshkave.

Pérdorni vetém aksesorét e rekomanduar nga prodhuesi.

Mos pérdorni agjenté pastrimi agresivé, kimiké ose gérryes! Kéto

mund t& démtojné né ményré té pariparueshme sipérfagen.

(1 Shénim:
m Nuk kérkohet asnjé veprim nga pérdoruesi pér té konvertuar produktin
midis 50 dhe 60 Hz. Produkti pérshtatet me 50 dhe 60 Hz.

8. Vénia né puné

A

>

PARALAJMERIM! RREZIK LENDIMI!
Mos e vendosni kurré paiisjen prané ose nén
obijekte t& ndezshme, vecanérisht jo nén perde
ose dollapé muri.

Pastroni paijisien para pérdorimit t& paré sic
pérshkruhet né kapitullin 11. Pastrimi.
Vendoseni padijisien né njé sipérfage & sheshtg,
rezistente ndaj nxehtésisé dhe jo té& rréshqits-
hme.

Sigurohuni gé celési i Ndezjes/Fikies @ &
jeté vendosur né “O”".

Pastaj vendoseni kabllon e energijisé né njé
prizé elektrike.

Pajisja tani éshté gati pér pérdorim.
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9.

Pérdorimi

9.1. Pérgatitja e kokoshkave
/\ PARALAJMERIM! RREZIK LENDIMI!

>

O

>

Piesé t& paijisjes, vecanérisht kapaku @ dhe
luga matése e pérdorur @, nxehen shumé
gjaté funksionimit.

Rrezik djegieje!

VINI RE! DEMTIM PRONE!

Mos shtoni pérbérés 1é tillé si sheger, kripg,
vaj, gjalpé etj., né enén e kokoshkave @,
pasi kéto mund ta démtojné paiisjen. Shtoni
aditivé & tillé vetém pas pérgatities dhe jashté
makinés né kokoshkat e pérgatitura.

Mos e pérdorni kurré makinering pa misér
kokoshkash né enén e kokoshkave @.

Léreni paiisjen t& fohet pér 15 - 20 minuta
pas ¢cdo cikli pérpara se ta pérdorni pérséri.



@ Shénim:

>

Jo ¢do misér &shté i pérshtatshém pér t& béré
kokoshka. Pérdorni vetém misér kokoshkash t&
krijuara posacérisht pér kété qéllim.

Nése &shté e nevojshme, higni kapakun @
dhe lugén matése @ nga paijsja.

Mbushni enén e kokoshkave @ me njé mak-
simum prej 60 g (= 1 lugé matése e mbushur
deri né gryké @).

Vendos kapakun mbi @. Sigurohuni gé pjesa
e ngritur né kapak @ t& jeté e pozicionuar
direkt mbi skajet e paijisjes né ményré qé té
pérshtatet sic duhet.

Futni lugén matése @ né hapjen e sipérme t&
kapakut @. Dy dhémbézat né lugén matése @
duhet t& vendosen né zgavrat e ngushta né

kapak @ :

Shénim:

Pér t& shkriré gjalpin me paijisjen, referojuni
udhézimeve né kapitullin 9.2. Kokoshka t&
émbélsuarafté kripura.

4 Léreni pajisien té ftohet pér 15 - 20 minuta
para se ta pérdorni pérséri ose ta pastroni.

9.2. Kokoshka té émbélsu-
ara/té kripura
(D VINI RE! DEMTIM PRONE!

> Mos shtoni pérbérés t& tillé si sheger, kripég,
vaij, gjalpé etj., né enén e kokoshkave @,
pasi kéto mund ta démtojné paiisjen. Shtoni
aditivé & tillé vetém pas pérgatities dhe jashté
makinés né kokoshkat e pérgatitura.

> Sigurohuni gé gjalpi t& mos futet kurré né enén
e kokoshkave @!

Mund ta pérdorni pajisien pér té shkriré gjalpin

dhe pastaj ta derdhni mbi kokoshkat e pérgatitura.

Kjo funksionon mé miré me gjalp né temperaturé

ambienti.

Gjalpi siguron qé sheqeri ose kripa té ngjiten né

kokoshka.

4 Vendosni njg maksimum prej 20 g gjalpé né

temperaturé ambienti né lugén matése @

pérpara se ta ndizni paijisien. Gjalpi shkrihet

gjaté procesit t& pérgatities sé kokoshkave.

Shénim:

> Nése gjalpi nuk &shté shkriré plotésisht,
higeni lugén matése @ nga kapaku @ dhe
pérziejeni ngadalé gjalpin me té.

¢ Hidhni gjalpin e shkriré mbi kokoshkat e
pérgatitura né tas dhe pérziejini.

4 Shtoni kripé ose sheger sipas shijes dhe
pérzieni pérséri kokoshkat.

10. Mbrojtie nga mbinxehja
Pajisja &shté e pajisur me mbrojtie nga mbinxehja.
Nése paijisja nxehet shumé, ajo fiket automatikisht.
Pasi t& jeté ftohur mjaftueshém, do t& ndizet pérséri
veté.

4 Vendosni njé tas rezistent ndaj nxehtésisé nén
grykén pér zbrazjen e kokoshkave @. Sigu-
rohuni gé tasi & jeté mjaftueshém i gjaté dhe
i gjeré pér t& mbledhur & gjitha kokoshkat e
pérgatitura.

4 Vendosni celésin Ndezje/Fikje @ né “1”.
Makineria fillon t& béjé kokoshka. Pas njé kohe
t& shkurtér, kokoshkat e pérgatitura nxirren
nga makina pérmes vrimés sé grykés @ pér
zbrazjen e kokoshkave.

Pér t& parandaluar ndezjen e pagéllimshme t& paiji-
sies, fikeni até né rast mbinxehijeje. Léreni paijisien
t& ftohet pér 15 - 20 minuta para se ta pérdorni
pérséri.

4 Pasi té jené pérpunuar té gjitha kokrrat e misrit,
vendoseni celésin e ndezjes/fikjes @ né “O".
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11. Pastrimi

/\ PARALAJMERIM! RREZIK GODITJEJE
ELEKTRIKE!

> Gijithmoné higeni pajisien nga priza e murit
pérpara se ta pastroni.

Mos e zhymi kurré paijisien, kabllon e ener-

gjisé ose spinén né ujé ose léngje té tieral Né
t& kundért, ekziston rreziku i vdekjes nga goditja
elekirike!

/A PARALAJMERIM! RREZIK LENDIMI!
> Léreni pajisjen & ftohet plotésisht para pastrimit.

(D VINI RE! DEMTIM PRONE!

> Mos pérdorni agjenté pastrimi agresivé,
kimiké ose gérryes! Ké&to mund t& démtojné né
ményré t& pariparueshme sipérfagen.

4 Fshijeni enén e kokoshkave me nijé lecké t&
thaté. Lagni lehté leckén nése &shté e nevoj-
shme.

4 Pastroni zgavrén e motorit @ me njé lecké &
lagur. Nése éshté e nevojshme aplikoni njé
sapun & buté pér larjen e enéve né lecké. Mé
pas, fshijeni me njé lecké & lagur vetém me
ujé pér & hequr ¢do detergjent t& mbetur.

4 Pastroni kapakun @ dhe lugén matése @ né
ujé t& ngrohté me njé sapun & buté pér larjen
e enéve. N& fund, shpélani pjesét me ujé t&
pastér.

@ Shénim:

/N Kapaku @ dhe luga matése @ jané &
pérshtatshme pér pastrim né lavastovilje.
£ Nise sshis e mundur, vendosini artikujt

né raftin e sipérm t& lavastoviljes dhe sigurohuni qé
t& mos ngecin. Pérndryshe ato mund t& defor-
mohen!

4 Thaijini té gjitha pjesét plotésisht pérpara se t'i

ripérdorni ose t'i ruani.

12. Ruaijtja

¢ Pastroni paijisjen sic pérshkruhet né kapitullin
11. Pastrimi.

4 Ruaijeni pajisien né njé vend t& pastér, pa
pluhur dhe t& thaté.
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13. Zgjidhja e problemeve

Paijisja nuk funksionon.
» Pdijisja nuk éshté e lidhur me njé prizé
elekirike.
> Lidheni pajisjen me njé prizé elekirike.
» Pdjisja éshté e démtuar.

> Kontaktoni shérbimin ndaj klientit.
Paijisja fiket gjaté funksionimit.
» Mbrojtia nga mbinxehja éshté aktivizuar.

> Fikeni paijisjen dhe léreni t& ftohet pér

15 - 20 minuta.

Nése hapat e mésipérm pér zgjidhjen e proble-
meve nuk i zgjidhin problemet, ose nése hasni lloje
1& tiera problemesh, ju lutemi t& kontaktoni departa-
mentin toné t& shérbimit.

14. Asgjésimi
Simboli i koshit t& mbeturinave me rrota
t& shénuar me kryq do t& thoté qé kjo
pajisie nuk duhet t& hidhet me mbeturi-
nat shtépiake né fund t& jetégjatésisé sé&
saj t& dobishme. Paijisja duhet t& dorézohet né pikat
e caktuara t& grumbullimit, gendrat e riciklimit ose
impiantet e asgjésimit t& mbeturinave.

Ju lutemi fshini t& gjitha t& dhénat personale pérp-
ara se ta ktheni artikullin.

Paketimi &shté béré nga materiale migésore me
miedisin g& mund t'i hidhni né gendrén tuaj lokale
18 riciklimit.

Asgjésoni paketimin né njé ményré migésore me
mijedisin.

15. Shtojca
15.1. Té dhéna teknike

Tension i riefit 220-240V ~,
ensioni i rriefi 50/60 Hz
Fugia e vlerésuar 1200 W
Konsumi i energjisé 0,0W

né gjendie t& fikur



15.2. Garancia e

KompernaBB Handels GmbH

| dashur klient,

Ju merrni njé garanci 3-viecare pér kété paijisie
duke filluar & nga data e blerjes. N& rast t&
defekteve né kété produkt, ju keni t& drejta ligjore
ndaj shitésit t& produktit. Kéto t& drejta ligjore nuk
kufizohen nga garancia joné e pércaktuar mé
poshté.

Kushtet e garancisé

Periudha e garancisé fillon gé né datén e blerjes.
Ju lutem ruajeni faturén né njé vend té sigurt. Kjo
kérkohet si prové e blerjes.

Né rast se ndodh njé defekt né materiale ose gjaté
prodhimit brenda tre viteve nga data e blerjes sé
kétij produkti, ne, sipas gjykimit tong, do ta ripa-
rojmé, zévendésojmé ose rimbursojmé cmimin e
blerjes pa pagesé. Kjo garanci kérkon gé paijisja
me defekt dhe prova e blerjes (deri né faturg) t&
paragiten brenda periudhés trevijecare, sé bashku
me njé pérshkrim t& shkurtér t& defektit dhe kur ka
ndodhur ky defekt.

N& rast se defekti mbulohet nga garancia jonég, ju
do t& merrni produktin e riparuar ose njé produkt
t& ri. Riparimi ose zévendésimi i produktit nuk fillon
njé periudhé té re garancie.

Periudha e garancisé dhe kérkesat
ligjore pér defekte

Periudha e garancisé nuk zgjatet nga garancia.
Kjo &shté e vlefshme edhe pér pjesét e zévend-
&suara dhe té riparuara. Cdo démtim ose defekt i
pranishém né momentin e blerjes duhet t& rapor-
tohet menjéheré pas heqjes nga paketimi. Ripari-
met e nevojshme pas periudhés sé garancisé jané
me pagesé.

Objekti i garancisé

Paijisja &shté prodhuar me kujdes sipas standardeve
1& rrepta 1€ cilésisé dhe éshté testuar plotésisht
para dorézimit.

Garancia &shté e vleshme pér defektet né materia
ose gjaté prodhimit. Kjo garanci nuk mbulon pjesét
e produktit gé& i nénshtrohen konsumimit normal,
ose démtimit t& pjeséve delikate sic jané celésat
ose pjesét e béra prej gelqi.

Kjo garanci &shté e pavlefshme né rast se pro-
dukti &shté démtuar, pérdorur ose mirémbaijtur né
ményré t& papérgjegjshme. Pér & siguruar pérdor-
imin e pérshtatshém t& produktit, t& gjitha udhéz-
imet e pérfshira né manualin e pérdorimit duhet t&
ndigen né ményrén e duhur. Pérdoruesi nuk duhet
t& kryejé asnjé veprim ose t& pérdoré produktin né
ményra pér té cilat manuali paralajméron.

Produkti &shté i synuar pér pérdorim individual dhe
jo pér pérdorim tregtar. Né rast t& keqpérdorimit,
trajtimit t& papérshtatshém, pérdorimit me forcé
ose ndryshimeve gé nuk jané kryer nga gendra
joné e autorizuar e shérbimit, garancia do 1é jeté e
pavlefshme.

Pérpunimi né rast té kérkesés sé
garancisé

Pér t'u siguruar qé kérkesa juaj t& pérpunohet
shpeit, ju lutemi ndigni udhézimet né vijim:

B Pérté gjitha pyetiet, ju lutemi t& béni
gati faturén dhe numrin e artikullit
(IAN) 494712_2510 si prové blerjeje.

B Nunrii artikullit mund té gjendet né etiketén e
llojit né produkt, né njé gdhendje né produkt,
né fagen e titullit & udhézimeve t& pérdorimit
(poshté majtas) ose né afishen né pjesén e
pasme ose té poshtme t& produktit.

B Né rast se ndodh ndonjé mosfunksionim ose
defekt tietér, ju lutemi t& kontaktoni fillimisht
departamentin e shérbimit ndaj klientit t& pérm-
endur mé poshté telefon ose me email.

B Pastaj, mund t& dérgoni njé produkt t& regji-
struar si produkt me defekt, pa pagesé t&
postés, né adresén e shérbimit & ju &shté
dhéné, duke bashkéngijitur provén e blerjes
(deri né faturé) dhe duke deklaruar se cili
&shté defekti dhe kur ka ndodhur.

EERE
=

L]

Mund t'i shkarkoni kéto dhe shumé
manuale 1& tiera, video produktesh
[= dhe softueré instalimi né linkun

www.lidl-service.com.

Ky kod QR ju con direkt né fagen e shérbimit & Lidl
(www.lidl-service.com) dhe mund ta hapni manuc-
lin e pérdoruesit duke futur numrin e artikullit (IAN)
494712_2510.
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15.3. Shérbimi

(MK Shérbimi né Magedoniné e Veriut
Tel.: 0800 90698
E-Mail: kompernass@lidl.mk

[IAN 494712_2510]

15.4. Importuesi

Ju lutemi kini parasysh se adresa né vijim nuk éshté
njé adresé shérbimi. Fillimisht, kontaktoni gendrén e
shérbimit t& caktuar.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GJERMANI

www.kompernass.com

15.5. Porositja e pjeséve

té kémbimit

Ju mund t& porosisni pjesé kémbimi pér kété pro-
dukt né internet né www.kompernass.com.

Skanoni kodin QR me
telefonin/tabletin tuaj
inteligjent. Ky kod QR do
t'ju dérgojé direkt né
fagen toné t& internetit ku
mund té shikoni dhe
porosisni pjesé kémbimi t&

(=]t

@ Shénim

> Nése hasni probleme me porosiné tuaj online,

disponueshme.

mund t& kontaktoni gendrén toné té shérbimit
me telefon ose email.
> Giithmoné pérfshini numrin e artikullit
(IAN) 494712_2510 kur béni porosiné tuaj.
> Kini parasysh se porositja online e pjeséve &
kémbimit nuk ofrohet pér & gjitha vendet e
dérgesés.
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1. Introducere
Felicitari pentru cumpdrarea noului dvs. aparat!

Ati decis sa alegeti un produs modern si de calitate
superioard. Instrucfiunile de utilizare fac parte inte-
grantd din acest produs. Acestea cuprind informatii
importante privind siguranta, utilizarea si elimina-
rea. Inainte de utilizarea produsului, familiarizati-va
cu toate indicdtiile privind utilizarea si siguranta.
Utilizati acest produs numai in modul descris si
numai in domeniile de utilizare mentionate. In cazul
transmiterii produsului unei alte persoane, predati-i
toate documentele aferente acestuia.

2. Utilizarea conform
destinatiei
Acest aparat este destinat exclusiv prepardrii de

popcorn cu porumb uscat, in gospoddrii private.
Nu utilizafi aparatul in scopuri comerciale.

Exploatati aparatul numai in spatii interioare uscate
si nu il utilizati niciodaté in aer liber.

/\ AVERTIZARE!

Pericol cauzat de utilizarea neconformé!

Aparatul poate genera pericole in cazul in care nu
este utilizat conform destinafiei si/sau dac& este
utilizat in alt mod decdt cel descris.

> Utilizafi aparatul numai in conformitate cu
destinatia acestuia.

> Respectali procedeele descrise in aceste
instructiuni de utilizare.

3. Furnitura

In mod standard, aparatul este livrat cu urméatoarele
componente:

® Aparat pentru popcorn
® Capac

® Llingurd de m&surat

([ ]

Instructiuni de utilizare

Dezambalarea

. »

Scoateti din cutie toate componentele
aparatului si instructiunile de utilizare.

<*

Indepartati de pe aparat toate ambalaijele si
eventualele efichete.
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@ Indicatie:

> Verificati dacd furnitura este completd si daca
prezint& deteriordri vizibile.

> in cazul in care furnitura este incompletd sau
componentele sunt deteriorate din cauza
ambalajului precar sau a transportului, apelati
linia telefonica directd de service (a se vedea
capitolul 15.3. Service-ul).

5. Descrierea aparatului
@ Lingurd de masurat

A Capac

© Bloc motor

O Comutator Pornit/Oprit

© Orificiu de evacuare

O Spativ pentru boabe

6. Indicatii de avertizare si
simboluri utilizate

In cadrul acestor instructiuni de utilizare, pe
ambalaj si aparat sunt folosite urmétoarele
avertiz&ri si simboluri (dacd sunt aplicabile):

A

PERICOL! Un averfisment insofit de
acest simbol si de cuvantul de averti-
zare ,PERICOL” indic o situatie pe-
riculoasd iminentd care, dacd nu este
evitatd, duce la deces sau la vatamari
grave.

AVERTIZARE! Un avertisment insofit
de acest simbol si de cuvantul de aver-
tizare ,AVERTIZARE" indicd o posibila
situafie periculoasd care, dacd nu este
evitatd, poate duce la deces sau la
vatamari grave.

A

PRECAUTIE! Un avertisment insofit
de acest simbol si de cuvantul de aver-
tizare ,PRECAUTIE” indic& o posibil&
situafie periculoasd care, dacd nu este
evitatd, poate duce la v&tdmari minore
sau moderate.



@Dl ©

Q)
v

ATENTIE! Un averfisment insofit de

acest simbol si de cuvéntul de avertiza-

re ,ATENTIE” indic& o posibilg situatie
care, dacd nu este evitatd, poate duce
la pagube materiale.

Indicatie: O indicafie marcheaza
informatii suplimentare care faciliteaza
manipularea aparatului.

Tensiune/curent alternativ

Utilizati aparatul doar in spatii inchise.

Nu introduceti in apa!

Adecvat pentru curdtarea in masina de
spdlat vase.

Toate componentele acestui aparat
care intr& in contact cu alimentele sunt
adecvate pentru uz alimentar.

7. Indicatii de siguranta

/\ AVERTIZARE! PERICOL DE ELECTROCUTARE!

m Inainte de punerea in funcfiune a aparatului verificati dacd tensiunea
refelei corespunde cu tensiunea retelei indicatd pe placuta de fabrica-
tie/placuta de putere.

N
m

P
>

> D00 QEL g

Acest produs indeplineste cerinfele
directivelor europene si nationale in
vigoare.

Nu eliminafi aparatul electric impreund
cu deseurile menaijere!

Eliminafi ambalajul in mod ecologic.

Ambalaj din materiale reciclabile. La
sortarea deseurilor, respectati marca-
jul de pe materialele de ambalare:
Acestea sunt marcate cu abrevieri (a)
si cifre (b) cu urmétoarea semnificatie:
1-7: materiale plastice, 20-22: hértie
si carton, 80-98: materiale compozite.

Acest produs indeplineste cerinfele
directivelor nafionale aplicabile din
Republica Serbia.

m Ghidafi cablul de alimentare astfel incét s& nu fie strivit sau deteriorat
in alt mod.

m Utilizati aparatul numai in inc&peri uscate si nu in spatii libere.

©

Nu introduceti niciodatd aparatul, cablul de alimentare sau
stecarul in apd sau in alte lichide! In caz contrar, existd pericol de
moarte prin electrocutare!

m Dupad utilizare, la curdfare sau deplasare scoateti intotdeauna stecérul
din prizd.
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Nu mai utilizati aparatul dacd a cdzut pe jos sau dacé este deterio-
rat. Solicitafi verificarea si, dacd este necesar, repararea aparatului
de cdtre un specialist calificat.

Pentru a evita orice risc, la defectarea cablului de alimentare al
aparatului, acesta trebuie inlocuit de cétre producéator, serviciul
clienfi al acestuia sau de catre o alté persoand calificata.

Nu deschidefi niciodatd carcasa aparatului. In acest caz nu mai este
asiguratd siguranta, iar garantia se anuleaza.

Nu expunefi aparatul ploii si nu il utilizafi niciodatd in medii umede
sau ude.

Asigurati-va cé in timpul functiondrii cablul de conexiune nu se uda si
nu se umezeste.

/\ AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

Nu utilizati aparatul in alte scopuri decét cele descrise in prezentele
instructiuni. Pericol de ranire in cazul folosirii inadecvate a aparatului.
Acest aparat poate fi utilizat de copii incepénd cu vérsta de 8 ani, cat
si de persoane cu abilitdti fizice, senzoriale sau mentale reduse sau
fara experientd si/sau cunostinfe necesare, dacé sunt supravegheati
sau dacd au fost instruiti cu privire la utilizarea sigurd a acestui aparat
si au inteles pericolele cu privire la acesta.

Curétarea si acliunile de intrefinere destinate utilizatorului nu se vor
efectua de cdtre copii, cu exceptia cazului in care acestia au vérsta
de peste 8 ani si sunt supravegheati.

Copiii cu vérsta sub 8 ani nu trebuie s& se afle in apropierea
aparatului si a cablului de conexiune.

Copiilor le este interzis s& se joace cu aparatul.

Asigurati stabilitatea aparatului.

Pozitionati cablul de alimentare astfel incét sa nu se calce pe el sau

s& nu devind un obstacol de care sd se impiedice persoanele.
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Pe cat posibil, asezati aparatul in apropierea unei prize. In caz de
pericol, asigurati-va c& stecdrul este imediat accesibil, iar cablul de
alimentare nu este un obstacol de care sd va impiedicati.

In timpul procesului de preparare sunt eliberati aburi fierbinti, in
special la deschiderea capacului. Péstrati o distant& de sigurantd fatd
de aburi.

& Atentiel Suprafafd fierbinte!

Componentele aparatului se incdlzesc in timpul functiondrii. Pericol de
arsuril

Lasati aparatul sa se rdceascd inainte de ol curdta sau de a inlocui
accesoriile.

Popcornul proaspét este fierbintel Asezati intotdeauna un castron
suficient de mare sub orificiul de evacuare si lasati popcornul sa se
réceascd suficient inainte de a-l consuma.

In timpul funcfiondrii nu |&sati niciodat& aparatul nesupravegheat.

Nu utilizati aparatul in apropierea suprafefelor fierbinti sau
materialelor inflamabile.

Nu asezati niciodatd aparatul in apropierea sau sub obiecte
inflamabile, in special sub perdele sau dulapuri suspendate.

(D ATENTIE! PAGUBE MATERIALE!

Nu utilizati temporizatoare externe sau sisteme separate de comandé
de la distantd pentru a opera aparatul.

Nu introduceti nimic in fantele de aerisire din carcasa aparatului si nu
le acoperifi.

Nu permiteti patrunderea lichidelor in fantele de aerisire din carcasa
aparatului.

In timpul functiondrii nu lasati niciodatd aparatul nesupravegheat.

Dupa fiecare ciclu de functionare, |&sati aparatul s& se réceascd timp
de 15 - 20 de minute inainte de a-| pune din nou in functiune.
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m  Nu addugati ingrediente cum ar fi zahdr, sare, ulei, unt sau altele simi-
lare in spatiul pentru boabe; acestea pot deteriora aparatul. Addugati
astfel de ingrediente peste popcornul preparat numai dupd pregétire
si in afara aparatului.

m  Nu utilizati niciodat& aparatul far& boabe de porumb in spatiul pentru

boabe.
Nu utilizati decét accesoriile recomandate de producétor.

Nu utilizati substante de curdtare agresive, chimice sau abrazive!
Aceste substante pot ataca ireparabil suprafafa.

(® Indicatie:

m Nu este necesard nicio actiune din partea utilizatorului pentru a
reseta produsul intre 50 Hz si 60 Hz. Produsul se adapteazd atét
pentru 50 Hz, cat si pentru 60 Hz.

8. Punerea in functiune 9. Operarea
/\ AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

> Nu asezati niciodatd aparatul in apropierea .
sau sub obiecte inflamabile, in special sub /\ AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!
perdele sau dulapuri suspendate. > Componentele aparatului, in special capa-
cul @, precum si lingura de masurat @ devin
foarte fierbinfi in timpul functiondrii. Pericol de
arsuri!

9.1. Prepararea popcornului

¢ nainte de prima utilizare curéfati aparatul con-
form descrierii din capitolul 11. Curétarea.

4 Asezati aparatul pe o suprafatd plang,
termorezistentd si antiderapantd. @ ATENTIE! PAGUBE MATERIALE!

> Nu addugati ingrediente cum ar fi zahdr, sare,
ulei, unt sau altele similare in spatiul pentru
boabe @; acestea pot deteriora aparatul.
Adé&ugati astfel de ingrediente peste popcor-
nul preparat numai dupd pregdtire si in afara
aparatului.

4 Asigurafiva cd se aflg in pozitia ,O”
comutatorul Pornit/Oprit @ .
Introduceti apoi stecarul intr-o prizd.

Aparatul este pregétit de funcfionare.

> Nu utilizafi niciodatd aparatul faré boabe de
porumb in spatiul pentru boabe @.

> Dupd fiecare ciclu de funcfionare, l&sati apa-
ratul s& se réceascd timp de 15 - 20 de minu-
te inainte de o pune din nou in functiune.

@ Indicatie:

> Nu orice porumb este potrivit pentru prepa-
rarea de popcorn. Utilizati numai porumb
special pentru popcorn.

96 Roméand&



4 Dacd este necesar, scoateti capacul @ impre-
und cu lingura de m&surat @ din aparat.

¢ Addugati maximum 60 g (= 1 lingurd de mé&-
surat umplutd pé&nd la margine @) de boabe
de porumb in spatiul pentru boabe @.

¢ Asezafi capacul @. Se va avea in vedere ca
adéncitura de pe capac @ s& se afle peste
crest&tura de pe marginea aparatului.

4 Introducefi lingura de masurat @ in orificiul
superior al capacului @. Ambele piedici de
pe lingura de m&surat @ trebuie s& se afle in
crestturile inguste din capac @:

@ Indicatie:

> Pentru a topi untul cu ajutorul aparatului
respectati instructiunile din capitolul
9.2. indulcirea/sdrarea popcornului.

4 Asezali un castron termorezistent sub orificiul
de evacuare @. Castronul trebuie sa fie sufici-
ent de inalt si lat pentru ca popcornul preparat
s& fie adunat in intregime.

4 Pozitionafi comutatorul Pornit/Oprit @ pe
1" Aparatul incepe procesul de preparare a
popcornului. Dupéd un scurt timp, popcornul
preparat este evacuat prin acest orificiu de
evacuare @.

¢ De indatd ce toate boabele de porumb au fost
preparate, pozifionafi comutatorul Pornit/Oprit

O pe ,O".

4 L3sati aparatul s& se réceascd timp de
15 - 20 de minute inainte de a-l pune din nou
in functiune sau de o curdta.

9.2. indulcirea/sérarea
popcornului

(D ATENTIE! Pagube materiale!

> Nu addugati ingrediente cum ar fi zahédr, sare,
ulei, unt sau altele similare in spatiul pentru
boabe @; acestea pot deteriora aparatul.
Addugati astfel de ingrediente peste popcor-
nul preparat numai dupd pregdtire si in afara
aparatului.

> Avefi grij& s& nu p&trundd in niciun moment
unt in spatiul pentru boabe @!

Putefi topi unt cu ajutorul aparatului pentru a-l
ad&uga ulterior peste popcornul preparat. Cel mai
bine se prepard cu unt la temperatura camerei.
Untul asigurd r&ménerea zahdrului, respectiv a
sdrii pe popcorn.

4 Addugati maximum 20 g de unt la tempera-
tura camerei in lingura de masurat @ inainte
de a porni aparatul. Untul se topeste in timpul
prepardrii popcornului.

@ Indicatie:

> Dacd untul nu s-a topit complet, indepdrtati
lingura de méasurat @ de pe capac @ si
amestecati cu grijd untul din interior.

4 Turnati untul topit peste popcornul preparat
din castron si amestecati.

¢ Addugati sare sau zahdr dupéd gust si
amestecati incd o datd popcornul.

10. Protectia la
supraincdlzire

Aparatul este dotat cu un sistem de protectie la su-
praincdlzire. Dacd aparatul se incélzeste prea tare,
acesta se opreste automat. Imediat ce aparatul s-a
r&cit suficient, acesta porneste din nou automat.

Pentru a impiedica repornirea accidentald a apara-
tului, opriti aparatul in caz de supraincdlzire. Lasati
aparatul s& se réceascd timp de 15 - 20 de minute
inainte de a-l pune din nou in functiune.
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11. Curatarea

/\ AVERTIZARE! PERICOL DE
ELECTROCUTARE!
» Inaintea curdtdrii aparatului scoatefi
intotdeauna stecdrul din priza.

Nu introduceti niciodatd aparatul, cablul de

alimentare sau stecdrul in apd sau in alte
lichide! Tn caz contrar, existd pericol de moarte
prin electrocutare!

/\ AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!
> Ldsali aparatul s& se r&ceascd de tot inainte
de curéfare.

(D ATENTIE! Pagube materiale!

> Nu utilizali substante de curdtare agresive,
chimice sau abrazive! Aceste substante pot
ataca ireparabil suprafata.

¢ Stergeti spatiul pentru boabe cu o lavetd
uscatd. La nevoie umeziti laveta.

4 Curdtati blocul motor @ cu o lavetd umeda.
La nevoie addugati pe lavetd un detergent de-
licat. Stergefi apoi cu o lavetd umezitd numai
cu apd pentru a indepdrta eventualele resturi
de detergent.

4 Curdtati capacul @ si lingura de mé&surat @
in ap& cald& cu detergent delicat. La final
clatiti componentele cu apd curatd.

@ Indicatie:

Capacul @ si lingura de mésurat @ sunt
adecvate pentru curdfarea in masina de
sp&lat vase. Asezali componentele pe cét
posibil in cosul superior al masinii de spélat vase si
asigurafivé c& acestea nu raman blocate. In caz
contrar, acestea se pot deformal

4 L3satfi toate componentele s& se usuce bine
inainte de reutilizare sau depozitare.
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12. Depozitarea

4 Curéati aparatul conform descrierii din
capitolul 11. Curdtarea.

4 Péstrati aparatul intr-un loc curat, lipsit de praf
si uscat.

13. Remedierea defectiunilor

Aparatul nu functioneaza.
» Aparatul nu este conectat la o prizd.

» Conectafi aparatul la o prizd.

» Aparatul este deteriorat.

> Adresati-va centrului de service.

Aparatul se stinge pe durata functiondrii.
» Protectia la supraincdlzire a fost activatd.

> Deconectafi aparatul si l&safil s& se réceas-
cé timp de 15 - 20 de minute.

Dacé defecfiunile nu pot fi remediate prin m&surile
specificate mai sus sau dacd observati alte tipuri
de defectiuni, adresafi-va centrului nostru de ser-
vice.

14. Eliminarea

Simbolul pubelei t&iate indica faptul cg,
la finalul duratei sale de utilizare, acest
aparat nu trebuie eliminat impreund cu
deseurile menaijere. Aparatul trebuie
predat centrelor de colectare, centrelor de recicla-
re sau unit&tilor de eliminare a deseurilor.
V& rugdm s& stergeti, inainte de predare, toate
datele cu caracter personal.
Inainte de predare, vé rugdm s& indepartati bateri-
ile sau acumulatorii care nu sunt integrafi in vechiul
aparat, precum si becurile care pot fi scoase f&rg a
fi deteriorate si predati-le spre colectare separatd.

Ambalaijul este format din materiale ecologice pe
care le puteti elimina prin intermediul centrelor
locale de reciclare.

Eliminafi ambalajul in modecologic.



15. Anexa

15.1. Date tehnice

220-240V ~, 50/60 Hz

Tensiunea refelei

1200 W

Putere nominald

Consum in stare

. 0,0W
oprita

15.2. Garantia Kompernass
Handels GmbH

Stimate client,

Pentru acest aparat se acordd o garantie de 3 ani
de la data cumpérérii. In cazul in care produsul
prezinta defecte, beneficiati de drepturi legale fatd
de vanzatorul produsului. Aceste drepturi legale
nu sunt limitate prin garantia noastrd prezentatd in
cele ce urmeaza.

Conditii de garantie

Perioada de garantie incepe de la data cumpars-
rii. Pastrati cu grij@ bonul fiscal. Acesta este nece-
sar pentru a dovedi cumpdrarea.

Dacé in decurs de trei ani de la data cumpdrdrii
acestui produs apare un defect de material sau de
fabricatie, produsul va fi reparat, inlocuit de catre
noi in mod gratuit sau vi se va restitui preful de
cumpdrare, la alegerea noastrd. Garanfia presupu-
ne ca in timpul perioadei de trei ani s& se prezinte
aparatul defect si dovada cumpérérii (bonul fiscal),
precum si o scurtd descriere in scris, in care s& se
specifice in ce constd defecfiunea si cand a surve-
nit aceasta.

Dacé defectul este acoperit de garanfia noastrd,
veli primi inapoi produsul reparat sau unul nou.
Timpul de nefuncfionare din cauza lipsei de con-
formitate apdrute in cadrul termenului de garantie
prelungeste termenul de garantie legal& de con-
formitate si cel al garantiei comerciale si curge,
dupd caz, din momentul la care a fost adusé la
cunostinfa vanzéatorului lipsa de conformitate a pro-
dusului sau din momentul prezentarii produsului la
vénzgtor/unitatea service pand la aducerea pro-
dusului in stare de utilizare normald si, respectiv, al
notificarii in scris in vederea ridicérii produsului sau
predarii efective a produsului c&tre consumator.

Produsele de folosinf& indelungatd care inlocuiesc
produsele defecte in cadrul termenului de garantie
vor beneficia de un nou termen de garantie care
curge de la data preschimbdrii produsului.

Perioada de garantie si pretentiile legale
privind defectele

Perioada de garantie nu este prelungitd dupd
efectuarea repardtiilor realizate in perioada de
garanfie. Acest lucru este valabil si pentru piesele
inlocuite si reparate. Eventualele deteriordri si
deficienfe prezente deja la cumpdrare trebuie
semnalate imediat dupd dezambalarea produsului.
Reparatiile necesare dup& expirarea perioadei de
garantie se efectueaz& contra cost.

Domeniul de aplicare a garantiei
Aparatul a fost produs cu grijg, in conformitate cu
orientdrile stricte privind calitatea si verificat cu
rigurozitate inaintea livrdrii.

Garantia se acordd in caz de defecte de material
sau de fabricafie. Aceastd garanfie nu se extinde
asupra componentelor produsului care sunt expuse
uzurii normale si care, prin urmare, pot fi consi-
derate piese de uzurd sau asupra deteriordrilor
apérute la componentele fragile, de exemplu co-
mutatoare sau componente realizate din sticld.

Aceastd garantie se pierde in cazul in care produ-
sul a fost deteriorat, a fost utilizat sau intrefinut in
mod necorespunzdtor. Pentru utilizarea corespun-
z&toare a produsului trebuie respectate cu strictefe
toate indicafiile prezentate in instructiunile de utili-
zare. Trebuie evitate in mod obligatoriu utiliz&rile si
actiunile nerecomandate sau care fac obiectul unor
avertizari in cadrul instructiunilor de utilizare.

Aparatul este destinat numai uzului privat si nu
utilizérilor comerciale. In cazul manevrérii abuzive
sau necorespunzdtoare, al uzului de fortd si al in-
terventiilor care nu au fost realizate de cétre filiala
noastrd autorizatd de service, garantia isi pierde
valabilitatea.
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Procedura de acordare a garantiei

Pentru a se asigura prelucrarea rapid& a solicit&rii
dvs., urmati instructiunile de mai jos:

B Pentru toate solicitdrile pastrafi la inde-
mand bonul fiscal si numérul articolului
(IAN) 494712_2510 ca dovad& a cumpé-

rdrii.

B Numérul articolului poate fi consultat pe
pldcuta cu date tehnice de pe produs, pe o
gravurd de pe produs, pe coperta instructiuni-
lor de utilizare (in partea sténgd, jos) sau pe
autocolantul de pe partea din spate sau de jos
a produsului.

B in cazul in care apar defecte funcfionale sau
alte defectiuni, contactati mai intéi telefonic
sau prin e-mail departamentul de service
mentionat in continuare.

B Apoi putefi expedia produsul inregistrat ca
fiind defect la adresa de service care v-a fost
comunicatd, fard a pldti taxe postale, anexand
dovada cumpérérii (bonul fiscal) si indicand in
ce constd defectul si cdnd a apdrut acesta.

E 1

Acest manual, precum si multe

alte manuale, videoclipuri cu produ-
sele si software-uri de

instalare pot fi descércate de

pe www.lidl-service.com.

“rai[m]

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

Cu ajutorul acestui cod QR putefi accesa direct pa-
gina Lidl de service (www.lidlservice.com) si puteti
deschide instructiunile de utilizare prin introducerea

numdrului de articol (IAN) 494712_2510.
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15.3. Service-ul

Service Romania

Tel.: 0800896637
E-Mail: kompernass@lidl.ro

[IAN 494712_2510]

15.4. Importator
V& rugam s& aveti in vedere faptul c& urmatoarea

adresd nu reprezintd o adresd pentru service.
Contactati mai intéi centrul de service indicat.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANIA

www.kompernass.com

15.5. Comandarea pieselor
de schimb

Putefi comanda oricénd in mod convenabil
piese de schimb pentru acest produs online, pe
www.kompernass.com.

Scanafi codul QR cu
smartphone-ul/tableta.
Cu ajutorul acestui cod
QR puteti accesa direct
site-ul nostru web si putefi
vizualiza si comanda
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@ Indicatie
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1. BbBepeHue

|_|O3ﬂpGBSIBC|Me BM 30 I'IOKyI'IKGTG HO BALWMA HOB
ypen!

M36p0]‘|l4 cTe MonepeH M BUCOKOKAYECTBEH
npoaykT. PrkosoacTsoto 3a notpeburens e Hepas-
AenHa 4acTt oT TO3Mn I'IPOJJ.YKT. TO C'hﬂ'bp)KG BA>KHU
yKG3GHl49I OTHOCHO 6e3OI'IGCHOCTTO, yI'IOTpe6GTG n
I'IpeﬂGBGHeTO 34 oTnAaabuM. ﬂpenm aa m3non3ssare
I'IpO.ElyKTG, ce 30I'IO3HGIZT€ C BCUYKM yKG3GHl49I 3a
O6CJ'Iy)KBGHe n 6630I‘IGCHOCT. M3I‘IO]‘I3BGI‘/'1Te TO3M
I'IpO.ElyKT CcaMo CI'IOpeJ:I. OMMUCAHMETO U 3A NOCO-
ueHute obnact Ha npunoxenue. [Npenasaiite
I'IpO.ElyKTG HQ Tpem nnua 3aegHo C uanarta ]:lOKy-
MeHTauus.

2. Ynotpeba no
npepHAasHauYeHne

To3n ypen e npenHa3sHAYeH eNMHCTBEHO 3a
NPUroTBsHE HA NYKAHKM OT CyXd LapesmLd 3a
NYKAHKK B AOMALIHK ycnoeums. He m3nonssarite
ypena 3a npodecroHanHM Lenu.

M3nonseaitte ypena camo B Cyxu 3aTBOpeHMH
MOMELLEHMS, HUKOTA He To ynoTpebsBaitte HA
OTKpMTO.

/\ NPEAYNPEXKAEHME!

OnacHocT B pe3ynTar Ha
HeuenecbobpasHa ynorpeba!

Ynotpeba Ha ypena He no npenHasHadetme m/
Mnu npyr BMAO M3NON3BAHE MOraTt Aa npencrasnsg-
BAT ONACHOCT.

> Wsnonssaiite ypena eamMHCTBEHO Mo
npenHasHayeHue.

> Cnaseaiite HAYMHMTE HO NPOLEOMPAHE,

OMUCAHKM B TOBA PBHKOBOACTBO 3Q I'IOTpe6l4TeJ'I$L

3. OkomnnekTroBKa HA
AOCTABKATA

CTGHJJCIPTHGTG OKOMMNNEKTOBKA HA AoCTaBKATa
BKNHKOYBA CreaHMTe KOMNOHEHTH:

® MaLWKHA 30 MYKAHKM
® kanak

® MepuTEnHa MBXMLUA
[ J

PbKOBOACTBO 30 NoTpeburens
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4, PasonakoBaHe

¢ V3Bamerte BCMUKM YOACTM HA Ypena M
PBKOBOACTBOTO 3Q I'IOTpe6l4TeJ'ISI OT KyTHaTa.

¢ OrcrpaHete oOT ypena BCUUYKM ONAKOBBYHM
MATePUanu 1 eBeHTYarnHM CTUKePU.

() YKA3AHME:

> I_IpOBepeTe AOOCTABKATA 30 KOMMJTIEKTHOCT M
BMOMMK NMOBpENn.

> [lpu HenbRAHA LOCTABKA MK NOBPeaM no-
panmn nowa onakoBka UNu WETH, nony4yeHn
npum TPaHCNopTa, ce obbpHeTe KbM ropewara
nuHms Ha cepemsa (ex. maea 15.3. Cepeu-
3HO 06cny>KBAHE obcnyxsaHe).

OnucaHue Ha ypena

MepMTeJ‘IHCI nbXxXuua

Kanak
Bnok Ha peuratens
lMpeskniousarten 3a BKNOYBAHe,/ UIKMIOUBAHE

M3xsbpnsw otsop

Qo000 O WM

Kamepa 3a npurotssHe Ha nyKaHku

6. znonseaHm
npenynpenuTesnHn
YKA3aHUS M CUMBONN

B Hactosworto prkosoacTso 3a notpeburens,
BbPXy ONAKOBKATA M BLPXY YPEAad Ce M3Mon3eat
CnefHWTe NpenynpeaqTenHi yKasaH1s 1 CUMBONM
(ako e npunoxumo):

ONACHOCT! lNpenynpeantenHo
YKO3QHME C TO3M CUMBON M CUTHANHATA
ayma ,OMACHOCT” o6osHauasa

A HenoCpeacTBeHoO NpeacToaa onac-
HO CUTyaLMs, KOSTO, aKo He bbae
u3berHaTa, Boam 0O CMBPT MIK TEXKO
HapaHsBaHe.

NPERY NPEXXAEHWE! Mpenynpean-
TENHO YKA3QHME C TO3M CHMBOM M CHT-
nanxara ayma ,MPEOYTPEXXOEHAE”

A 0603HAYABA BBIMOXHA ONACHA CUTY-
aums, KoSTo, ako He Hbae usberHara,
MOXe [0 [OoBefe OO CMBPT UMK TEXKO
HOPQHSBAHE.
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NMOBULUEHO BHUMAHME!
Mpenynpenurento ykasaHue ¢

TO3M CMMBON M CUTHANHATA ByMa
,AOBNLUEHO BHMMAHME" obo-
3HOUABA BbIMOXKHA ONACHA CUTyaLMS,
KOSTO, ako He 6bae m3berHarta, Moxe
00 [OBede N0 NEKO UM CPeaHOo Hapa-
HSBAHE.

BHUMAHME! lMNpenynpenunrento
YKO3QHME C TO3M CUMBON M CUTHANHATA
ayma ,BHMMAHUME” obosHauasa Bb3-
MOXHQ ONACHA CUTYaLMS, KOSTO, OKO
He 6bae m3berHata, Moxe Oa nosene
no MGTepMOHHM weTtMm.

YKA3AHME: Y«asanueto nasa
NOMbLAHWUTENHA MHGOPMALMS, KOSTO
ynechssa paborara ¢ ypeaa.

Mpometnms Tok/Mpomernueso
HanpexeHue

M3nonssaiite ypena camo B 3a1BOpeHm
nomeLieHms.

He noransiite 818 Boaal

rOﬂHO 30 MMEHEe B CbAOMMANHA
Mawu1Ha

7. Yxa3zaHus 3a 6e3onacHocT

A NPEAYNPEXXAEHUE! ONMACHOCT OT TOKOB Y1AP!

m [lpenu nyckaHe Ha ypena B ekcnnoaraums npoeepete OAnM
MPE>XOBOTO HAMpPEXEHWe CbOTBETCTBA HA MOCOYEHOTO HA Tabenkara
C pabpPUUHM/TEXHUUECKM OAHHW MPEXOBO HAMPEXEHME.

~

N
m

Q. ¢

£

Beuukm BIM3ALLM B KOHTAKT C XPAHU-
TENHM NPOAYKTHM HACTU HA TO3K ypen
Cda OT Matepuman, paspeLleH 3a KOHTAKT
C XPAHUTENHM NPOAYKTH.

Tosmn NPOAYKT M3MbIHABA M3MCKBA-
HUATA HQ BANMOHUTE esponeﬁcm n
HAUMOHANHU ANPEKTUBU.

He m3xsbpnsitte enektpuuecku ypen c
6utosute otnambLm!

Hpeﬂdl:iTe ONAKOBKATA 3a M3XBBLPNIHE
B CbOTBETCTBUE C €KOJIOTUYHUTE MN3UCK-
BAHUA.

OnakoBKka OT peLmrKIMpyemn Martepm-
amu. MNpwu paspensHe Ha oTnagbuMTe
B3EMeTe noa BHMMaHue obo3HaueHue-
TO HO OMAKOBBYHMTE MaTepuanu: Te ca
0603HauEHM CbC chkpaluenus (a) u
undpu (6) cbe cneaHoTo 3HaveHue:

1 - 7: nnactmacw, 20 - 22: xaptmsa u
kapToH, 80 - 98: komMno3nTHM MaTe-
pyanm.

To3m MPOAYKT M3MBAHSBA M3UCKBAHKSTA
HQ BANMOHWUTE HALMOHAMHM AMPEKTUBM
Ha Peny6nuka Bearapus.

MpokapeakTe Mpexoesms kaben TaKa, Ye 04 He MOXeE Ad ce

MPUTUCKA MK NOBPEXAA MO APYT HAYMH.

m M3nonseaite ypena camo B Cyxu MOMELLEHUS, HE HO OTKPMUTO.

®

Hukora He notansite ypena, Mpexosus kaben unum wencena
BbB BOAA MnM Apyru TeyHoctm! B npotueeH cnyyar coiectsysa
OMACHOCT 30 XXMBOTA NOPAAM TOKOB yaadp!
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Cnen yn0Tpe6o, 3d NOYMNCTBAHE MNKU NpeMeCTBAHE HA ypend BUHAIM
M3KIFOYBAMTE LLENCcena oT KOHTAKTA.

B cnyuait ye ypenst e nanan unu e noBpeneH, Toi He TpSOBA Aa ce
usnonsea noseuve. [arte ypena 3a npoBepKa 1 eBEHTyaNeH PEMOHT
OT KBANMPUUMPAH CNEeLMATMCT.

Ako KabenbT 30 CBbP3BAHE KbM MPEXATA HA TO3M Ypen ce NoBpeaM,
TOM TpA6BA [A C& CMEHM OT NPOM3BOOMTENS, HETOBMS CEPBU3 UMW NULE
C noaxoaswa KsanmMdumkaums, 30 Ad ce NpefoTBPATIT ONACHOCTM.

Hukora He otBapsite kopnyca Ha ypena. B npotueen cnyuan
6e30MNacHOCTTA He € TaPAHTMPAHA M FAPAHUMSTA OTNAAQ.

He u3snaraite ypena Ha ObXAa M HAKOTA HE O U3MON3BAMTE BbB
BIIXKHA MM MOKPA OBCTAHOBKA.

He nonyckarite cebp3sawmst kaben aa ce HAMOKPU UM HABAGXHM
no epeme Ha pabora.

A NPEAYNPEXXOEHUE! ONMACHOCT OT HAPAHSIBAHE!

He m3nonseakite ypena 3a apyrv uenm, ocBeH 3a onucaHuTe B
HacToaWwoTo pbkosoactso. [pu HenpasunHa ynotpeba Ha ypena
CbLLECTBYBA OMACHOCT OT HOPAHSBAHE.

To3n ypen Moxe na ce M3Mon3sa OT AeLid HA Bb3PACT HAA 8 roamHK,
KQKTO M OT NIMLA C HOMANeHM GU3MYECKM, CETUBHU UMM YMCTBEHM Bb3-
MOXHOCTH Mk 6€3 ONUT M/ MNK 3HAHMS, AKO ca Noa HabnoaeHue Unm
CA MHCTPYKTUMPAHM MO oTHOWEHWe Ha BesonacHara ynotpeba Ha ype-
0O M ca pasbpanu onacHOCTUTE, NPOM3TUYALLM OT PpaboTaTa ¢ Hero.

[MoumcreaHeTo M nonnp®»XKATa OT CTPAHA HA I'IOTpe6l4TeJ'I9I HEe
Tpﬂ6BCl na ce M3BbPLWBAT OT AeLa, OCBEH AKO HE CA HA Bb3pACT
Han 8 rooamHUn U non HO6J'II'O.E|,eHMe.

IpbxTe ypena v cebp3eawms kaben naney ot Aeua Ha Bb3PACT
non 8 roauHu.

He nonyckarite neua na urpast ¢ ypena.
Ocuryperte cTabUIHO NONOXeHME HA ypeaa.

Mpokaparite MpexoBus Kaben TaKa, Ye HUKOM OA He MOXe Ad ro
HOCTBNBA MMM AA C€ CMbBA B HETO.

Mo BBIMOXHOCT pasnonoxere ypenad B 6nm3ocT 4O KOHTAKT.
MorpuxeTte ce B cnyyar HQ ONACHOCT AA MMA 6bP3 AOCTBM OO
Lencena M HUKOM AA He MOXe Ad Ce CMbBA B MPEXOBMs kaben.
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[lo Bpeme Ha npoueca Ha NpuroTBsHe ce OTAENS ropella napa,
ocobeHo korato otBopwuTe kanaka. Cnassakre 6esonacHo
pa3cTosHWe cnpsMo napara.

& Bummanue! Topewa nosvpxHocr!

Yactu ot ypena ce naropewssar no speMe Ha pabota. OnacHocr ot
nrapsHe!

Ocrasete ypena na ce oxnaau npeam NOYUCTBAHE UM CMAHA HA
NPUHAANEXHOCTH.

[NpscHo npuroteeHmTe nykaxku ca ropewm! Bunaru nocrassire
[OCTATBYHO rONIMA KyNa MOL M3XBBLPASLUMS OTBOP M OCTABSHMTE
NYKAHKMTE A CE OXNAAST QOCTATBYHO, MPEeaM AA M KOHCYMMpaTe.
Mo Bpeme Ha paboTa HKKOra He ocTaesiTe ypeaa 6e3 HabnioneHue.
He usnonssaiire ypeaa B 6nusoct oo ropelum noBbpxXHOCTU UM
OPMMKM MaTEPHANM.

Hwukora He nocrassarite Ypena s 6nusoct 0o unn1 noa roprmm
npenmertu, ocobeHo 3aBecH unm BUCALLM LIJKOCI)OBe.

(D) BHUMAHME! MATEPUAJTHM LLETU!

3a pabota ¢ ypena He M3NOM3BAMTE BBHWEH TAMMEP MW OTAENHA
CMCTEMO 30 AMCTAHLMOHHO YNPaBReHHe.

He nocrassite HULWO BbB BEHTUNALMOHHMTE NPOPE3N B KOPMYCA HA
ypena 1 He r1 nokpueamre.

He ﬂOI'IYCKCll\/IiTe NPOHMKBAHE HAO TEYHOCTM BbB BEHTUITALMOHHUTE
npopesu B KOpMyca Ha ypeaa.

Mo Bpeme Ha paborta HMKora He octaesitTe ypena 6e3 HabnoneHue.
Cnen BcekM uukbN ocTaseTe ypeaa aa ce oxnaan 15 - 20 MuHyTH,
NpPeau Aa ro nycHete OTHOBO B eKCMNoaTaLms.

He cunearte nponykri, kato 3axap, con, onno, Macno u ap.n., B
KOMEpPATaA 3a NPUIOTBIHE HA MYKAHKKU. Te Morar aa noBpeasT ypeaa.
Ho6assaiite TaKMBA NPOAYKTM KbM rOTOBMTE MYKAHKM €0BA Crneq
NPUIOTBSHETO M U3BBH Ypena.

Hukora He octasiTe ypena aa pabotu 6e3 LapeBryHM 3bpHA B
KaMepaTa 3a NPUroTBSHE HA MYKAHKM.
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M3non3sarte camo npenops»YIaHMTE OT NPOU3BOOUTEN

NPUHAONEXHOCTH.

He m3nonssarite arpecuBHU, XMMHUYECKM MM ABPA3UBHK MPENApPATH
3a noumcreare! Te MoraT fa noBpensT HENONPABUMO MOBBLPXHOCTTA.

(O YKA3AHME:

m Or ctpaHa Ha notpebutens He e HEOHXOAMMO OENCTBUE 30 NPEHA-
ctporika Ha npoaykta Mexay 50 u 60 Hz. NponykTeT € noaxonsiy

kakto 3a 50, Taka m 3a 60 Hz.

MyckaHe B excnnoarauuns

NPEAYNPE>XKOEHUE!

ONMACHOCT OT HAPAHSABAHE!
Hukora He nocraesitte ypena B 6nmsoct no
WM NOO TOPMMM NPEOMETH, 0COBEHO 3aBecH
unm BUCSWM WKadose.

Mouwncrete ypena npeaun mepeara ynotpeba,
KakTo e onucaHo B masa 1 1. Mouucreare.

MocraBete ypena Ha pasHa, ycromumsa Ha
TOMNUHA M NNB3raHe I'IOB'prHOCT.

YBeperte ce, Ue NPeBKIOYBATENST 30 BKAIOYBC-
ne/mkniousare @ e Ha nozmums ,O".
Cnen ToBa BKAOYETE LUENCENA B KOHTAKT.

YpensT e rotos 3a pabora.

9. Pabora c ypena

9.1. MpuroTeBsiHe Ha NYKAHKWU
A\ NPEAYNPEXXAEHUE!

OMNACHOCT OT HAPAHSABAHE!

Yacmm Ha ypena, ocobero kanakst @, kakto
M NOCTABEHATA MEPUTENHA NMbXMUa o, ce
HAropeLsBaT CUHO Mo Bpeme Ha pabota.
OnacHocr or usrapsiHe!

BHUMAHME! MATEPUAJTHM LLIETU!

He cunearite npomykt, kato 3axap,

corn, onuo, MAcno U ap.n., B kamepara

3a npurotesHe Ha nykavkn @. Te morar

na nospenst ypena. [obassiite Takusa
NPOAYKTU KbM FOTOBMUTE MYKAHKM efiBa cnen
MPUIOTBIHETO M U3BBH YpPenda.
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Hukora He octassitte ypena na pabotm 6e3
LOPEBMYHM 3bPHA B KOMEPATA 30 NPUIOTBIHE
Ha nykaHku @.

Cnen Bcekm UMKbI OCTABETE YPEad Ad Ce OX-
naam 15 - 20 MUHYTH, npeau na ro nycHete
OTHOBO B €KCMNOATALMS.

YKA3AHME:

He Bcaka uapesmua e noaxoaswa 3a
NPUroTBSHe HA NyKAHKM. M3nonssaiite camo
NPEeABMAEHA 3a LENTA LAPEBULA 30 MYKAHKM.

Mpu HeobxoammocT Biemete kanaka @
3aenHo ¢ MeputennHata mbxuua @ ot ypena.

Cunete makcumym 60 g (= 1 nvava ao pvba
mepurenta nbxuua @) uapesuunn sspHa &
kamepara 3a npuroTesHe Ha nykaxky @.

Mocrasete kanaka @. Mpu ToBa BHUMaBalTE
3ao06neHoctTa Ha kanaka @ aa ce Hamupa
Hag npopesa Ha pba Ha ypena.

Mocraeete meputentarta nbxuua @ s
ropHus otBop Ha kanaka @. [eara 3160 Ha
mepuTenHara nxuua @ Tpsbea na nexar s
TecHuTe npopesu B kanaka @:




() YKA3AHME:

> 3a pasTongBaHe HO MACNO B ypeaa BiemeTe
noa BHMMAHUE MHCprKLIMMTe B rmasa
9.2. Noacnapasarve/MoconasaHe Ha
MyKaHKuTe.

¢ [locraBete TepMoycTOMuMBa Kyna noa
u3xebpnawms otsop @. ObbpHete BHMMAHME,
ye Kynarta Tps6Ba Aa e AOCTATbYHO BUCOKA
W WMPOKQ, 30 0a ce cbbepar BCUUKM FOTOBM
rlyKC]HKM.

¢ Tlocrasete npeskniousatens 3a BkNoYBaHe,/
uskmousare @ na ,|”. Ypenst 3anousa
npurotesHeTo Ha nykaHkute. Cnen Manko
roToBMUTE MYKAHKM Ce M3AYXBAT OT ypeaa npes
usxsbpnawms otsop @.

¢ Cnen npepaboTeaHe HA BCUUKM LAPEBUY-
HM 3bPHA NOCTABETE NPEBKIIoYBATENs 30
skntouare,/msknouare @ na ,O”.

¢ Ocrasete ypena na ce oxnaan 15 - 20 mu-
HYTM, peam Aa 1o nycHeTe OTHOBO B
€KCMNoaTaums 1M 0a ro NoYUcTHTe.

9.2. Noacnanasane/
MoconseaHe Ha nykaHkure

(D BHUMAHME! MATEPUAJTHM LLLETU!

> He cunsaiite nponyk, kato 3axap, con,
OnMo, MACAO M AP.M., B KOMEPATa 3a NPUFoT-
BsHe Ha nykarkn @. Te morar aa nospeast
ypena. Hobassire TaKMBA NPOAYKTM KbM
roTOBMTE MYKAHKM €BA Cled NPUIrOTBIHETO M
M3BBH ypend.

> Buumaearite B kamepara 3a npurotesHe Ha
nykarku @ Hukora na He notmua macnol

C ypena moxeTe Aa pastonumre Macno, ¢ Koeto

cren TOBA A noneeTe rotosuTe NyKaHKK. Hait-

nobpe ce MoMyyasa ¢ MACMO HA CTAMHA TeMMe-

patypa. Macnoto nonpuHacs 3a noneneaxe Ha

30XapTa pecn. ConTa no NyKaHkuTe.

¢ Cunere makcumym 20 g MOCO Ha CTAMHA
Temneparypa B MepuTenHata nexuua @), npe-
av na ekntouute ypena. Macnoro ce pasrons-
BA MNno BpeMe HQ anIrOTBﬂHeTO HQ I'IyKClHKMTe.

D YKA3AHME:

> AKO MACPIOTO He Ce e Pa3sTOnMO HaMbI-
Ho, ceanete Meputentara abxuua @ or
kanaka @ 1 pasbbpkaiite BHUMATENHO
MQacnoTo B Hes.

¢ [loneire rotoBuTe NyKAHKM B Kynara ¢
pastoneHoTo Macno u pasbspkarite nobpe.

4 Mo xenaxue nobasete con unu 3axap u
pasbbPKATE OlLe BEAHBXK MyKAHKUTE.

10. 3awura ot nperpssaHe

Ypenst e 060pynBaH CbC 30LUMTA OT NPErpsBaHe.
Ako ypensT ce Haropelum TBbpae CUIHO, TOM ce
uskntousa astomarmuto. LLlom ce oxnanm nocro-
TbYHO, TOM QBTOMATMYHO CE€ BKFOYBA OTHOBO.

3a o NpefoTBPATATE HEBOMHO MOBTOPHO BKMOY-
BOHE HA Ypend, M3KMOUBAMTE ypend B Cly4ak
Ha nperpssaHe. OcTaseTe ypena Aa ce oxnanu
15 - 20 M1HYTH, Npeamn na ro nycHete OTHOBO B
ekcnnoarayms.

11. MouncreaHe

/\ NPEAYNPE>XXAEHUE!
OMACHOCT OT TOKOB YA AP!

> [lpenu 0a nouncTUTe ypead, BUHAMM U3KMOY-
BAMTE LUENCENa OT KOHTAKTA.

Hukora He notansiTe ypena, Mpexosus

kaben unu Wencena BbB BOAA MM APYTH
TeuHoctm! B npotmeeH cnyuakt chliectsysa onac-
HOCT 30 XXWBOTA NOpaAmM Tokos yaap!

/\ NPEAYNPE>XXAEHUE!
OMACHOCT OT HAPAHSABAHE!

> [lpenu nouncreaHe ocTaBeTe ypend na ce
OXNAAM HAMBIHO.

(O BHUMAHMUE! MATEPUATTHMU LLETA!

> He u3snonssaite arpecHBHM, XMMMUECKM UM
abpasueHKM npenapatu 3a noumcreaxe!l Te
MOraT Aa NOBPEAST HEMOMNPABUMO MOBBPX-
HOCTTA.

¢ 36bpluete kaMepara 30 NPUroTBSHE HA My-
KQHKM cbe cyxa kbpna. [pu Heobxoammoct
HABNAXHeTE Neko Kbpnata.

4 TMouncrete 6noka Ha asuratens € c BnaxHa
kbpna. Mpu HeobxoaMMOCT M3nonssaiTe Mek
MueLl npenapar ebpxy kbprara. Cnen tosa
u3bbpLIETe C HABNAXHEHA CAMO C BOAA Kbp-
nd, 30 Aa OTCTPAHWUTE EBEHTYANHM OCTATBLM
OT MMELLMS Npenapar.

¢ Touucrere kanaka @ v MepuUTENHATA MHXK-

ua o B TONNA BOAA C MEK MMeLl npenapdar.
HGKpC]FI M3NNAKHeTe Yact1Te C YMCTa Boaaq.
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O YKA3AHME:
Kanakst @ v meputentara nbxuua @
CO FOOHM 30 MMEHE B CbAOMMSIIHA MALLM-
Ha. o Bb3MOXHOCT nocTaBsiTe yacture
B FOPHATA KOLWHMLGA HA CbOOMMSNHATA MALIMHA,
KQTO BHMMABATE OA He ce 3aknewsr. B npotusen
cnyya Te morar aa ce nepopmmpar!

¢ Tloncywerte nobpe BCUUKM 4ACTH, Npean Aa
T M3NON3BATE OTHOBO WMNK AA M npubepere.

12. CbxpaHeHue

¢ [louncrete ypena cbrnacHo OnMCAHUETO B
rmasa 1 1. MouucreaHe.

¢ CuxpaHsealite ypend Ha YMCTO, HeHanpalue-
HO M CyXO MsCTO.

13. OrcTpansBaHe Ha
HEM3NPABHOCTU

YpensTt He pyHKUUOHMPA.
» )’pe.n'b'r He e BKJ/1TI0OUeH KbM KOHTAKT.

> Bxrrouete ypena KbM KOHTOKT.

» Ypenw»T e nospeneH.

> O6bpHerte ce KbM CEPBU3AL.

YpennsT ce M3KMIOUBA MO BpEMe Ha
pabora.

» 3awMrara or nperpasaHe ce € aKTMBU-
pana.

> [skntouete ypena v ro ocrasete Ad ce ox-
naaum s npopbixenue Ha 15 - 20 mMunyTH.

Ako HEeM3NPABHOCTUTE HE MOTAT AA Ce OTCTPAHAT
Mo NOCOYEHUTE NO-Tope HAYMHU MU AKO YCTAHO-
BUTE NPYIN BMOOBE HEU3NPABHOCTU, Ce O6'preTe
KbM HALLKMg CepBuMs.

14. NpenaeaHe 3a oTnaabum
CHMBOTBT HO 304EPKHAT KOHTEMHEP 30
OTNAEbLM O3HAYABA, Y€ CNER M3TUYaHE
HO CPOKQA HA MOM3BAHE TO3M ypeR He
Tps6Ba na ce U3XBBPNS C BUTOBMTE
otnagpsum. YpensT 1psbea Aa ce npeaane B opra-
HM3MPaH CbbUpaTeneH NyHKT, Aeno 3a obpabotka
W PELMKIMPAHE HA OTMAABLM MK BbB GUPMA 30
ynpaeneH1e Ha OTNASbUM.
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Mons, M3TpuiiTe BCUUKM NMUHM OAHHM Npean
BPBLIAHETO.

lMpenu BpbLIGHETO MOMMM AA M3BAAMTE BaTephm
WM aKYMYNaTopu, KOUTO HE CA MHTETPUPAHM B
CTapMa ypen, KaKTo M NaMnM, KOMTO MoraT Aa ce
OTCTPaHST 6€3 Pa3PYLIABAHE, M AQ TV Npenanete B
oTaeneH cLOUpaTEneH MyHKT.

OnakoBKaTa € NPou3BEAEHA OT EKONOMMYHI MaTe-
puanu, KOMTo MOraT Aa Ce NPEAdBAT B MECTHUTE
MYHKTOBE 3Q peuuKnMpaHe.

ﬂpenoﬁﬂe OMNAKOBKATA 30 OoTnAAbUM B CbOTBET-
CTBUE C eKONNONM4YH1TE N3INCKBAHUA.

15. MNpuno>xexHne

15.1. TexHunueckun

XAPAKTEPUCTUKM
M 220 - 240V ~,
PEXOBO HanpexeHue 50/60 Hz
HommHanHa mMouHoct 1200 W
KoHcyMupara MowHocT 8 0,0 W

U3KNKOYEHO CbCTOdHME

15.2. TapaHuus

YBAXXaeMM KNMEHTH, 3d TO3M ypen nomyyasare

3 rOAMHM rapaHLKS OT AATATA HA Nokynkara. B
Cy4Qit HO HECBOTBETCTBME HA MPOMYKTA C JOTOBO-
pa 3a npoaax6a Bre 1mare 3akoHHo npaso aa
npeassuTe PeKNAaMaLms Npea NPOAABAYA HA NPO-
[yKTQ NPM YCNOBMATA M B CPOKOBETE, ONPeneneHm
B rnasa Tpeta, pasaen Il w Il 1 masa yetsbpTa ot
3aKoHa 30 NPenocTaBsHe HA UMGPOBO ChOBPXKA-
HMe 1 UMbPOBM yCrymu 1 3a Nponax6a Ha CToKK

(3nucuync)*.

Bawwure npasa, npomstMualum ot nocoueHute pas-
nopenbu, He ce OTPAHMYABAT OT HALATA MNO-AOMNY
NPeacTaBeHa ThProBCKA IAPAHLMS, HE CA CBbP3a-
HM C PA3XOAM 30 NOTPEBUTENUTE U HE3ABUCUMMO OT
Hes MPONABAYLT HA MPOMYKTA OTTOBAPS 34 NMMCA-
TA HO CLOTBETCTBME HA NOTPebUTENCKATA CTOKA C
norosopa 3a npopaxba cwrnacxo 3MLCLYMC.



FlapaHunoHHM ycnoeus

rCIPOHLIMOHHMSIT Ccpok e 3 roamMHuM OT OaTaTta Ha
nonyyasaHe Ha crokata. [Nasere nobpe opu-
TMHANHATA KAacoBad 66]16)KKO. TOBM ﬂOKyMeHT e
HeO6XO£I.MM KATO AOKA3ATENCTBO 3a NOKYynKATA.
AKO B pOMKlATe HQ TP TOOAMHUK OT AATATA HA
3aKyMNyBAHE HA TO3M NPOAYKT Ce NoseM AedekT

HA MCITepMGJ'ICI nnM NPon3BOACTBEH .Ele(beKT,
npoaykTsT we 6bae 6e3nnaTHO PEMOHTUPAH UK
30MEHEH. FOPGHLI.VIHTO npennonara B pGMKMTe

HA TPUTOAMLWHKMA TAPAHUMOHEH CPOK Aa ce npen-
cTaBaT edeKTHUST ypen, kacosata Genexka
(kacoBmaT 6oH), KAKTO M BCUUKM APYTM BOKYMEHTH,
YCTAQHOBABALLM HANMMYMETO HA ﬂe¢eKT N MTMCMEHO
na ce O6ﬂCHM B KOKBO Ce CbCTOM Eleq)eKT‘bT n Kora
€ Bb3HMKHAN. AKO ﬂeq)eKT‘bT € MOKpPMUT OT Hawarta
rapaHuus, Bue we nonyuure obparHo pemoHTU-
PAHUS MK HOB NPOMYKT. B cnyyakt Ha 3aMaHa Ha
J:leq)eKTHG CTOKd MbPBOHAYANHUTE TAPAHUMNOHEH
CPOK U TAPAHUMOHHK YCNnoBKA Ce 3anas3Bar. B
CNyYaM HO PEMOHT HA AedeKTHA CTOKd, CPOKBT Ha
pPeMoHTa ce Npubass KbM rAPAHLMOHHKS CPOK. 3a
€BEeHTYANHO HANMMYHUTE U YCTAHOBEHK NOBpPEnn U
aedekTn owe npu nokynkara Tps6sa na ce cbob-
1 BeaHara cnefn pasonakoBAHETO. EBeHTyGJ‘IHMTe
peMOHTM cnen U3TM4aHe HA TapAaHUMOHHMA CPOK
Ca cpelly 3annaiiaHe.

PeMOHTBT MK 3aMsHATA Ha NPOAYKTA He MOPAX-
AQT HOBA FAPQHLIMS.

O6xBar Ha rapaHuusTa

Ypem;T € NpouM3BeNeH rpUXn1MBo cnopen ctpormte
M3NUCKBAHMA 3Q KAQYECTBO U ﬂO6pOC'bBeCTHO n3nu-
TAH npeau OOCTAaBKaA. erGHLLMFITO BAXM 3Q neqae—
KTW HO MaTtepuana mnu nponssoncTBeHu ﬂeq)eKTM.
rOPQHLlVIﬂTG He O6XBQLL[G KOHCYMATHUBUTE, KAKTO
M HACTUTE HO NPOAYKTA, KOUTO NOANEXAT HA HOpP-
MANHO M3HOCBAHE, NOPANM KOETO MOorar aoa 6'bﬂGT
pasrnexandaHn Karto 6'bp30 M3HOCBALWM Ce YaCTHn
(Hanpumep dunTpU MnK npucraekm) unm nospe-
amTe Ha Yynnmeu 4ACTH (HoanMep npeKkbCBa4n
1N TaKMBA NpoOm3BeNeHn OT C'I'bKJ'IO). rOPQHLlMﬂTG
OTNAaaaq, ako ypensT € noBpeneH nopanm Henpa-
BUNMHO M3NON3BAHE UMK B PE3YNTAT HAO HEOCHLLECT-
BABAHE HA TEXHMYECKA NOAApPBXKA.

3a npasunHara ynotpeba Ha npoaykra Tpséea
TOYHO AQ C€ CMA3BAT BCUYKM YKA3OHUS B YNbTBA-
HeTo 3a ekcnnoartauus. [penHasHaueHme 1 nemcr-

BMS, KOMTO HE CE NMPENOPBYBAT OT YMLTBAHETO 30
€KCNNoaTaums MM 30 KOUTO TO NPeaynpexXaasa,
Tpa6Ba 300bMXMUTENHO Aa ce u3bsrear. MpoaykTst
€ MPenHa3HaYeH COMO 3a YACTHA, A He 3a Npogde-
cuoHanta ynotpeba. Mpu snoynotpeba u Henpa-
BMITHO TPETUPaHe, ynoTtpeba Ha cuna u Npu mH-
TEPBEHLMM, KOUTO HE CA U3BBPLIEHM OT KNOHA HA
HOLUMS OTOPM3MPAH CEPBM3, TAPAHLMATA OTNALA.

Mpouenypa Npy rapaHUMOHEH clyJan
3a na ce rapantipa 6bp3a obpabotka Ha Bawms
cnyJat, cneaBamTe CnegHUTe yKasaHms:

B 30 BCMYKM 3aNUTBAHUS NOATOTBETE KACOBATA
6enexKa U MaeHTUPUKALMOHHMS HoMep
(IAN 494712_2510) kato nokasatencrso 3a
nokynkara.

B BsemeTe apTMKynHMs HoMep oT pabpuuHata
Tabenka.

B [pu BL3HKKBAHE HA PYHKLUMOHANHM MNK APY-
™ nedekTi NbpBO Ce cBbpXKeTe no TenedoHa
UMK YpE3 MMEMN C NONYNOCOYEHNs CepBU3EH
otnen. Cren ToBQ We nofyyure QOMbAHKUTEN-
Ha MHbOpMaLMs 3a ypexnaHeTo Ha Bawara
peknamaums.

B Cnen cbrmacysaHe ¢ HOWMS CEPBU3 MOXKeTe
Aa u3npatmte nedekTHUa NPOdyKT HA NOCo-
yeHmns Bu anpec Ha cepeumsa BesnnatHo 3a
Bac, karo npunoxure kacosara 6enexka
(kacoswus 60H) 1 nocoumTe MMCMEHO B KAKBO
ce cbCToM AedEeKTBT M KOTa € Bb3HWUKHAN. 3a
na ce usberHat Npobnemu ¢ NPUEMaHeTo
M AOMBLIHWUTENHU PA3XOAM, 3AABLIKMUTENHO
M3non3BamTe camo appeca, komto Bu e noco-
uen. Ocurypere M3NPALLAHETO AA He € KATO
eKCnpeceH ToBAP MNK KATO APYT CneumaneH
Toeap. Msnparete ypena 3aeaHo ¢ Bcuukm
NPUHAONEXHOCTH, IOCTABEHM NPU NOKYNKATA,
M OCUrypeTe NOCTATbYHO CUIYPHA TPAHCNOPT-
HO ONAKOBKA.

PeMoHTeH cepBU3 / U3BBHIAPAHLIMOHHO
ob6cnyxxeaHe

PeMOHTM M3BbH FAPAHLMSTA MOXeETE [a Bb3NOXMTE
HO KIOHO HO HOLWMS CEPBM3 CPelly 3annaLyaHe.
To# ¢ ynosoncraue we Bu Hanpasu npensapuren-
Ha Kankynauus. Moxem na obpaborsame camo
ypeam, KoMTo ca AOCTATbYHO OMAKOBAHM W M3NPa-
TEHM C MNATEHM TPAHCMOPTHU PA3XOLM.
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BHumaHme: Mznparere Bawwus ypen Ha knoHa
HQ HOWMS CEPBM3 MOYNCTEH M C yKA3aHMeE 3a Ne-
dexra.

Ypenure, npeaMeT HA U3BBLHIAPAHLMOHO 0BCyX-
BAHE, M3NPATEHM C HENMATEHU TPAHCMOPTHM Pa3-
XOOM - C HAMOXEeH NNaTex, KAaTto eKCNpeceH 1nu
OpYT CreuMarneH ToBap - He ce NPUeMmar.

Hue we m3sbpinm 6e3nnatHo usxebpnsHeTo Ha
usnparenmte ot Bac nedektiu ypeam.

15.3. CepBusHo ob6cny>xBaHe

Benrapus

Ten.: 00800 111 4920
E-mesin:kompernass@lidl.bg

[1AN 494712_2510]|

15.4. BHocuten

MOJ‘IS!, O6'preTe BHUMAHME, Ye cnensaMaT ao-
pec He e onpec HA cepamcx.

rl'prO ce CB'bp)KeTe C ropenocoqum CepBMSeH
LeHTBp.

KOMMEPHAC XAHLENC TMBX

BYPTLLPACE 21

44867 BOXYM

TEPMAHMS

www.kompernoss.com

* Karto ¢pusmuecko nuue - notpeburen, He3aBucH-

MO OT HOCTOSLLATA ThPFOBCKA rapaHums, Bue ce
non3sarte oT NPABATA HA 30KOHOBATA FAPAHLMS,
NpPenocTaBeHa oT 3aKOHA 30 NPenocTaBiHe

HO UMPPOBO CHABPXAHUE U UMPPOBM yCnyTH

1 30 npoaax6ara Ha croku /3MUCLYNC/.

I_Io-cneuwonHo Bue umare npaso Npu HeCHOT-

BETCTBME HA CTOKATA Od 61:]16 M3BBbPLUEH PEMOHT

unu 3amsHa no Baw usbop, oceeH ako Tosa e
HEBB3IMOXHO MNU € CBBLP3CAHO C HENPONopLMO-
HQNHO ronemMM pasxooM 3a nponasayad. Bue

MMare NpaBo HA NPONOPLUMOHANHO HaOMAnsBaHe

HO LEHATA MK HO PA3BAISHE HO AOTOBOPA
npu Hanmume Ha ycnosmsta Ha un. 33, an. 3
ot 3MUCLYTIC. Ycnoemsta 1 cpokoseTte Ha
30KOHOBATA FAPAHLMS €A PEMAMEHTUPAHM B
rnasa 1peta, pasgen |l v Il v 8 rasa yetsbpra

na 3MUCLYNC.
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15.5. Noprbuka Ha pesepBHU
yacru

PesepsHu yacti 3a To3u nponykt Moxete na
nopbuBaTe yao6HO M MOCTOSHHO MO MHTEPHET HA
www.kompernass.com.

Ckanuparite QR kona ¢
Bawms cmaptdon/Tabner.
C 1031 QR «on Bnusare
AMPEKTHO Na pasrnenare

M NopbY Ha Hawara yeb
CTPAHULA U MOXeTe aTe
HANMYHKTE PEe3ePBHM

(=],

@ YxkaszaHue
> AKo nmare npobnemu npu NOpPbYBAHETO
OHHGFIH, MOXeTe Na ce CBbpXeTe C HaWmg

4acTtu.

CepBM3EH LIEHTBP NO TenepoHd 1nu no
UMenn.
> [lpu nopbYKATA BUHATM MNOCOYBAMTE ChLYO
aptukynhms Homep (IAN) 494712_2510.
>  Mons nmaitte npensuma, Ye He 3a BCUUKK
CTPAHM JOCTABUMLIM € Bb3MOXHA OHNAMH
NOPBYKA HA PE3EPBHM YACTH.
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1. Blcaywyn

2uyxapnTipia yia TNy ayopd g véag oag
ouokeung!

To mpoidy TTou amokToare gival éva ouyxpPovo
mpoidv uynAig moidtntag. O1 0dnyieg xpriong
amoteAoUv TpApa autou Tou TTpoidvrog. Mepidap-
Bavouv onpavrikég umodeileg yia Tnv acdhdAea,
™ xpenon kai myv anéppiyn. Mpiv amd m xpron
Tou mpoidvrog, eloikeaiwBeite pe dAeg Tig uToSel-
&eig xaipiopol kar aoddeiag. Xpnoipomoisire

TO TIPOIOV POVO OTWG TIEPIyPAdeTal Kal yia Ta
avadepdpeva media xpAong. Mapadidere Gha ta
¢yypada ot mepinTwon mapadoaong Tou TTPOidVTOG
o€ TPITOUG.

2. MpofAerrépsvn xprion

H mapoloa cuokeun eival oxediaopévn amo-
KAEIOTIKG yia Ty TTapackeur| ot kopv pe Enpd
KGAQUTTIOKI yia TTOTT KOPV yIa OIKIaKN XpAon. Mnv
XPMOIHOTIOIEITE Tr) GUOKEUN YIa EMAyYENHATIKOUG
okoToug,.

XpNOIHOTIOIEITE TN CUOKEUT ATTOKAEIOTIKG OF OTe-
yvoug eowtepikolG xbpoug kar ox1 ot ewtepikolg
XOPOUG.

/\ NPOEIAOMOIHZH!

Kivduvog ot mepinTwon pn
npofAenodpevng xprone!

e mepimrwon pn mpoPAemdpevng xpnong K/ ka
aMou eidoug xphong, evbéxeral va mpokUyouy
kivéuvor.

> XPnOIPOTTOIEITE Tr) CUOKEUN) ATTOKAEIOTIKA piE
TPOTIO GUPPWVO HE TOUG KAVOVIOHOUG.

> Tnpeite Tig Siadikaaieg mou mepiypadovrar ot
autig Tig 0dnyieg xpHong.

3. Napadoriog e€omhiopdg
H ouokeur mapadiderar padi pe Ta akdrouba
eapripara:

® GUOKEUT TTAPACKEURG TTOTT KOPV

® Kamaki

® Koutdi pétpnong

® Odnyieg xpriong
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4. Anmoouoksuaoia

¢ Adaipiore dha Ta eaptApara TG cuokeung
kai Tig oényieg xpAong amd 1o kouri.

¢ Amopakpuvere Ta UNIKG cuokeuaoiag kai
TUXOV QUTOKONANTA aTTO T CUCKEUT).

@ Ymodaln:

> Eléy&re Tov mapadortio e€omhiopd wg mpog
v TANPSTTa Tou, kabog kar yia epdaveig
{npiés,

> e mepimmwon eNimoug mapadortiou eomAi-
opol i) {nuidv Aoyw eANiTolg cuokeuaaiag
1 Aoyw peradopdg, ameubuvbeite oty
avoikth Aedwvikn ypappn eutmpémong
(BX. kepahaio 15.3. ZépPig).

MNeprypadn ocuokeung
Koutdhi pérpnong

Kamaki

Movaéda potép

Aiak6TTng evepyotoinong/amevepyoroinong
Zrdpio e€6dou

QOooOOOWM

Aoyeio ot kopv

6. Mposadormoinosig kai
oupfola

3nig mapouoeg odnyieg xpriong, ot ouckeuaaia Kai
oTn GUGCKEUN XpNolpoTololvTal oI akdloubeg mpoer-
Somoimoeig kai Ta oupPola (epdoov amareital):

KINAYNOZX! Mia umddaén mpoer-
Somoinong pe auté To olpPoro kai v
mpoadomointikh Aé&n «KINAYNOZ»
EMIONMAiVEl PIa APEOT] ETTIKEIPEVT KATA-
otaon kivdlvou, n omoia Oa emdipe
Bavaro 1 coPapd Tpaupatiopd, edv
Sev amodeuyOei.

A

MPOEIAOMOIHZH! Mia unddaén
npoeidomoinong pe auté To olp-

BoMo kai v mpoeaidomoinTiky Aéén
«MPOEIAOTMOIHXH» emonpaivel pia
mOavr kardoraon kivduvou, n omoia Ba
pmropouoe va emdépel Odvaro 1) coPapd
Tpaupaniopd, edv Sev amodeuydi.



>

! © ©
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MPOXOXH! Mia um6deién mpoeibo-
moinong pe auté To oupfolo kai TV
mpoadomoinTiky Aé&n «MPOXOXH»
emonpaivel pia mBaviy katdoTaon Kiv-
Suvou, n omoia Ba pmopolos va éxel
wg emakdroubo évav ehadpl A pérpio
TpaupaTiopd, eav dev amodeuxBel.

MPOXOXH! Mia ur6deién mpoeibo-
moinong pe auté 1o alupforo kai Ty
mpoadomoinTik Aé&n «MPOXOXH»
emonuaivel pia mBavi katdoTaon,

n omoia Ba pmopouoe va éxer wg
emakdiouBo ulikég {nuitg, eav Sev
amodeuyOsi.

Yrrodaén: Mia unddeén emonuaive

mpdobereg MAnpodopieg mou SieukoAl-

VOUV TOV XEIPIGHO TG CUOCKEUNG.

EvaMaooobpevo pebpa/Taon
EVaANOOOOpEVOU pelpaToq

Xpnoipomoieite T cuokeun povo oe
EOWTEPIKOUG XWPOUG.

Na pnv Bubilerar oto vepd!

Kard\nho yia mAlon oe mhuvtripio
mMATWY.

7. Yrrod:ziéag aodalsiag

/A KINAYNOX! HAEKTPOMAHEIA!

m [piv ard my évapén Aemoupyiag NG CUOKEURG, ENEYXETE €AV N
1don Siktiou ocupdwvei pe TV avaypaddpevn oty mvakida tumou/
oToixeiwv Taorn diktUou.

~

‘)
m

Q. i

Do

O\a 1a eéappara autig g
OUOKEUNG, TTou épyovTal

ot emadr| pe 1pOdIua, propoly va
XpnoipotolouvTal pe acpdaheia ora
TPOIpa.

To mapdv mpoidv mAnpoi Tig amait)-
OEIG TWV IOXUOUCWYV EUPWTTAIKWY Kal
£Bvikov obnyiov. H cuppdpdwon éxe
amodeixOsi.

Mnv amoppirrere TNV NAeKTPIKA
OUOKEUN OTa OIKIOKA amoppipparal

Armoppimrere T ouokeuaaoia pe GINKO
yia 1o mepifdMov TpdrTo.

H ouokeuaaia amortekeitar amd avaku-
kAOoipa ulikd. AapPavere umdyn ™
ofjpavorn ota UAIKA CUoKEuaaiag KaTtda
Tov SIaXWPIoHO TRV aTopPIPPaTLY:
Ta ulikd autd dépouv onpavon pe
ouvTopoypadieg (a) kar yndia (b) pe
v akdroudn emeéfynon: 1-7: Mia-
otika, 20-22: Xaprti kai xaptowvi,
80-98: JUvBera uhika.

To mapdv mpoidv mAnpoi Tig amar)-
otIG TwV 1oYUoUcLY eBvikwv odnyibv
G Anpokpariag g ZepPiag.

Mepvare o kawdio Tpodpodosiag kaTd TETOIOV TPOTIO, WOTE VA PNV

HTTAEKETaI 1} va PNV propei va utrooTei aleg BAafeg.

m Xpnoiporoigite T ouoOKeur| pdvo ot oTeyvoug kal Ox1 ot e€wTepikoUg
XWPOUG.
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@ Mnv BuBilere T cuokeun, To kalwdio Tpododoaiag f To Bucpa
moté oe vepod 1 AMa uypal Aiadopetikd, umapye Bavaoipog
kivduvog Aoyw nhektporAnéiag!

B Merd and m xpron, amoouvdiere To Puopa amd v mpila, wote va

ekTeNEoETe TIG £pyaoieg kaBapiopoU.

B ¢ TePITITWON TTOU N CUCKEUN TTECEl KATW 1 uttooTe BAAPn, pnv

m xpnoipotoieite. Mapadwote T cuokeur TPog éAeyxo Kai edv
antaireital emokeun) ot e€e10IKEUPEVO TTPOOWTTIKO.

m Edv 1o kalwdio olvdeong diktbou tng cuokeurg umrootei PAGPN,
mpémel va avrikataoTtabsi amd Tov kaTackeuaoTn 1 To THAHA
efurnpetnong mehatov 1 éva avrioToixwg eedikeupévo Atopo,
wote va amodeuxBouv Tuxdv kivduvol

m [loté pnv avoiyere To mepiPAnpa TG ouokeung. Aladoperikd, dev
Siaodahilerar mtov n acdpaing Aeroupyia kar akupoverai n
gyyunorn.

B Mnv eBérere T cuokeur ot Bpoxn kai TTOTE PNy T XPNOIHOTTOIEiTe
ot uypo 1) Ppeypivo mepifailov.

m [lpooéyere woTe To kaAwdio oluvdeong va pnv Ppéxeral kai va pnv
UypaiveTal TIOTE KATA Tr) AeiIToupyia.

A\ NMPOEIAOMOIHZH! KINAYNOZX TPAYMATIZMOY!

B Mnv xpnoipotoieite T cUCKeUN yia GA\oug okoTroug amod Toug
meplypadopevoug oTig mapoloeg odnyieg. 2e mepimmwon eopalpévng
XPHONG TNG CUOKEUNG, uTTdpxel KivOuvog Tpaupatiopou.

m AuTr) n CUOKeUR eMTPETTETAl VA XPnoipoTolsital améd maidid ave
Tov 8 erwv, KaBog kal amd dtopa pe meplopiopéveg duoikég, aiodn-
TNPICKEG 1) VONTIKEG IKAVOTNTEG 1) ENNEIYEIG QTTO ATTOYn EPTTEIPIAg
kal/f yvooewy, epodoov emrmpolvral fj éxouv evnpepwOei avadopikd
He TNV aodalr) xpron TNG CUCKEUNG KAl EXOUV KATAVONOEl TOUG
TTPOKUTITOVTEG KIVOUVOUG,

m O kaBapiopdg kai n ouvipnon xprom Sev emrpénerar va dieédyo-
vral amd maidid, ektdg edv eival Ave Twv 8 erov kai Bpickovral uto

emiBAeyn.
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B Ta maidid karw Tev 8 erov Sev emrpémeral va épyovral ot emadn pe
ouokeun kail To kKahwdio olvdeong.

B Ta nmaidia dev emmpémerarl va mai{ouv pe T cuokeun.

m Qpovrilere yia 1 otaBepdTnTa TNG CUCKEURG.
Mepvare o kawdio Tpodpodooiag kaTd TETOIOV TPOTIO, WOTE VA PNV
HTTOpPEl va TO TIATOEl KAVEIG I] VO OKOVTAYEl O QuTO.

m TomoBereite T cuokeun 600 To SuvaTody Mo KOVTa o pia Tpida.
Qpovrilere wote va diacpalilerar ebkoin mpodoPaon oto Buopa
yia mepITOoelg KivOUvou Kai va PNV PTTOPEITE VO OKOVTAYETE OTO
kahodio Tpododoaiag,.

m Kard m Sdiadikaocia payeipéparog ameheuBepoverar kautdg atpog,
Kupiwg OTav avoiyete To kamakl. Tnpeite amooTacn acdaieiag amod
TOV aTpoO.

& Mpoocoxn! Yynhég Beppokpaacieg!

B Mépn g ouokeung utrepBeppaivovral katd T Aeiroupyia.
Kivbuvog gykauparog!

B Adrvere T oUCKEU va kpuwvel TTPIV atto Tov kaBapiopd f my
aMayr) aéecoudp.

m Ta ¢péoka ot kopv eival kautd! TorroBeteite mavra éva katdAnho
UTTON KATW amod 1o otopio e€6dou Kal adrvere To TTOTT KOPV va
KPUWOEI KAAQ TTPIV TO KATAVAAQOETE.

B Mnv adrvere T cuokeur) TOTE XwpPIG EMTAPNON KATA T AeiToupyia.
B Mnv xpnoipoToIEiTe T CUCKEUT KOVTA Of KQUTEG EMIPAVEIEG 1)
gupAekta UNIKA.

B Mnv TomoBereite OTE TN GUOKEUR KOVTA 1} KATW Ao eUdAekTa UNIKG,
16iwg KATW amod koupTiveg A vioulama koudivag.

(D) POXOXH! YAIKEX ZHMIEX!
B Mnv xpnoiporoisite e€wtepikd xpovodiakomn f EexwplioTo
TNAEXEIPICTAPIO YIA TN XPNON TNG CUCKEUNG.

B Mnv tomoBereite avTikeipeva otnv omh agpiopou oto mepifAnpa g
CUOKEUNG Kal PNV TNV KAAUTITETE.
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B Mnv adrvere uypd va sioxwpoly oty ot agpiopou oTo mepiPAnua
TNG CUOKEUNG.
Mnv adrnvere TN cuokeur| TOTE XWPIG €MITNPNON KATA TN A&IToUpYia.
Adrvere T cuokeur va kpuwoer petd amd kabe xprion yia
15 - 20 Aemt@, TpIvV TN XPNOIPOTIOINOETE €K VEOU.

B Mnv pixvere ptoa oto Soxeio ot kopv uNikd, émwg {axapn,
alari, Aadi, Boutupo, k1., kabwg autd pmoptei va katacTpéyouy T
ouokeun]. Autd Ta mpooBeta propeite va Ta xpnoipoToINoETe PeTa
NV Tapaockeun kai va 1a piéete oTo £ToIpo TTOTT KOopY adoul To ExeTe
Bydhel amd T ouokeun.

m [loté punv AeItoupyéite T CUCKEUT XWPIG OTTIOPOUG KAAQUTTOKIOU péca
oto Soxeio ToT Kopv.

B XPnOIUOTIOIEITE ATTOKAEIOTIKA TTPOTEIVOUEVA ATIO TOV KATAOKEUAOTH)
aéecoudp.

B Mnv xpnoiporoigite SiaBpwtikd, xnuika f TpiIfiké péoa kabBapiopou!
Aladoperikd, evdixeral va SiaBpwbdei averavopBura n emdaveia.

® Ymodaln:

m [ia mv evalayn Tou mpoidvrog peraél 50 kai 60 Hz dev amaircitan
kdmola evépyeia amoé Tov xprotn. To mpoidv mpooappdletal 1do0
ota 50 600 kai ora 60 Hz.

8. 'Eva \&iITou ia ¢ Befaiwbeite 611 o SiakdTMG evepyotoinong/
Pzn pytas amevepyoroinong @ civai ot Béon «On».
/\ NPOEIAOMOIHZH! 3m ouvéyeia ouvdiorte To Blopa ot pia mpila.
KINAYNOZ TPAYMATIZMOY! H ouokeun eival éroiun mpog Aeiroupyia.
>  Mnv tomoBeteite TOTE TN CUCKEUN KOVTA R
kAT améd ebdAekta uNIKE, 18iwg kAT amd 0. qu'opég

kouprTiveg A viouhdma kouljivag.

¢ KaBapiote ™ ouokeun Tpiv amd v TP 9.1. Napaokeun mom kopv

XPon oG mepiypagerar oto kepahaio /\ NMPOEIAOMOIHZH!
11. KaBapropée. KINAYNOX TPAYMATIZMOY!

4 TomoBemote T cuokeur emdve ot pia > Kdmola pépn TG OUOKEUNG, KUPIWG TO KATTAKI
emimedn, BeppopoveTiki kar avriohiodnTikn 0, «abog kai To TormoBeTnpévo KoUuTAN! péTpn-
eméaveia. ong @, uepBeppaivovral kard T Aeroupyia.

Kivéuvog eykaiuparog!
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/A NPOXOXH! YAIKEX ZHMIEX!

| 2

Mnv pixvere péoa oo Soxeio mom kopv @
uNikG, &mg {axapn, ahdm, Aadi, Boltupo,
kTA., kaBdg autd propsi va kataoTpéyouyv Tn
ouokeun). Autd Ta mpdoBeta pmopeite va Ta
XPNOIHOTTOINOETE PETA TNV TTAPACKEUT Kal va
Ta piere oTO £TOIPO TIOT KOPV AdOU TO ExETE
BydAel amd T cuokeun.

Moté pnv Aerroupyeire T cuokeur| Xwpig
omopoug kKakaptokiol péoa oto doxeio Tot
kopv ©.

Adrvere Tn cuokeu} va kpuhoe perd amd kabe
xenon yia 15 - 20 Aenrd, mpiv T xpnoiporor-
|O€TE €K VEOU.

Ymodzaién:

Aev eivar OAa Ta kahapmokia kataAnAa yia
TNV TTAPACKEUT| TTOTT KOPV. XPrOIHOTIOIEITE
pOVO KATAAANAO YIa TTOTT KOPV KAAGUTIOKI.

Byahre, edv xpeidleral, o kanak @ padi pe
10 KOUTAN péTpnong @ amé T cuokeun.

Pi&re To ToNU 60 yp. (= 1 yepdro péxpr
10 Xeihog koutaM pétpnong @) omopoug
kahapmokiou ptéoa ato Soxeio @.

TomoBerote To kKamdki @. Mpootxete woTe
kUpTwor oto kamdkl @ va kaberal mave amod
TNV EYKOTIF OTO GKPO TG CUOKEUNG.

TomoBerrote To KOUTAM péTPnong @ oto
eméave avorypa tou kamakiol @. Or Suo
npoeloyég oo koutah pétpnong @ mpémel
va Ppiokovral pica oTig OTevEG eyKOTTEG OTO
kamak @:

® Ymodaién:

>

MNa va Nwoete PolTupo pe T cuokeur,
npociére Tig 0dnyieg oto keparaio 9.2, Mewg
va yAukdvere/alarioere To mom Kopv.

TomoBetnote éva Beppodvroxo pmol kaTw améd
10 otopio e€66ou @. Mpootéte wote To proA
va gival emapkeg YnAo Kai mAatl, WoTe va
XWPAE ONO TO ETOIHO TTOTT-KOPV.

Otore 1o SiakdTM evepyotoinong/amevepyo-
moinong @ ot Béon «I». H ouokeun Eexivael
TNV TTAPACKEUR TTOTI-KOPV.

Merd amd olvropo XpOvo To ETOIHO TTOTI-KOPY
nerayeral é€w amd To otodpio e€ddou @.

Mg ohokAnpwBsi n emeéepyacia dhav Twv
ombépwy kahaptokiol, Btote To Siakdmn
evepyoroinong/amevepyoroinong @ om
eéOI] «On».

Adrote T cuoKeur va KPUWGE! yia
15 - 20 Nerrtd, TipIv T XPNOIHOTIOINOETE €K
viou fj Tnv kaBapioere.

9.2. NMwg va yAukavere/
alariosre TO MO KOPV

/A NPOXOXH! YAIKEXZ ZHMIEX!

>

Mnv pixvere ptoa oto Soyeio ot kopv @
ulika, omwg {ayxapn, aiar, Madi, Boutupo,
kTA., kabwg autd propei va karacTpéyouv T
ouokeur). Autd Ta mpooBera pmopeire va ta
XPNOIHOTIOINTETE PETA TNV TTAPACKEUT Kal va
1a piéere oTO ¢TOIMO TTOTT KOPV APOU TO ExeTE
Byaher amd ™ ouokeun.

Aev Oa mpémel va 1peel mott Poltupo pica
oTo Soxeio mom kopv @!

Mropeite va Mwoere Boltupo pe T cuokeur|, worte
va 1o piéete oTN CUVEYEID EMAVWL OTO TOIHO TTIOTT

kopv. Auto emTuyyxdaveral kalutepa pe Boltupo oe
Beppokpacia dwpartiou. To Boltupo Ponbdser dore
n {axapn A To alaT va KoAM)oouy OTO TTOTT KOpYV.

¢

BaAre To oAU 20 yp. PolTupo ot Beppokpa-
oia Swpatiou oTo koutdhi pétpnong @, mpiv
evepyoroifoete T ouokeur. To Boltupo Nidver
KATA TNV TTAPAOCKEUR TOU TIOTT KOPV.
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® Ymodeaién:

> Edv 1o Poltupo Sev Nivoer Teheiwg, Pyahte To
koutaNi perpnong @ amd To kamak @ kai
avakaTEyTe MPooekTIKA To BolTupo.

4 Piére To Mwpévo BolTupo eméve oTo £Toipo
ot kopv TTou Bpiokeral oTo pTToA Kai
avakariyre.

¢ [pooBiore avadywg aram A {axapn kai
avakartéyte akdpun pia $opd To ToTT KopV.

10. Npooracia amod
urrepOéippavon

H ouokeun eivar e€omhiopévn pe mpootacia amnd
umepBéppavon. Av n cuokeur) utiepBeppavOe,

amevepyorolieital autopara. Mg kpuwoe
emapkwg, evepyorroigital Eavd autdpara.

la va amotpéwete pn okOTIPN €K VEOu evepyoTIOi-
1on TG CUCKEUNG, QTTEVEPYOTIOINGTE TN CUOKEUN
ot mepimwon umepBéppavong. Adriote T cuokeun
va kpuwoel yia 15 - 20 errd, mpiv ) xpnoiporor-
fOETE €K VEOU.

11. Ka@apiopdg

/\ NPOEIAOMOIHEH!
KINAYNOX HAEKTPOMAHZIAX!
> T[lpotol kaBapioere T cuokeur), amoouvdiere

mévra 1o Blopa amd Ty mpila.
Mnv BuBilere ot T cuokeun, To kaAdSIo
Tpododoaiag f| 1o fUopa ot vepd 1§ GAa
uypd! Aiadoperikd, umapye Bavaoipog
kivéuvog Aoyw nhektpormin&iag!

/\ NPOEIAOMNOIHEH!
KINAYNOX TPAYMATIZMOY!
> AdnoTe T CUCKEUT va KPUWOEI KaAA TIPIV amod
Tov kaBapiopd.

/A NPOXOXH! YAIKEE ZHMIEX!

> Mnv xpnoiporoieite Siafpwtikd, xnpiKa 1y TpI-
Bika péoa kaBapiopol! Aladopetikd, evdixe-
a1 va SiaBpwbei avemavopbura n emddvea.

4 Xxoumiote To SoxEio TTOT KOPV HE VA OTEYVO
mavi. Eav xpeiaotei, uypavere ehadppwg To
mavi.
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¢ KaBapiote ™ povada porip @ pe tva vorod
mavi. Eddoov amareital, mpoaBéote éva Ao
QmoPPUTTAVTIKO OTO TTavi. 2T CUVEXEIQ, OKOU-
ioTe pe éva Ppeypévo povo pe vepd mavi, Gote
VQ QTTOPAKPUVETE TUXOV UTTOAEIPpATA aTToppU-
TavTiKoU.

4 KaBapiote To kamék @ kai To koutdAi
pérpnong @ ot Leotd vepd pe tva Ao
amopputiavtiko. Téhog, &emAlvere Ta
eaprhparta pe kabapd vepd.

® Ymodeién:

To kamaki @ kai To koutd pétpnong @

@ eival KataAnAa yia mAUoIpo oto mAuVTH)-

pio métwv. Eddoov umdpxe téroia Suva-
1émTa, TorroBereite Ta eaptpata oo emdve
kaAaBi Tou mMuvnpiou mdtey kai ppovrilere Gote

Va NV uTTapyel TEPITITWOT VA HAYKWOOUV TTou-
Beva. EIGaMwg, evdixeral va mapapopdwbouiv!

¢ 2reyvoote kald Oha ta eapmipara, Tpotol
Ta emavaypnoipomoioete i Ta pulaéere.

12. ®UAadn

¢ KabBapiote T cuokeun 6TLG TepIypaderal oTo
keparaio 11. KaBapiopog.

¢ Dudére m ouokeun ot dvav kabapd ka
OTEYVO XWPO XWPIG OKOV.

13. AvripsTwmon

odalparwv

H ouokseur) dev Aaitoupysi.

» H ouoksun 8ev sival ouvdedepivn o
npida.
> Suvbiore T ouokeur| ot pia mpida.

» H ouokeun) mapouaiale BAaPn.

> AmeuBuvBeite oto TpApa oépPis.

H ouoxeun offivel kara ) Aairoupyia.
» 'Exe1 evepyorromnOsi n mpooracia amo
unrep@éppavon.
> AmevepyorToIoTe T CUOKEUT Kal adroTe T
va kpuwael yia 15 - 20 Aerra.



E&v o1 BA&Peg Sev SiopBivovral pe Tig avetipw
avadepOpEVEG TIPOTACEIG AVTIHETOTIIONG OPaA-
patov, N eav e€akpifooere ANa €idn Prafoy,
ameuBuvBeite oto Tpfpa oépPig pag.

14. Amréppiyn

To olpPolo Tou diaypappévou kddou
amoppippdtev umodnAdve &1 auth n
ouokeun, oto Tihog g Siapkeag
{wng TG, Sev emTpémeral va amoppl-
$0O¢i oTa oikiakd amoppippara. H cuokeun mpéme
va mapabiderar ot e161kd onpeia culoyng, kévipa
AVAKUKAQOIHWY UNIKQV 1] EMIXEIPROEIG aTTOPPIYPNG.
Mpiv mv emotpodn, Siaypayre Ta Sedoptva
TTPOCWTTIKOU XAPAKTAPA.
Mpiv v emoTpodr), adaipéote TG prratapieg N
TOUG OUGCWPEUTEG TToU Sev ival evowpaTwpéva
otnv makaid cuokeur| kabag kai Tig Auyvieg Tou
pmopouy va adaipeBolyv xwpig va karacTpadoly
ka1 mapadwote Ta ot EexwpIoTo onpeio GUAOYAG.
H ouokeuacia amotekeitar amd ¢pikika mpog To
mepIBaMov UAIKG, Ta otroia prTopeite va amoppi-
YETE PECW TWVY TOTTIKWV UTTNPECIWY AVAKUKAWONG.

Armoppirrere T cuokeuaaoia pe $pINKO TTPogG To
mepIBaMov TpoTIO.

15. Napaptnpa
15.1. Texvika XapakrnpioTika

Taon Siktlou 220-240V ~, 50/60 Hz

1200 W

Ovopaorikn 1oxUg

Karavahwon ioxtog
€KTOG AelToupyiag

0,0W

15.2. Eyyunon tn¢ Kompernass
Handels GmbH

A&16mipn meNdmooa, alidtipe e,

H mapoloa cuckeur) Si1aBirel 3 xpdvia eyyunon
amo TV NUEPOPNVia ayopdg. 2Tny mePITTwon
eNelpewy oo TTPoidy éxere vopikd Sikaiopata
€vavTl Tou TTWANTY) Tou TTPOIGVTOG. AUTd Ta VOpIKa
Sikaiwpara Sev mepiopilovrar péow G KaTwTiP

avadepopevng eyyunong.

Mpoiimo®iosig eyylnong

H mepiodog eyyunong &exiva v nuepopnvia ayo-
pdg. Oudooere v anodeién ayopdg. Amareitar
wg amodeikTikd ayopds.

Edv, eviog tpiwv eTov amo v nuepopnvia ayopdg,
mapatpenBei kamoio opdApa ulikol A kaTaokeurg
oto mpoidy, Ba emokeudooupe A Ba avrikaraoTh-
ooupe (katdmy kpiong pag) To mpoidv dwpedv f
Oa ocag emotpadsi To Mocd ayopdg. H mapoloa
gyyunon mpoimobéter 6T N eAaTTWpATIKA CUOKeUN
kai n an6deén ayopag Oa urofAnBoulv pali pe
pia ouvropn Teplypadn avadopika pe To Tou
Bpiokeral n EN\eiyn kai moTe mapatenBnke, evog
G TEPIGSOU TV TPIOVY ETOV.

Edv 1o ehamtwpa kaAumTerar amod v eyyunon pag,
Oa NaPere To emokeuacpévo A éva vio Tpoidy.

H avrikardoraon Tou mpoidvrog cuvemdyeral,
olpdwva pe ov NOMO3Z 2251/1994, avavi-
wor Tou Xpovou eyyunong. Na myv Kimpo ioyver:
H emokeun f n avrikardotaon Tou mpoidvrog be
OuVETTAyETal AVAvEWOT) Tou XPOvou eyyunong.

Mepiodog eyylnong kai vopikic
araitiosig Aoyw eAksipewv

O xpovog eyyunong dev mapareiverar ptow g
Tapoxns eyyunong. Autd ioxUel kai yia e€apth-
pata, Ta omoia éxouv avtikataotabsi kar emokeu-
aotel. Evexopeveg 16n umdpyouoeg {npig kai
eNAeipeig Kata TV ayopd TPEMEl va yVwoToTok-
oUvTal ap¢owg pETA TV armocuokeuaoia. Merd
Mén Tou xpdvou eyylnong, Tuxody epdavifopeveg
EMMIOKEVEG XPELVOVTA.

Eupog syyunong

H ouokeun kataokeudoTnke cUPPWVA PE AUOTNPEG
obnyieg moidtTag kar ehéyxOnke MpooekTIKa TTPIV
amod TV aTmooTOoAN.

H eyyunon 1oxber yia opdhparta ukikou 1} kata-
okeung. H mapoloa eyylnon Sev kahimel
e£apTiparta Tou TPOibVTOG TTOU UTTOKEIVTAI OF
duaiohoyikn $Oopd kal, wg ek TouTou, Bewpolvral
avaiooipa eéaptipara f {npiég ot elBpaucta
eéapripara, m.x. SiakdmTeg | yudhiva eaptipara.
H mapoloa eyylnon akupoverar edv mpokAnOei
{npid oto Tpoidy, edv Sev yiveral cwot xprhon N
ouvtipnon. MNa pia cwotr xpron Tou mpoidvrog
Tipémel va Tnpolvral emakpiBag o avadepdpeveg
urtodeiéeig otig 0dnyieg xeipiopou.
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Zkorrol xpfiong kai xeipiopol mou Sev ouvicToval
A yia Toug otoioug uttdpyel Tpoeidoroinon mpé-
TTEl amapaitiTa va amodelyovrar.

To mpoidv mpoopilerar pdvo yia 181TIKA Kal Oyl
yYI1a ETAYYEAHATIKY XPrON. 2€ TEPITITWON KAKNG
peTayeipiong kar akatdMnAng xpnong, xpnong
Biag ka1 mapepPdotwy, oi omoieg Sev Sie€nyOnoav
amé 1o eouciodotnpévo pag Tpipa otpPic, n
eyyunon maver va 1oxUel.

Aiadikacia os mepinTwon syyunong

Na mv e€acdpdhion yphyopng emeéepyaaciag Tou

{nmpatdg oag, Tpeite Tig akdhoubeg umrodeiéeig:

B [a O)eg TG epwTHOEIG ExeTe ETOIUN TV
amddeaén ayopdg kai Tov kwdikd TPoidVTOg
(IAN) 494712_2510 wg anddeién yia mv
ayopad.

B Tia Tov kwdik6 Tpoidvrog, avarpééte oty
mvakida TUTou oTo TIPOIdY, Ot pia eTIkéTa OTO
Tpoidy, oto ewdulio Twv odnylwv xprong
(kaTw apiotepd) A ot dva autokdMNTO OTNY
oW 1 KATW TTAEUPA TOU TTPOTOVTOG.

B Edv mpokUyouv odpdipara Aerroupyiag f
AMeg eMNeipeIg, emKOIVOVAOTE KaT' apxnv
pe To akdlouBo avapepopevo Tufpa oipPig
Aepwvika | pe E-Mail.

B Eva npoidy mou Bewpeital ehatropatikd pmo-
PEITE VO TO aTTOOTEINETE ATENOG OTNV avapepo-
pevn SielBuvon Tou otpfig emouvamTovrag
v an6deién ayopdg (amddeén Tapeiou) kai
avadépovrag mou Ppiokerar n ENeiyn kai
TOTE EPdaVIioTNKE.

>mv 1o1o0eNida
www.lidl-service.com pmopsire va
TPAYHATOTIOINTETE AN TWV
TapovTey | ANV odnyiov xpAong,
Bivreo mpoidvTwy kar Aoyiopikou.

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

Me autdv tov kwdiké QR peraBaivere

ameuBeiag ot oeNida e€utmpémong Lidl
(www_lidl-service.com) kai eicaydyovrag Tov
kwSik6 mpoidvtog (IAN) 494712_2510 pmopeire
va avoiéere TIG avrioToixeg odnyieg xpHons.
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15.3. ZépPig

2épPig ENNada
Tel.: 00800 490826606
E-Mail: kompernass@lidl.gr

(@D 3tpPig Kimpog
Tel.: 8009 4241
E-Mail: kompernass@lidl.com.cy

[1AN 494712_2510]

15.4. Eicaywyéag

H axéoubn SielBuvon Sev eivar SielBuvon
otpPig. Emkoivwviote, kar' apxhy, pe v
avadepdpevn utmpeoia otpfig.
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

TEPMANIA

www.kompernass.com

15.5. Mapayyslia
avral\aKTIKwVv

Mrropeite mavra va mapayyéAvere pe eukolia
aVTAaAAGKTIKG yIa TO TTPOIOV AuTO OTO IVIEPVET, aTNV
nAextpovikiy SiebBuvon www.kompernass.com.

Zapoote Tov kwdikd QR
pe 7o Smartphone/Tablet
oag. Me autd Tov kwdikd
QR, peraPaivere ameu-
Bciag otov 1oTdTOMS pag
kai propeite va Seite kal
va mapayyeiiere Ta 106t

Olpa avTaAAaKTIKA.

® Ymodaidn

> Edv éxere mpoPApara pe Tnv nhektpovikn
mapayyehia, propeite va ameuBuvBeire TnAe-
dwvika 1 pe email oto kévipo otpPig pag.

> ‘Orav kavere v mapayyehia oag, va
avadépete TAvta Tov Kwdikd TPOiGVTOG
(IAN) 494712_2510.

> Aev eival Suvarth n nhektpovikr TapayyeAia
TWV AVTAAAGKTIKQV YIa OAEG TIG XOPES TTAPA-
Soong.
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